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PREDSJEDNIKU SKUPS. TINE CRNE GORE

PODGORICA

Vlada Crne Gore, na sjednici od 28. decembra 2015. godine, utvrdila
je PREDLOG ZAKONA 0 SPOLJNOJ TRGOVINI NAORU2ANJEM I
VOJNOM OPREMOM, koji yam u prilogu dostavljamo radi stavljanja u
proceduru Skup§tine Crne Gore.

Za predstavnike Vlade koji de ueestvovati u radu Skup§tine i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su dr
VLADIMIR KAVARIC, ministar ekonomije i GORAN S'OEPANOVIa,
generalni direktor Direktorata za multilateralnu i regionalnu trgovinsku
saradnju i ekonomske odnose s inostranstvom.
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ZAKON
0

SPOIJNOJ TRGOVINI NAORIAANIEM i VOJNOM OPREMOM

L OSNOVNE ODREDBE

Predm.et

Clan 1

Ovim zakonom ureduju se uslovi pod kojima se mde vrgiti spoljna trgovina naorulanrem i
vojnom opremom (u daljem telcstu: kontrolisana roba), kao I druga pitanja ad znaeaja za
spoljnu trgovinu kontrolisanom robom.

Spoljna trgovina kontrolisanom robom

elan 2

Spoljna trgovina kontrolisanom robom, u smislu ovog zakona je: izvoz, uvoz, transport,
tranzit, tehnleka pomoe i praanje brokerskih usluga.

Izvoz kontrollsane robe, iz stava 1 ovog Liana, je:

1) iznogenje, slanje odnosno isporuka robe sa carinskog podrueja Crne Gore, u sidadu sa
carinskim propisima, osim smje gtaja kontrolisane robe u slobodnoj zoni u Crnoj God;

2) prenos softvera iii tehnologije faksom, telefonom, elektronskom po gtom iii bibo kojim
drugim elektronskim. putem, uldjueuluei. Lusmeni prenos tehnologije, ako je tehnologija
sadriana u dolcumentu iji je bitan dio proeitan ill opisan in naein da se postigne isti
rezultat izvan carinskog podrueja Crne Gore;

3) ponovni izvoz kontrolisane robe u skladu sa carinskim propisima, osim tranzita.

Uvoz kontrolisane robe, iz stava 1 ovog elana, je:

1) unogenje, dopremanje ill isporulca kontrolisane robe sa teritorije druge driave na
carinsko podrueje Crne Gore u skladu sa carinskim propisima, koja obuhvata i smje gtaj u
slobodnoj zorui, osim tranzita,

2) prenos softvera iii tehnologije faksom, telefonom, elektronskom po gtom ilibilo kojim
drugim elektronsIdm putem, ukljueujuei i usmeni prenos tehnologije, ako je tehnologija
sadriana u dolcumentu eiji je bitan dio proeitan iii opisan na natin da se postigne isti
rezukat unutar carinskog podrueja Crne Gore.

Tranzit, iz stava 1 ovog elana, obuhvata prevoz kontrolisane robe kopnenim, vodenim
vazdugnim putem, preko carinskog podrueja Cite Gore na teritoriju druge drtave, sa i bez
pretovara.

Transport, iz stava 1 ovog Barra, obuhvata prevoz kontrolisane robe pod carinskim
nadzorom, kopnenim, vodentm iii vazdu gnim putem na carinskom podrueju Cite Gore, bez
promjene njenog carinskog statusa.

Brokerske usluge, iz stava 1 ovog elana, su pregovaranje iii ugovaranje i posredovanje u
ugovaranju transakcija u vezi sa kupovinom, prodajom iii nabavkom kontrolisane robe iz jedne
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strane driave u drugu stranu driavu, ill prodaja odnosno kupovina te robe iz jedne strane
driave u drugu stranu drgavu, osim transporta, finansijskih usluga, osiguranja 111 re-osiguranja,
reklamiranja I ii promocije.

Tehnidca.pomoe, iz_stava 1 ovag &aria, je pomoa koja_se odnosi na razvoj,.proizvodnju,
sklapanje, testiranje, popravIcu ill odriavanje kontrolisane robe, kao i druge tehni gke usluge,
koje mogu bid u obliku instrukcije, obuke, prenosa znanja I vjegtina iii konsultantskih usluga
ulcljuujuEi i pomoa koja se prula usmenirn putem.

Nadlani organ za izdavanje dozvola

tlan 3

Dozvole za izvoz, uvoz, prulanje brokerskih ushiga i tehniate pomooi izdaje organ drgavne
uprave nadIegan za poslove spoljne trgovine (u daljem telcstu: Ministarstvo).

Nadleini organ za dono§enje nacionalnih kontrolnih lista

tlan 4

Kontrolnu listu naoruganja I vojne opreme kojima je dozvoljena spoljna trgovina, na
predlog Ministarstva utvrduje Vlada Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), radi:

harmonizadje nacionalnog zakonodavstva sa zakonodavstvom Evropske unije;

sprovodenja sankcija protiv odredenih driava, entiteta i lica I II za primjenu konvencija u
oblasti kontrole oru gja i kontrole transfera tehnologije;

interesa odbrane i bezbjednosti Cme Gore;

kontrolisanja trgovine robom kola je ill moebitiu potpunostinpotrijebijena za razvoj,
proizvodnju, rukovanje, djelovanje, odr gavanje iii drugo servisiranje, gomilanje,
sidadigtenje, identifikovanje, testiranje ill irenje hemijskog ill biolo gkog oruija,
nuklearnog ortaja iii drugih atomskih bojedh glava iii u svrhu razvoja, proizvodnje,
odriavanja iii drugog servisiranja, testiranja, gomilanja III irenje projektila ill drugih
nosaEa takvog orugja;

kontrolisanja trgovine onajem, municijom III eksplozivnim napravama i drugom robom
koja je napravljena i namijenjena za vojne svrhe, a koja nije navedena u alineji 4 ovog
Elana.

Shodna primjena propisa

Elan 5

Na postupke koji se vode u skladu sa ovim zakonom primjenjuju se odredbe zakona kojim
se ureduje upravni postupak, ako ovim zakonom nije druktije propisano.

Upotreba rodno osjetIjivog jezika

eIan 6

Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizieka lica u mu gkom rodu podrazumijevaju iste
izraze u genskom rodu, bez diskriminacije.
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ZnaEenja izraza

tlatt 7

lzrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju_sljecle6a zneenja:

1) izvoznik je pravno lice ili preduzetnik u eije se ime wit izvoz kontrolisane robe,
odnosno pravno lice ili preduzetnik koji u vrijeme izdavanja dozvole ima zakljuEen
ugovor sa primaocem kontrolisane robe u drugoj driavi i ovla gEenje da (Alai o
slanju robe zvan carinskog podruEja Cite Gore, odnosno koje je ovla geeno da °dial
o slanju kontrolisane robe van carinskog podrutja, ako nema zakljuEen ugovor 0
izvozu kontrolisane robe;

2) uvoznik je pravno lice ill preduzetnik u Eije ime se vr gi uvoz, odnosno pravno lice ili
preduzetnik koji u vrfjeme izdavanja dozvole inn zakljueen ugovor sa pogiljaocem
kontrolisane robe iz druge delave i ovla gaenje za primanje te robe unutar carinskog
podruEja Crne Gore, kao i fiziEko lice koje uvozi robu za line potrebe;

3) nekomercijalni izvoz i uvoz je privremeni izvoz iii uvoz: .sajamsldh, muzejskih
izlogbenih eksponata, radi uEestvovanja cm medunarodnim manifestacijama,
sportskim alctivnostima i drugim posebnim alctivnostima (obuke, testiranja,
demonstracije, popravke robe kod proizvodaEa i sl.), kao I izvoz I uvoz kontrolisane
robe po osnovu nasljeda, poklona iii svojine;

4) pretovar je istovar, ponovni utovar iii promjena naEina transporta kontrolisane robe
na carinskom podruEju Cite Gore;

5) usluge su projektovanje, proizvodnja, testiranje, remont i modernizacija naoruianja i
vojne _ opreme, prenogegje _ prava intelektualne svojine nad tehnfekotn
dokumentacijom za proizvodnju i remont naorulanja i vojne opreme kao i druge
poslovne aktivnosti koje se odnose na robe za vojrni upotrebu, uldjuEujuei brokerske
usluge i tehniElcu pomoe;

6) broker je pravno lice ill preduzetnik, upisan u registar iz Elana 12 ovog zakona, koji
se bavi prulanjem brokersldh usluga sa i van teritorije Crne Gore;

7) krajnja vojna namjenaje:

- ugradnja djelova ill komponenti u vojne proizvode navedene u kontrolnoj listi
naoruganja I vojne opreme;

- korfgEenje proizvodne opreme, opreme za testiranje iii analitiele opreme i
elemenata za razvoj, prozvodnju ill odrfavanje vojnih proizvoda navedenih u
kontrolnoj listi naoruaanja i vojne opreme,

- korigeenje bibo kojih nedovrgenih proizvoda u pogonu za proizvodnju vojnih
proizvoda navedenih u kontrolnoj listi naoruianja i vojne opreme.
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IL VEINNIE SPOLjNE TRGOVINE KONTROLISANOM ROBOM

Spoljna trgovina kontrolisanom rob=

elan 8

Spoljnu trgovinu kontrolisanom robom mine da vrgi pravno lice ili precluzetnik sa
sjedigtem na teritoriji Crne Gore, upisano u Centralni registar privrednih subjelcta Cu daljem
tekstu: CRPS) i registar lica koja mogu da vile spoljnu trgovinu kontrolisanom robom (u daljem
telcstu: Registar), na osnovu dozvole za spoljnu trgovinu kontrolisanom robom izdate u skladu
sa ovim zakonom.

Nekomercijalni izvoz i uvoz kontrolisane robe za Irene potrebe, mole da vii i fizitko lice na
°snow dozvole izdate u skladu sa ovim zakonom.

Zabrana tehnieke pomoti

elan 9

Zabranjeria je tehnieka pomo6 koja je namijenjena ili se mode koristiti:

1) za razvoj, proizvodnju, rukovanje, rad, odriavanje, skladi gtenje, identifikovanje iii irenje
oratja za masovno uni gtenje III je u vezi sa razvojem, proizvodnjom, odrfavanjem
skladittenjem sredstava pogodnih za njegovo prenogenje;

2) za krajnju vojnu namjenu, koja se prula u drf_avama krajnjeg odredi gta koje su pod embargom
na naorulanje na osnovu odluka koje je usvojio Savjet Evropske unije, na osnovu odluke
Organizacije ü evropSku bezbjednost i saradnjti ill in osnovu obavezujude rezolucije SaNjeta
bezbjednosti Ujedinjenih nacija.

Tranzit i transport kontrolisane robe

elan 10

Tranzit kontrolisane robe sa kontrolne liste naorufanja i vojne opreme kopnenim
vodenim putem, mofe da se yeti na osnovu odobrenja koje lzdaje organ driavne uprave
nadleian za unutra gnje poslove, uz prethodnu saglasnost Ministarstva i organa drfavne uprave
nadletnih za poslove odbrane i vanjske poslove.

Tranzit kontrolisane robe sa kontrolne liste naorufanja i vojne opreme vazdu gnim putem,
moie da se vrgi na osnovu odobrenja organa nadleinog za poslove civilnog vazduhoplovstva, uz
prethodnu sag,lasnost Ministarstva i organa driavne uprave nadleinih za poslove odbrane
vanjske poslove.

Transport kontrolisane robe kopnenim i vodenim putem vrti se na osnovu odobrenja lcoje
izdaje organ driavne uprave nadlelan za unutra gnje poslove, na osnovu dozvole Ministarstv-a.

Transport kontrolisane robe vazdu gnim putem moie da se vii na osnovu odobrenja koje
izdaje organ nadleian za poslove civilnog vazduhoplovstva, na osnovu dozvole Ministarstva.

Natin izdavanja i dokumentacija neophodna za izdavanje odobrenja za tranzit i transport
kontrolisanom robom kopnenim I vodenim putem ureduje se propisom organa driavne uprave
nadleinog za unutragnje poslove, odnosno organa nadlefnog za poslove civilnog
vazduhoplovstva za tranzit i transport vazdu gnim putem.
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Obrazac dozvole iz elana 16 ovog zakona i zahtjeva iz stava 1 ovog elana, Icao i bliii sadriaj i
obrasce drugih dokumenata koji su potrebni za vr genje spoljne trgovine kontrolisanom robom,
propisuje Ministarstvo.

Dokumentacija koja se podnosi uz zahtjev

Clan 18

Liz zahtjev za izdavanje dozvole, podnosilac zahtjeva je duian da dostavi ugovore na
osnovu kojih se obavlja spoljnotrgovinsld posao.

Liz zahtjev za izdavanje dozvole za izvoz kontrolisane robe dostavlja se I originalna
potvrda Icrajnjeg korisnika (End User Certificate - EUC) iii medunarodni uvozni sertifikat
(International Import Certificat-IIC), koji nijesu stariji od gest mjeseci, ovjereni ad nadlegnog
organal prevodi tih potvrda ovjereni ad sudskog tumaga.

Uz zahtjev za izdavanje dozvole za pru ganje brokerskih usluga dostavlja se i originalna
potvrda krajnjeg korisnilca (End User Certificate - EUC) ill medunarodni uvozni sertifikat
(International Import. Ceitificat-IIC) na uvid, koji nijesu stariji od gest mjeseci, ovjereni od
nadlegnog organa I prevodi ovjereni ad sudskog tumaea ill potvrda nadle gnog organa drgave
kod koje se nalazi original sertifilcata Icrajnjeg korisnika, podatke o driavi porijekla (ako su
podad poznatl), lokaciji, vrsti i ko1iinI kontrolisane robe, kao i podatke o svim licima koja
ueestvuju u transakciji, drgavi odredigta i Icrajnjem korisniku.

Ako drgava Icrajnjeg korisnika nije istovretneno I driava uvoznik, uz zahtjev se prilagu
medunarodni uvozni sertifikat i ovjerena kopija potvrde Icrajnjeg korisnilca iii potvrda
nadlegnog organa drgave uvoznilca da se original sertifilcata Icrajnjeg korisnilca nalazi kod
nadlegnih organa u driavi uvoznika.

Za privremeni izvoz kontrolisane robe za potrebe izlo gbe, seminara, obuke, testiranja,
demonstracije iii popravke robe kod proizvodaea, povrat neispravne robe proizvodaeu,
odnosnu prodavcu potvrda krajnjeg korisnika ill medunarodni uvozni sertifilcat, iz stava 1 ovog
Elana, nije obavezna, osim na zahtjev Ministarstva.

Provjeru potvrde Icrajnjeg korisnika (End User Certificate - EUC) i medunarodnog uvoznog
sertifilcata (International Import Certificat-IIC) vr gi organ drgavne uprave nadle gan za vanjske
poslove na zahtjev Ministarstva.

Medunarodni uvozni sertifikat i potvrda krajnjeg korisnika

elan 19

Ministarstvo mo ge, na zahtjev uvoznika, izdati medunarodni uvozni sertifikat, ako uvoznik
ima odgovarajueu dozvolu za uvoz kontrolisane robe.

Potvrdu Icrajnjeg korisnilca izdaje Icrajnji korisnik iz Crne Gore, i mora biti ovjerena od
strane Ministarstva.

Potvrda krajnjeg korisnika i medunarodni uvozni sertifilcat naroeito sadrge:

1) broj i datum izdavanja,
2) naziv, adresu i sjedigte izvoznika i uvoznika,

3) nazis!, adresu i sjedi gte Icrajnjeg korisnika, aka se razlikuje od uvoznika,
4) opis, kolieina i krajnj a namjena kontrolisane robe,
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5) izjavu korikika da nde doei do preprodaje, ponovnog izvoza kontrolisane robe bilo
kom drugom licu iii drlavi bez pisane dozvole nadlelnog organa drlave ispordioca
porijekla robe, ako tu nadleinost ne prenese na nadlelni organ dnave krajnjeg
korisnilca.

Ministarstvo iii krajnji korisnik mole, izuzetno, ovjeriti sertifikat lcrajnjeg korisnika
propisan od strane driave izvoznika ako propisi zemlje iz koje se izvozi kontrolisana roba to
zahtijevaju.

Na zahtjev uvoznika, Ministarstvo mole izdati potvrdu o mijemu robe (Delivery certificate-
DVC), nakon dostavljanja dokumentacije kojom se potvrduje taj uvoz.

Sallasnost driave porijekla i krajnjeg korisnika robe

Elan 20

U sldaju izvoza uvezene kontrolisane robe, Ministarstvo mole na1oiti podnosiocu
zahtjeva, da uz zahtjev za izvoz priloi i saglasnost o promjeni krajnjeg korisnilca robe, izdatu
od drlave iz koje je roba uvezena.

Odluavanje a zahtjevu za izclavanje dozvole

Elan 21

Prije odldivanja o zahtjevu za izdavanje dozvole za izvoz, pruianje brokerskih usluga i
tehni6Ice pomdi kontrolisane robe, Ministarstvo pribavlja saglasnost organa drlavne uprave
nadlelnih za vanjske poslove, poslove odbrane i unutrakje poslove.

Ministarstvo mole, zavisno od vrste i namjene kontrolisane robe, zatraliti saglasnost
drugih nadlelnih organ&

Kritertjumi za izvoz, pruianje brokerskih usluga i tehniace pomoa

Elan 22

Organ dr2avne uprave nadlean za vanjske poslove u postupku davanja saglasnosti iz'elana
21 ovog zakona nardito cij

1) pottovanje medunarodnih obaveza Crne Gore, koje proistieu iz lanstva u Ujedinjenim
nacijama, posebno u odnosu na sankcije usvojene od strane Savjeta bezbjednosti
Ujedinjenih nacija, Organizacije za evropsku bezbjednost I saradnju, Evropske unije I
drugih medunarodnih organizacija koje obavezuju Crnu Goru, kao i sporazuma o
ndirenju naoruianja za masovno unikenje i drugih medunarodnih obaveza,

2) pdtovanje ljudsldh prava u drlavi krajnjeg odredigta kao I pdtovanje medunarodnog
humanitarnog prava ad strane te driave,

3) unutrakje stanje u driavi lcrajnjeg korisnika u smislu postojanja tenzija ill ortdanih
sukoba,

4) duvanje regionalnog mira, bezbjednosti I stabilnosti,

5) ponaganje driave lcupca u odnosu na medunarodnu zajednicu, posebno njen sta y prema
terorizmu, prirodu njenih saveznikava i pokovanje medunarodnog prava,
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6) postojanje rizika da te kontrolisana roba koja se izvozi biti preusmjerena unutar drIave
krajnjeg odredilta iI ponovo biti izvezena za nedopatene namjene.

Organ drlavne uprave nadlelan za poslove odbrane, u postupku davanja saglasnosti iz
Elana 21 ovog zakona, naroEito cijeni:

1) nacionalnu bezbjednost Crne Gore i bezbjednost driava sa kojima je Crna Gera u
partnerskim odnosima,

2) kompatibilnost izvoza kontrolisane robe sa tehniacom i ekonomskom sposobnolat
drtave primaoca, uzimajuei u obzir potrebe driave da realizuje svoje legitimne
bezbjednosne i odbrambene aktivnosti uz najmanju moguEu mjeru preusmjeravanja
hudskih i ekonomskih resursa za nabavku °raja.

Organ driavne uprave nadlaan za unutranje poslove u postuplcu davanja saglasnosti iz
aana 21 ovog zakona naroEito cijeni uticaj na bezbjednost saobraEaja i na zaltitu livota, liEnu I
imovinsku bezbjednost gradana.

Saglasnost nadletnih organa za uvoz kontrolisane robe i prufanje tehnidce porno&

elan 23

Prije odluavanja o zahtjevu za izdavanje dozvole za uvoz i prulanje tehniace pampa
kontrolisanom robom Ministarstvo pribavlja saglasnost organa driavne uprave nadlelnih za
vanjske poslove, poslove odbrane I unutranje poslove.

Ako nadleini organ iz stava 1 ovog aana, ne da saglasnost, Ministarstvo neee izdati
dozvolu.

Ministarstvo mole, zavisno ad vrste i namjene kontrolisane robe, zatratti saglasnost i
drugih nadlanih organa.

Kriterijumi za uvoz kontrolisane robe i pruianje tehnifIce pomod

elan 24

Organ driavne uprave nadlelan za vanjske poslove u postupku davanja saglasnosti iz Nana
23 ovog zakona, naroEito cijeni:

1) patovanje medunarodnih obaveza Cme Gore, koje proistiat iz Elanstva u Ujedinjenim
nacijama, posebno u p dnosu na sankcije usvojene od strane Savjeta bezbjednosti
Ujedinjenih nacija, Organizacije za evropsku bezbjednost i saradnju, Evropske unije i
drugih medunarodnih organizacija koje obavezuju Crnu Goru, kao i sporazuma o
nelirenju naorulanja za masovno ungtenje i drugih medunarodnih sporazuma,

2) odriavanje regionalnog mira, bezbjednosti i stabilnosti.

Organ drlavne uprave nadlegan za poslove odbrane, u postuplcu davanja saglasnosti iz
Elana 23 ovog zakona naroEito cijeni:

1) nacionalnu bezbjednost Crne Gore i bezbjednost driava sa kojima je Crna Gora u
partnerskim odnosima,

2) namjeravanu krajnju upotrebu kontrolisane robe i rizik ad reeksporta.
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Organ drgavne uprave nadleian za unutra gnje poslove u postuplcu davanja saglasnosti iz
elana 23 ovog zakona, naroeito cijeni uticaj na bezbjednost saobraeaja, zagtitu givota, lienu i
imovinsku bezbjednost gradana.

Dostavljanje saglasnostl

elan 25

Nadlegni organi iz elana 21 ovog zakona, dulni su da odluee o davanju saglasnosti i odlulcu
dostave Ministarstvu u mica od 30 dana, od dana prijema zahtjeva za saglasnost, a najlcasnije u
mkt ad 60 dana, ako je u postupku odlueivanja o davanju saglasnosti potrebno izvehiti dodatne
provjere.

Nadlegni organ! iz elana 23 ovog zakona, dulni su da odluee o davanju saglasnosti i odluku
dostave Ministarstvu u rolcu od 15 dana, od dana prijema zahtjeva za saglasnost, a najkasnije u
rolcu ad 30 dana, aka je u postuplcu davanja saglasnosti potrebno izvr giti dodatne provjere.

U slueajevima kada nadleini organi iz el. 21 i 23 ovog zakona ne izdaju saglasnost du gni su
svoju odluku da detaljno obrazlo ge u sIdadu sa Icriterijumima iz I. 22 i 24 ovog zakona.

lzdavanje dozvola

elan 26

Dozvole za spoljnotrgovinski promet kontrolisanom reborn izdaju se na period do godinu
dana.

Ministarstvo mole na zahtjev podnosioca zahtjeva, period va genja dozvole produgiti do
okoneanja posla, a najdule jo g na godinu dana.

Ministarstvo je dugno da o zahtjevu za izdavanje dozvole odluei u rolcu od deset dana, ad
dana dobijanja poslednje saglasnosti u sIdadu sa elanom 25 ovog zakona.

Dozvola, medunarodni uvozni sertifikat, potvrda lcrajnjeg korisnika izdati u skladu sa el. 16
i 19 ovog zakona ne mogu se prenositi na drugo lice.

lzuzeta

Clan 27

lzuzetno, Ministarstvo mo ge bez pribavljanja saglasnosti iz el. 21 i 23 ovog zakona izdati
dozvolu là izvoz iii uvoz kontrolisane robe ako se:

1) izvozi ill uvozi kontrolisana roba koja pripada bezbjednosnim iii odbrambenim snagama
druge drgave, odnosno bezbjednosnim iii odbrambenim snagama Crne Gore, koja izlazi
sa carinskog podrtteja Crne Gore, prevozi se preko iii ulazi na carinsko podrueje Cite
Gore radi:

ispunjavanja obaveza Cite Gore koje proistieu iz medunarodnth sporazuma
elanstva u medunarodnim organizacijama;

b) ueegea u medunarodnim operacijama;
c) ueegea na medunarodnim vjeibama, koje se izvode na ill van teritorije Cite Gore;

2) izvozi iii uvozi kontrolisana roba u cilju pruianja pomoei iii donacija u hitnim
slugajevima.
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Uz zahtjev za izdavanje dozvole za izvoz iii uvoz kontrolisane robe, iz stava 1 ovog Liana,
podnosilac zahtjeva je dulan da dostavi potvrdu krajnjeg korisnika ill drugi dokument koji
potvrduje namjenu kontrolisane robe, odnosno odluku nadleinog organa o prijemu iii pruganju
humanitarne pima iii donacija.

Dozy°lu iz stava 1 ovog tlana, Ministarstvo izdaje u roku od 48'sati, od prijema potvrde
o krajnjem korisniku, odnosno drugog dokumenta koji potvrduje namjenu konvolisane robe i o
tome obavjegtava nadleine organe iz a. 21 i 23 ovog zakona i nadldni carinsld organ.

Odbijanje zahtjeva

Clan 28

Ministarstvo te odbiti zahtjev za izdavanje dozvole ako:

1) se utvrdi da je roba za koju se trail dozvola predmet sudskog spora;

2) podnosilac zahtjeva navede netatne podatke u zahtjevu za izdavanje dozvole;

3) podnosilac zahtjeva nije dostavio potvrdu krajnjeg korisrtika u slcladu sa ovim zakonom,

4) u drugim slutajevima utvrdenim ovim zakonom.

U slutaju odbijanja zahtjeva za izdavanje dozvole, Ministarstvo te obavijestiti podnosioca
zahtjeva o razIozima zbog kojih nije izdalo dozvolu, bez navodenja podatalca koji se smatraju
tajnim, u skladu sa zakonom.

Oduzimanje dozvole

Clan 29

Ministarstvo te oduzeti dozvolu ako:

1) se utvrde nove okolnosti iii dokazi koji bi sami ill u vezi sa izvedenim dokazima,
predstavljali razlog za odbijanje zahtjeva;

2) se utvrdi da je doglo do laienja lcriterijuma iz O. 22 i 24 ovog zakona;
3) se utvrdi daje dozvola izdata na osnovu nepotpunih ill netatnih podatalca;
4) se nosilac dozvole ne pridrkeava uslova navedenih u dozvoli;
5) je nosilac dozvole brisan iz registra;
6) je nosilac dozvole prento dozvolu na drugo lice suprotno dam 26 sta y 4 ovog zakona.

Ministarstvo moge oduzeti, privremeno obustaviti ill izmijeniti dozvolu, ako na osnovu
sopstvenih informacija ill informacija dobijenih ad nadlelnih organa sazna da je neophodno
izvrgiti dodatne provjere podatalca iz dozvole.

Innjene dozvola

Clan 30

Ministarstvo ma ga po sopstvenoj inicijativi iii na zahtjev izvoznika, uvoznika, brokera i
prugaoca tehnitice pomoti izmijeniti podatke lz dozvole.

Ministarstvo ãe u slutaju da je tragena bitna izmjena, a u zavisnosti ad konlcretnih
okolnosti, zatrgiti ponovnu saglasnost nadleinih organa iz el. 21 i 23 ovog zakona.
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Pravo na talbu

elan 31

Rjegenja i odluke Ministarstva koja se donose u sidadu sa ovim zakonom su konaEne
protiv njih se mak polcrenuti upravni spar.

Obaveze lica koja vete spoljnu trgovinu kontrolisanorn robom

Clan 32

Pravno lice ill preduzetnik koje vri spoljnu trgovinu kontrolisanom robom naroEito je
du2an da:

1) vodi evidenciju u pisanom i elektronskom oblilcu o spoljnoj trgovini kontrolisanom
robom i Euva dokumentaciju najmanje deset godina od zavr genog spoljnotrgovinskog
posla;

2) pisanim putem obavijesd Ministarstvo o nastaloj promjeni u vezi sa kontrolisanom
robom ill spoljnotrgovinsldm poslom, najlcasnije u roku ad 15 dana, ad dana nastale
promjene;

3) najkasnije u rolcu od 15 dana, nakon izvrgenog posla, pisanim putem obavijesti
Ministarstvo i dostavi dokumentaciju o izvr genom poslu, a u sluEajevima sukcesivnog
uvoza odnosno izvoza kontrolisane robe, da dostavi dolcaz za svalci pojedinaEni
transfer u navedenom rolat;

4) vrati dozvolu Ministarstvu, ako pa dozvoli nije vrgena spoljna trgovina kontrolisanom
robom, najlcasnije u rolcu ad 15 dana, od dana istelca perioda vafenja dozvole;

5) na zahtjev Ministarstva, u roku ad 120 dana od izvoza kontrolisane robe dostavi
izdatu potvrdu o prijemu robe (Delivery verification certificate- DVC),

6) ako nakon izdavanja dozvole, dode do promjene poslovnih partnera, krajnjih
korisnilca, namjeravane krajnje upotrebe, obavijesti Ministarstvo pisanim putem, u
mica ad 15 dana ad dana nastanka iii saznanja za nastupanje te promjene.

Dokumentacija iz stava 1 taElca 3 ovog Elana, narotito

1) kopiju dozvole na osnovu koje je izvrgen posao spoljne trgovine kontrolisanom
robom I koju je ovjerio organ uprave nadldan za poslove carina u Crnoj Gori (u
daljem tekstu: carinsld organ);

2) kopiju odgovarajueih carinskth isprava;

3) drugu dokumentaciju, primjerenu vrsti kontrolisane robe Eiji je transfer izvrgen.

Sadriaj I obrazac evidencije o spoljnoj trgovini kontrolisanom robom, iz stava 1 taelca 1
ovog Elana, propisuje Ministarstvo.

Izvoznik, uvoznik, broker i pruIalac tehniEke pomoti, du gan je da prije zapoEinjanja
postupka spoljne trgovine kontrolisanom robom utvrdi da Ii predmetna roba iii usluga spada u
kontrolisanu robu, u skladu sa odredbama ovog zakona.
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Postupanje nadleinfh organa

Clan 33

Carinski organ je daan da bez odlaganja obavijesti Ministarstvo, ako u okviru svojih
nadlanosti, ogrania iii zaustavi izvoz, uvoz, i tranzit kontrolisane robe.

Postupanje carinskog organa u sprovodenju ovog zakona, propisuje organ dravne uprave
nadlean za poslove finansija.

Organ dravne uprave nadlean za unutragnje poslove duan je da Ministarstvu kvartalno
do stavlja izvjegtaje o izdatim odobrenjima za tranzit kontrolisane robe.

Obavjatavanje

elan 34

Ako Ministarstvo odbije zahtjev za izdavanje dozvole ill oduzme dozvolu, o toj odluci te
obavijestiti nadlani organ driavne uprave nadletan za vanjske poslove koji o tome, u
skladu sa medunarodnim obavezama Crne Gore, obavjatava druge drave.

Ministarstvo te o odbijenom zahtjevu, odnosno oduzetoj dozvoli obavijestiti organ uprave
nadlaan za poslove carina, ne navodeti podatke koji se smatraju tajnim, u sIdadu sa zakonom.

IV. EVIDENCIJA. I IZVJEgTAVANJE

Evidencija Ministarstva

Clan 35

Ministarstvo vodi evidenciju u pisanom i elektronskom obliku o zahtjevima za izdavanje
dozvole, izdatim, realizovanim i oduzetim dozvolama, kao i o odbijenim, povaenim
odbatenim zahtjevima za izdavanje dozvola, u skladu sa ovim zakonom.

Evidenciju iz stava 1 ovog tlana, Ministarstvo t'uva najmanje deset godina od isteka roka
vaanja dozvole.

Godi§nji izvje§taj

Clan 36

Ministarstvo je dano, da Iliadi dostavlja godi gnji izvjegtaj o izdatim dozvolama za spoljnu
trgovinu kontrolisanomrobom, za prethodnu godinu.

lzvjegtaj iz stava 1 ovog tlana Ministarstvo je dano da objavI na svojoj Internet stranici,
osim podataka koji se smatraju tajnim, u skladu sa zakonom.

Evidendja organa drlavne uprave nadleinih za unutragnje i poslove civilnog
vazduhoplovstva

Clan 37

Organt dravne uprave nadleini za unutra gnje i poslove civilnog vazduhoplovstva vode
evidenciju u pisanom i/ili elektronskom obliku o zahtjevima za izdavanje tranzitnih dozvole,
izdatim, realizovanim I oduzetim tranzitnim dozvolama, kao i o odbijenim, povtgenim i
odbat'enim zahtjevima za izdavanje tranzitnih dozvola, u skladu sa ovim zakonom.
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Evidenciju iz stava 1 ovog elan% nadletni organi euvaju najmanje deset godina od isteka
roka vatenja tranzitne dozvole.

Saradnja sa medunarodnim organizacijama

tlan 38

Ministarstvo mote da uEestvuje u razmjeni informacija o izvoznim i brokerskim
aktivnostima sa driavama aanicama Evropske Unije, u skladu sa preuzetim medunarodnim
obavezama.

Informacije iz stava 1 ovog Elana, mogu se razmjenjivati pod uslovom obezbjedivanja
zagtite podataka koji se smatraju tajnim, u skladu sa zakonom.

V. NADZOR

Sprovodenje nadzora

ban 39

Nadzor nad sprovodenjem zakona i propisa done genih na osnovu ovog zakona vrgi
Ministarstvo.

Nadzor iz stava 1 ovog elan% Ministarstvo mote da vr gi u saradnji sa organima driavne
uprave nadletnim za poslove odbrane, unutra gnje i vanjske poslove, a po potrebi i u zavisnosti
od vrste I namjene kontrolisane robe, sa drugim nadletnim organima.

Sprovodenje nadzora na osnovu zakona uldjueuje nadzor prije, tokom i nakon izdavanja
dozvole.

U slueaju utvrdenih nepravilnosti, Ministarstvo ee a tome obavijestiti nadletne driavne
organe, radi daljeg postupanja.

Nadzor iz stava 1 ovog elana, Ministarstvo vrgi preko ovlageenih slutbenika, u skladu sa
zakonom.

U postupku nadzora koji se viii u skladu sa ovim zakonom primjenjuju su odredbe zakona
kojim se ureduje inspekcijski nadzon

VL ICAZNENE ODREDBE

Pre!crisp

tlan 40

Noveanom kaznom ad 2.000 eura do 10.000 eura Icaznite se za prekr gaj pravno lice, ako:

1) je prutalo tehnieku pomo6 koja je namijenjena ili se mote koristiti za razvoj i/ili
proizvodnju f/ill rukovanje Yin rail i/ili odrlavanje 	 skladigtenje 1/ii identifikovanje i/ili
girenje ordja za masovno unigtenje iii je u vezi sa razvojem 	 proizvodnjom ifili
odrtavanjem	 skladikenjem sredstava pogodnih za njegovo preno genje (elan 9 stay 1);

2) je prutalo tehnieku pomo6 koja je namijenjena ili se mote koristiti za lcrajnju vojnu
namjenu, koja se pruta u dr2avama lcrajnjeg odredi gta koje su pod embargom na naorulanje
in osnovu odlulca koje je usvojio Savjet Evropske unije i/ili na osnovu odluke Organizacije za
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evropsku bezbjednost i saradnju 	 na osnovu obavezujuEe rezolueije Savjeta bezbjednosti
Ujedinjenih nacija (elan 9 stay 2);

3) ne vodi evidenciju u pisanom i elektronskom obliku o spoljnoj trgovini kontrolisanom
robom i ne Euva dolcumentaciju najmanje deset godina ad zavrEenog spoljnotrgovinskog
posla (Elan 32 stay 1 taElca 1);

Za prekdaj iz stava 1 ovog Elana kazniee se odgovorno lice u pravnom lieu novEanom
Icaznom ad 500 eura do 1.500 eura.

Za prekdaj iz stava 1 ovog aana lcazniee se preduzetnik novEanom kaznom ad 1.000 eura
do 5.000 eura.

Za prelcdaj iz stava 1 taEka 1 i 2 ovog Elana kaznide se fiziEko lice novEanom kaznom od 200
eura do 1.000 eura.

Za prelcrtaj iz stava 1 ovog Elam, uz noveanu kaznu, mo2e se izred i za.ititna jera- zabrane
vrtenja poziva, djelatnosti ill duinosti u trajanju do gest mjeseci.

Clan 41

NovEanorn kaznom u iznosu od 500 eura do 5.000 eura Icazniee se za prekdaj pravno lice
ako:

1) ne dostavi Ministarstvu pisanim putem, sve promjene podatalca na osnovu kojih je
upisano u Registar, u rolcu od 15 dana od dam nastanka promjene (Elan 14 sta y 4);

2) se kao nosilac dozvole, ne pridriava uslova navedenih u dozvoli (Elan 16 sta y 4);

3) prenese na drugo lice dozvolu	 medunarodni uvozni sertifikat i/ili potvrdu
krajnjeg korisnika koji su izdati u skladu sa El. 16 i 19 ovog zakona. (Elan 26 stay 4);

4) ne obavijesti pisanim putem Ministarstvo o nastaloj promjeni u vezi sa kontrolisanom
robom iii spoljnotrgovinsldm poslom, najkasnije u roku ad 15 dana, od dana nastale
promjene (Elan 32 stay 1 taElca 2);

5) ne obavijesti Ministarstvo pisanim putem najlcasnije u roku od 15 dana nakon
izvrEenog posla, i/ili ne dostavi dolcumentaciju o izvdenom poslu, a u sluEajevima
sukcesivnog uvoza odnosno izvoza kontrolisane robe, ne dostavi dokaz za svalci
pojedinieni transfer u navedenom roku (Elan 32 stay 1 taaca 3);

6) ne vrati dozvolu Ministarstvu, ako po dozvoli, nije vdena spoljna trgovina
kontrolisanom robom najkasnije u roku od 15 dana, od dana isteka perioda vatenja
dozvole (Elan 32 stay 1 taaca 4);

7) na zahtjev Ministarstva, u rolcu od 120 dana od izvoza kontrolisane robe ne dostavi
izdatu potvrdu o prijemu robe (Delivery verification certificate- DVC), (Elan 32 stay 1
taaca 5);

8) nakon izdavanja dozvole, dode do promjene poslovnih partnera, krajnjih korisnika,
namjeravane lcrajnje upotrebe, ne obavijesti Ministarstvo pisanim putem, u rolm od 15
dana ad dana nastanka ill saznanja za nastupanje te promjene (Elan 32 stay 1 taaca 6).

Za prekdaje iz stava 1 ovog aana Icazniee se i odgovorno lice u pravnom licu, novEanom
kaznom u iznosu ad 300 eura do 1.000 eura.
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Za prekrgaj iz stava 1 ovog Elam kazniee se preduzetnik noveanom kaznom od 300 eura do
1.500 eura.

VII. PRELAZNE I ZAVRS'NE ODREDBE

Prop'si za sprovodenje zakona

elan 42

Podzakonski akti za sprovodenje ovog zakona donijeee se u rolcu od gest mjeseci od dana
stupanja na snagu ovog zakona.

Do poeetka primjene propisa iz stava 1 ovog elana, primjenjivaee se propisi donijeti na
osnovu Zakona o spoljnoj trgovini naoruianjem, vojnom opremom I robom dvostruke namjene
(„Sluibeni list CG", broj 80/08).

Zapoeeti postupci

elan 43

Postupci izdavanja dozvola, odnosno upisa u Registar zapoeeti prije poeetka primjene ovog
zakona, okoneaee se po odredbama ovog zakona, ako je to povoljnije za stranku.

Vaienje dozvola

Clan 44

Dozvole lzdate na osnovu Zakona o spoljnoj trgovini naorulanjem, vojnom opremom i
robom dvostruke namjene („Sluibeni list CG", broj 80/08) yak do isteka njihovog vaienja.

Prestanak vaienja

elan 45

Danom poeetka primjene ovog zakona prestaje da va/i Zakon o spoljnoj trgovini
naoruIanjem, vojnom opremom i robom dvostruke namjene („Sluibeni list CG", broj 80/08) i

elan 184 Zakona o izmjenama i dopunama Zakona kojima su propisane noveane kazne za
prekrgaje („Sluibeni list CG", broj 40/11).

Stupanje na snagu

- -elan 46

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Slu sibenom listu Crne
Gore", a primjenjivaee se ad 1. jula 2016. godine.
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OBRAZLO2ENIE

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOgENTE ZAKONA

Ustavni osnov za donogenje Zakona sadrian je u Elanu 16 taaca 5 Ustava Crne Gore prema
kojem se ureduju pitanja od interesa za Crnu Gait.

II. RAZLOZI ZA DONO gENJE ZAKONA

Crna Gora je, nakon progla genja nezavisnosti od zajednice sa Srbijom, preuzela obavezu
primjene odluka Savjeta bezbjednosti UN-a, preporuka i obaveza koje se odnose na izvoz, uvoz i
tranzit naordanja, vojne opreme i robe dvostruke namjene.

U cilju ispunjenja preuzetih obaveza, usagla gavanja sa standardima EU u oblasti kontrole
spoljne trgovine kontrasanom robom, unaprijedenja normativnih pretpostavld za uspostavljanje
drtavne kontrole radi ostvarivanja i za gtite bezbjednosnih, vanjskopolitiadh I ekonomskih
interesa Cite Gore, medunarodnog lcredibiliteta i integriteta, Skup gtina Crne Gore usvojila je
„Zakon o spoljnoj trgovini naorulanjem, vojnom opremom i robom dvostruke namjene
(„Sluibeni list Crrte Gore", br. 80/08). Na ovaj ndin su Icreirani jedinstveni drtavni principi u
izdavanju dozvola za uvoz, izvoz, brokering i tehniacu pomo6 kontrolisanom robom,'time je
nacionalno zakonodavstvo yearn dijelom usaglageno sa medunarodnim propisima i standardima
u ovoj oblasti.

Dalje normativno regulisanje spoljnotrgovinskog prometa kontrolisanom robom u Crnoj Gori
u skladu sa medunarodnim standardima, jedan je ad osnovnih elemenata u daljoj dogradnji
pravnog sistema, Eime te se znaEajno poveeati ganse za ulazak Crne Gore u EU.

Ministarstvo ekonomije je predloalo i Skup gicina CG usvojila Zakon o kontroli izvoza roba
dvostruke namjene („Sl.list CG", br.30/12 od 8.juna 2012.g). Ovim zakonom ureduju se uslovi pod
kojima se mote wad izvoz i tranzit robe dvostruke namjene, prutanje brokersMh usluga
tehniace porno& u vezi sa robom dvostruke namjene, nadletnost organa u sprovodenju ovog
zakona, kao i druga pitanja ad znat'aja za izvoz i tranzit robe dvostruke namjene. Ova je ujedno i
jedan od razloga po osnovu koga je neophodno bibo donijeti novi Zakon koji te posebno urediti
uslove pod kojima se mote vriti spoljna trgovina naorulanjem i vojnom opremom.

Razlozi za donogenje novog »Zakona o spoljnoj trgovini naoruttjem I vojnom
opremom« takode se odnose i na dalje normativno uskladivanje nacionalnog zakona sa
propisima I najboljom praksom EU u oblasti prometa naorutanjem i vojnom opremom.

Ministarstvo ekonomije (u daljem telcstu: Ministarstvo), predlate dono genje navedenog
Zakona kojim se ureduju uslovi pod kojima se mote vr giti spoljna trgovina naortlianjem i vojnom
opremom (u daljem tekstu: kontrolisana roba), kojim se po gtuju medunarodne obaveze i standardi,
kao i uvatavaju medunarodne prakse koje se primjenjuje u ovoj oblasti.

Tekst Pred/oga zakona je podijeljen u sedam djelova koji se odnose na:

I. OSNOVNE ODREDBE
VRS'ENJE SPOLJNE TRGOV1NE KONTROL1SANOM ROBOM
USLOVI ZA VR gENJE SPUME TRGOV1NE KONTROLISANOM ROB OM

IV. EVIDENCIJA I IZVOTAVANJE
V. NADZOR



VI. KAZNENE ODREDEBE
VII. PRELAZNE I ZAWINE ODREDBE

III. USAGLAgENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRDENIM MEDUNARODNIM
KONVENCIJAMA

PrecHog zakona o spoljnoj trgovini naortlianjem i vojnom opremom je uskladen sa
odgovarajueim medunarodnim pravnim dolcumentima (Ocjena usidadenosti propisa sa
odgovarajueim propisima EU - Ministarstvo vanjskih poslova I evropskih integracija).

Efikasan sistem spoljne trgovine kontrolisanoM rObOM je neophodan Icako hi se obezbedilo da
medunarodne obaveze Cite Gore, naroeito u pogiedu ne- girenja orulja, kao i obaveze Evropske
unije, budu u potpunosti ispogtovane, to je kasnije obuhvaeeno kroz Icriterijume Zajednieke
pozicfie ugradene u tekst ovog Zakona.

IV.OBRAZLO2ENJE POJEDINAeN111 ODREDABA

Odredbom elana 1 ovog zakona urecluje se oblast primjene zakona odnosno uslove pod
kojima se moie wilt" spoljna trgovina naoruganjem i vojnom opremom (u daljem teltstu:
Kontrolisan roba), Icao i druga pitanja od znaeaja za primjenu ovog zakona.

Odredbom Dana 2 ovog zakona defini ge se obuhvat spoljnotrgovinskog prometa
kontrolisanom robom, gdje su obzirom na specifienost robe precizno definisane norme koje se
odnose na izvoz, uvoz, tranzit i transport kontrolisane robe, kao i brokerske usluge i tehniata
pomoe. Ove odredhe olaltgavaju primjenu i razumijevanje zakona i smanjuje patrebu za
nalatadnim tumaeenjima.

Odredbom Dana 3 ovog zakona odredena je nadleinost organa dr gavne uprave nacileinog za
poslove spoljne trgovine (u daljem tekstut Ministarstvo) po osnovu izdavanja Dozvola za izvoz,
uvoz, pruganje brokerskih usluga i tehnieke pomoei.

Odredbom Dana 4 dato je ovla geenje Wadi Crne Gore da, na predlog Ministarstva, dorms! i
agurira Nacionalne kontrolne lista. Odluita o a guriranju Nacionalne kontrolne lista naoruganja i
vojne opreme je u sidadu sa Zajedniekom listom vojne opreme Evropske unije.

Odredba tlana 5 ovog zakona ukazuje da se na postupke koji se vode u sidadu sa ovim
zakonom primjenjuju odredbe zakona kojim je ureden opgti upravni postupak.

Odredba Elana 6 ovog zakona defini ge rodnu ravnopravnost, tj. izrazi koji se koriste za fizieka
lica u mugkom rodu podrazumijevaju iste izraze u genskom ro du, bez diskriminacije.

• Odredbama tlana 7 ovog zakona definisani su izrazi tj. znatenja izraza koji se upotrebljavaju
u ovom zakonu. Ove odredbe olaltgavaju primjenu i razumijevanje zakona I smanjuje potrebu za
naknadnim tumaeenjima.

Pojmovi navedeni u odredbama ovog elana su najveeim dijelom uskladerd sa relevantnim
medunarodnim dokumentima iii su rezultat najbolje medunarodne prakse.

Odredbe elana 8 ovog zakona definik da spoljnu trgovinu kontrolisanom robom moie
vrgiti pravno lice ill preduzetnik sa sjedi gtem na teritoriji Cite Gore, uplsano u Centralni registar
privrednih subjekta (u daljem tekstu: CRPS) i registar lica koje mogu da vr§e spoljnu trgovinu
kontrolisanom reborn (u daljem telcstu: Registar), na osnovu dozvole za spoljnu trgovinu
kontrolisanom robom.

2



Uvoz i izvoz kontrolisane robe sa kontrolne liste, za sopstvene potrebe, mo ge da vrgi i fiziEko
lice.

Odredbe aana 9 ovog zakona propisuju zabranu tehniEke pomoa, ako je namjenjena ili se
nide koristiti u vezi sa razvojem, odriavanjem, skladigtenjem, identifikovanjem iii irenjem
°raja za masovno unigtenje III je u vezi sa razvojem, proizvodnjom, odr gavanjem iii skladigtenjem
sredstava pogodnih za njegovo prenogenje.

Takode. ovim Elanom je definisana zabrana tehniele pomoei, ako je namijenjena ili se mob
koristiti za voInu krajnju namjenu, koja se pru ga u clez'avama krajnjeg odredi gta koje se nalaze pod
embargom na naoru ganje na osnovu zajedniecog stava ill zajedniace akcije koji je usvojio Savjet
EU, na osnovu odluke Organizacije za evropsku bezbijednost i saradnju III na osnovu obavezujuee
rezolucije Savjeta Bezbijednosti Ujedinjenih Nacija.

Odredbe elana 10 ovog zakona govore o uslovima tranzita i transporta kontrolisane robe
kopnenim, vodenim i vazdu gnim putem. Ovim Elanom je definisan postupak za izdavanje
odobrenja za tranzit kao I nadleini organi koji uEestvuju u tom postuplcu.

Odredba elana 11 ovog zakona govori o preduzimanju potrebnih mjera obezbjedenja pri
spoljnem i unutragnjem tranzitu kontrolisane robe.

. Pdredbanaa el. 12-15 ovog zakona jasno je ureclena oblast, u okviru Uslova za vrgenje
poslova spoljne trgovine kontrolisanom robom, Uslova za upis u Registar (pravno lice ili
preduzetnik se moge upisati u Registar dok fiziaco lice za sopstvene potrebe ne treba biti upisano
u Registar icako bi steldo pravo na promet, u skladu sa zakonom).

Odredbe Elana l3propisuju da se Upis u Registar veal te Eta je sve podnosilac zahtjeva (Ilan
dostaviti Ministarstv11. Ovim aanom je takode predvideno da Ministarstvo sluibenim putem
pribavlja najveei broj dolcumentacije to je u skladu sa preporukama iz Giljotine propisa tj.
predlozima za poboljsanje normi popjedinih zakona od kojih se dio odnosio i na ovaj propis.

Odredbama aana 14 utvrduje se nadle gnost organa za vodenje Registra lica ovlageenih za
obavljanje spoljne trgovine kontrolisanom robom. Ministarstvo se obavezuje da propi ge akte o
sadrgaju i naanu vodenja Registra, Iwo i uslove pod kojim ãe Ministarstvo odbiti zatjev za upis u
Registar, tj. uslove za brisanje ft Registra (Elan 15).

Odredbe elana 16 ovog zakona defini gu vrstu dozvole i utvrduje Eta sve dozvola kao akt
Ministarstva treba naroato da sadrii.

Odredbe elana 17 ovog zakona utvrduju Eta sve podnosilac zahtjeva treba do dostavi
Ministarstvu, kako bi se njegov zahtjev mogao daljerazmatrati.

Na ovaj naan Ee licima u postupku biti pozrtate sve pojedinosti oko cjelokupnog procesa
podnogenja zahtjeva za konlcretan spoljnotrgovinski posao:

Odredbe elana 18 ovog zakona predvidaju °stain potrebnu dokumentaciju koju podnosilac
zahtjeva treba da podnese Ministarstva za vrgenje spoljne trgovine kontrolisanom robom.

Ako driava Icrajnjeg korisnika nije istovremeno I dr gava uvoznik, uz zahtjev se prilagu
medunarodni uvozni sertifikat i ovjerena kopija potvrde krajnjeg korisnika ill potvrda nadlegnog
organa driave uvoznika da se original sertifikata krajnjeg korisnika nalazi Iced nadleinih organa u
drgavi uvoznika.

Ako se wit privremeni izvoz za potrebe izlo gbe, seminara, obuke, testiranja, demonstracije
popravke robe kod proizvodaEa, Iwo i povrat neispravne robe proizvodath, odnosnu prodavcu,
Potvrda lcrajnjegkorisnika 1/ii medunarodni uvozni sertifilcat, ne prilaie se uz zahtjev za izvoz.
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Ako se dozvola trati za prutanje brokerskih usluga, podnosilac zahtjeva duian je da dostavi
ovjerenu kopiju potvrde krajnjeg korisnika iii potvrdu nadleinog driavriog organa drbve tzvoza
robe da se original potvrde krajnjeg korisnika nalazi kod nadleinih organa u driavi izvoznika,
podatke a delay' porijekla (ako su ti podaci poznati), lokaciji, vrsti i koliani kontrolisane robe, kao
i podatke o svim licima koja uEestvuju u transakclit, drfavi odredi/ta I lu-ajnjem korisnilcu.

Odredbe dana 19 ovog zakona, ako uvoznik lima odgovarajueu dozvolu za uvoz
kontrolisane robe daju moguenost da Ministarstvo mo2e, na zahtjev uvoznika, izdati meciunarodni
uvozni sertifikat. Potvrdu Icranjeg korisnika izdaje lcrajnji korisnik iz Cite Gore, i /ta sve ti
dolcumenti moraju naroato sadr2ati opisano je u stavu 3 ovog elana.

Ako to zahtijevaju organi zemlje isporueioca robe, a na zahtjev uvoznika, Ministarstvo mo2e
potvrditi taenost podatalca navedenih u potvrdi krajnjeg korisnika.

Odredbe Elana 20 ovog zakona utvrduju /ta u slueaju izvoza ranije uvezene kontrolisane
robe Ministarstvo nide traliti od podnosioca zahtjeva, kao i Kta se mo/e zatraiiti u slufaju uvoza
kontrolisane robe radi izvoza u druge drlave.

Odredba dana 21ovog zakona della obavezu Ministarstva da prije dono/enja odluke o
predmetaom zahtjevu isti razmotri i proslijedi na saglasnosti nadlenim driavnim organima koji
ae donositi odluke i prosiliedivati Ministarstvu na konaCan postupakne/izdavanja dozvola.

Odredbe liana 22 ovog zakona utvrduju obaveze da ee nadlelni organ! iz 'dam 21 ovog
zakona, prilikom odlueivanja za izdavanje saglasnosti za vr/enje poslova spoljne trgovine
kontrolisanom robom, razmotrati Icriterijume koji su sadrtani zapravo u Zajedniekom stavu
Savj eta EU 2008/944/CFSP ad 8. decembra 2008.1

U vezi sa danom 22 i kriterijuma koji se razmatraju dalemo sljedeee poja§njenje

Kako se primjenjuje 1. kriterijum

Kodeks pona/anja Evropske unije za izvoz oruija odnosi se na sve izvoze lz zemalja aanica
Evropske untje. Iz tog razioga 1. kriterijum se primjenjuje na izvoze u sve zemlje primaoce, bez
ilcalcve razlike medu njima. Medutim, predicant koraci slijede princip koji nalne da se pa2ljtvo
analizira 1. kriterijum ukoliko postoji rizik da se naruk medunarodne obaveze zemalja Elanica
Zajednice u cjelini.

Svrha 1. Icriterfiuma jeste da se prije svega obezbijedi patovanje sankcija koje su proglasile UN,
OEBS ili EU, sporazuma o ne/irenju naorinanja, ostallh sporazuma o razoruiavanju, kao i drugih
medunarodnih obaveza. Sve dozvole za izvoz treba obraditi pojedinaeno i posebnu painju treba
obratiti na 1. kriterijum ukoliko postoje bike kakvi problemi pa pitanju pollovanja medunarodnih
obaveza.

lzvori informadja: Informacije o riziku od latenja medunarodnih obaveza treba prije
svega zahtijevati od sluibenika Ministarstva vanjsldh poslova koji su zaduient za odreclenu zemiju
i odgovarajuee sporazume o narenju naordanja, razorulavanju iii kontrolt izvoza. Na isti naein
se preportleuje mi/ljenje diplomatsldh predstavni/tava i drugih viadinth institucija zemalja elanica
Evropske unije, uldjueujua tzvore obavje/tajnih

Zajedniaca EU baza informacija obuhvata EU HUM izvje/taje o zemlji, EU bazu podataka o
odbijanju, EU kriznu listu, kao i zakljuace/izjave o odredenim zemljama iii bezbjednosnim

Crna Cara ie Intent ,stalne nitrite u Rriselu noeetkom 2009.00dine
kritertfuma Zajednille g stave; u postupku kontrale pollne hpovine nanrufardem: vojnom npremom I rnham dvostruke 
pamjene (loins Na0801-1403/2 od 231122009.2nd
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pitanjima. Listu zemalja koje su pod embargom UN-a, OEBS-a i EU-a redovrto aurira Savjet
Evropske unije i ona je dostupna putem redovnih informacionih kanala. Op gte smjernice o regimu
negirenja naoru2anja EU mogu da se pronadu u Strategiji protiv girenja orulja za masovno
ungtenje EU, Ica° I u klauzulama o ne g irenju naoruganja u bilateralnim sporazumima.

Dokumentacija Ujedinjenih nacija i drugih relevantnih organizacija Ica° to su IAEA (Medunarodna
agencija za atomsku energiju) i OPCW (Organizacija za zabranu hemijskog oraja) mae da bude
korisna u definisanju zahteva odredenih medunarodnih re gima iii sporazuma, Ica° i u utvrdivanju
politike u zemlji prixnaocu na tom planu.

Element' koje treba uzeti ii obzir prilikom donogenja odluke za 1. kritetijum

3.1.3. Ispitivanje 1. kriterijuma otkriva da prilikom procjene treba uzeti u obzir sljedeea pitanja:

(a) 'nett/flan-eine nhaveze zemalja elanica i njihnve nhaveze da nameMu embargo na trgovinu 
orn2jem Iljerlinjenih nacija Organizacije 7R evropsku bezhjednost I saradnju i Evropske 
in*

Crna Gora trebalo bi da provjeri navedeno iii vjerovatno odredi gte izvoza, kao i lokaciju
krajnjeg korisnika u vezi sa embargom koji su nametnuli UN, OEBS i EU. Pato je lista
zemalja, neddavnih tijela i pojedinaca (poput teroristielcih grupa i terorista) koji su pod
embargom podlana stalnim promjenama, najveeu panju bi trebalo obratiti na to da se u
obzir uzmu skorija degavanja.

Zemlje, nedriavna tijela i pojedinci koji podlijau sankcijama UN-a, OEBS-a i EU-a
poklapaju se u velikoj mjeri. Medutim, lista dobara (za vojnu i dvostruku primjenu) u
okviru nekoliko embarga protiv istog Icrajnjeg korisnilca mo ge da se razlikuje, a nametnuta
ogranieenja mogu biti obavezna iii opcionalna. Kako bi se obezbijedilo jedinstveno
tumaeenje pravno obavezujaih sankcija UN-a, relevantne rezolucije Savjeta bezbjednosti
uldjueene su u zakon Evropske unije u oblilcu zajedrake pozicije Savjeta I, ukofiko je to
potrebno, odredbe Savjeta. Zbog toga je u slaaju nedoumica u vezi sa tumaeenjem
obaveznth sankcija UN-a potrebno konsultovati EU listu sankcija. gto se tee sankcija UN-a i
OEBS-a koje nijesu pravno obavezuju6e, tumaeenje je prepu gteno zemljama nefelanicama
Evropske unije.

Prilikom donogenja odluke o izdavanju dozvole, zemlje eJanice bi trebalo da se pridriavaju
najstrogijih ogranieenja koja ih obavezuju odnosno koja su primjenljtva na njih, kaki) bi se
izbjegle neusaglagenosti sa njihovim medunarodnim obavezama.

ii"	 i • 00 1 - ..•	 'it, ,	 •	 I

xviklearnog ()raja. Konvenrijnm o hinlakom I tnkcIitnom orajWongencljonis

Kako se primenjuje 2. kriterijum

Kodeks ponaganja Evropske unije za izvoz °raja odnosi se na SVE tzvoze. lz tog razloga 2.
kriterijum se primjenjuje na izvoze u sve zemlje primaoce, bez ikakve razlike medu njima.
Medutim, budai da 2. kriterijum dovodi u vezu po gtovanje ljudsldh prava od strane zemlje
primaoca, posebna painja treba da bude posve6ena Izvozima °raja u zemlje u kojima inn
polcazatelja krgenja ljudslcih prava.

lzvori informacija: Zajednieka baza izvora informacija koja je dostupna svim zemljama
elanicama Evropske unije sastoji se od EU HOM izvje gtaja, EU-ovih kratldh pregleda o pogtovanju
ljudskih prava i u odredenim slaajevima izjavama/zaldjacima Vile& EU pojedina gnim zemljama
primaocima. Ovi dokumenti obierto uzimaju u obzir informacije dostupne iz drugih medunarodnih

(b)
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tijela i izvora informacija. Medutim, zbog Idjudne analize pojedinadnih sludajeva I specifidnosti
svakog izdavanja dozvole, dodatne informacije mogu se nabaviti iz sljedeeih izvora:

• Diplomatskih misija zemaija tlanica Evropske unije I drugih vladinih institucija,
• Dolunnentacije Ujedinjenih nacija, ICRC-a i drugih medunarodnih I regionalnih tijela,
• Izvjegtaja medunarodnih NVO-ova,
• Izvjegtaja lokalnih NVO-ova koji se bave ljudskim pravima I drugih pouzdanih lokalnih

izvora,
• Info rmacije od gradanskog drugtva.

Elementi koje treba uzeti u obzir prilikom dono§enja odluke

Osnovni koncepti: Ispitivanje 2. Icriterijuma odoiva nekoliko osnovnih koncepata koje treba uzeti
u obzir prilikom obrade I koji su istaknuti u sljedeeem tekstu.

„Nakon procjene stava zemlje primaoca prema relevantnim principima ustanovljenim od strane
medunarodnih instrumenata ljudsldh prava, Crna Gora:

(a) nete izdati dozvolu ako postoji oEigledan rizik da se predloteni izvoz mote koristiti za
unutragnju represiju.

(b) bite posebno pagiva i obazriva prilikom izdav-anja dozvola, na osnovu pojedinadnih
slutajeva I uzimajuti u obzir prirodu opreme, zemljama u kojima su kompetentna tijela
UN-a, Savjeta Evrope ili EU-a utvrdila postojanje &Slog Icr genja ljudskih prava.

U te svrhe, oprema koja se mote koristiti za unutragnju represiju obuhvata, izmedu ostaIog,
opremu za koju postoje dokazi za kori gtenja ove ill sfidne opreme za unutra gnju represiju od
strane lcrajnjeg korisnika iii za koju se opravdano smatra da se nete koristiti u navedene svrhe
da je nete koristiti krajnji korisnik i da te se koristiti za unutragnju represiju. U skladu sa prvim
paragrafom Operativnih odredbi ovog Kodeksa, priroda opreme bite pailjivo razmotrena,
narodito ako je namijenjena u unutra gnje bezbjednosne svrhe. Unutragnje represije obuhvataju,
izmedu ostalog, torturu I druge surove, nehumane i ponitavajuee postupke iii kazne, nezvaniena
proizvoljna pogubljenja, nestanke, proizvoljna hap genja i druga krgenja ljudskih prava i osnovnih
sloboda Icao to je navedeno u medunarodnim instrumentima ljudsldh prava, ukljudujuti
Univerzalnu deklaraciju o ljudsldm pravima I Medunarodni pakt o gradansIdm i politidkim
pravima".

PriIikom procjene da Ii postoji otigledan rizik da se predloteni izvoz mote koristiti za unutragnju
represiju, zemlje Elanice Evropske unije trebalo bi da razmotre trenutnu I pro glu evidenciju o
predlotenom Icrajnjem korisniku u odnosu na po gtovanje ljudskih prava, Icao I o zemlji primaoca
uopgte. Poslednje pomenuto obuhvata politilcu vlade zemlje primaoca, nedavne znadajne razvoje,

" ukljudujuti izmedu ostalog uticaj „borbe prods' terorizma", efikasnu za gtitu Ijudsldh prava
ustavom, obultu glavnih izvrgilaca na polju ljudskih prava (npr. bezbjednosne agencije), izuzete od
katnjavanja za Icrgenje ljudskih prava, nezavisna posmatraelca tijela i driavne institucije za
unaprojedenje iii zagtitu ljudsldh prava.

Medunarodni instrumenti gudskih prava:

Ovi instrumenti i njihovi pojedinadni dodatni protokoli predstavljaju glavne medunarodne norme
i standarde u oblastima ljudskih prava i osnovnih sloboda. Oni garantuju gradanska i poliddlca
prava (izmedu ostalog, pravo na tivot, zabranu ropstva i prinudnog rada, slobodu i bezbjednost
osobe, jednakost pred zakonom, pravidno sudenje i efikasni pravni lijek, slobodu izratavanja i
informacija, slobodu okupIjanja, slobodnu kretanja, slobodu mi gljenja, svijesti i religije, pravo na
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tralenje i ulivanje azila), prava ena, prava djeteta, nediskriminaciju, prava manjina i domaaeg
stanovniEtva, ekonomslca, socijalna i kuIturna prava.

Stay zernlje primaoca: SljedeCe indikatore hi trebalo uzeti u obzir prilikom procjene
patovanja i odnosa zemlje prema svim ljudskim pravima i osnovnim slobodama:

• posve6enost Vlade zemlje primaoca patovanju i poboljEavanju ljudsldh prava i privodenje
krEilaca ljudslcih prava pravdi

• dolcument o sprovodenju relevantnih medunarodnih i regionalnih instrumenata ljudskih
prava putem driavne politike i prakse

• dokument o usvajanju relevantnih medunarodnih i regionalnih instrumenata ljudskih prava
zemlje o kojoj je rijeE

• stepen saradnje sa medunarodnim i regionalnim mehanizmima ljudskih prava (npr.
nezavisni komiteti UN-a i posebne procedure)

• politiEka volja za transparentnu raspravu o unutraEnjim pitanjima ljudskih prava, na primjer
u obliku bilateralnih I multilateralnih dijaloga, sa FU-om III sa drugim partnerima,
ukljut'ujuei gradansko druEtvo

Tenet: krfenja ljudskih pram:: U Beacoj deldaraciji I programu za akciju usvojenim na
Svjetskoj konferenciji o Ijudsktm pravima u BeLcu, u junu 1993, ponovo je potvrdena obaveza svih
Drava da ispunjavaju svoje obaveze u unaprijedivanju univerzalnog poEtovanja svih ljudsldh
prava i osnovnih sloboda, odnosa prema njima i njihove zakite u sIdadu sa Poveljom Ujedinjenih
nacija, drugih instrumenata u vezi sa ljudsldm pravima i medunarodnim zakonima. Takode su
ponovo potvrdeni principi univerzalnosti, nerazdijeljivosd, uzajamne zavisnosti I povezanosti svih
ljudskih prava.

to se tie odredivanja IcrEenja ljudsldh prava kao „teElcog", svaka situacija mora se procijenid
pojedinieno i pri torn se moraju uzeti u obzir svi relevantni aspeIcti. Relevantan falctor u procjeni
jeste karakter/priroda i posljedice krEenja o kome le * se'. Sistematslca i/ili rasprostranjena
krienja ljudslcih prava naglaavaju telinu situacije u vezi sa ljudsIdm pravima. Medutim, krEenja
ne moraju biti sistematska iii rasprostranjena da hi se smatrala „tencim" na osnovu analize 2.
kriterijuma. Prema 2. kriterijumu, glavni falctor u analizi jeste injenica da ii su kompetentna tijela
UN-a, EU-a ili Savjeta Evrope utvrdiIa da II je u zemlji primaocu dcao do teEkog IcrEenja ljudslcih
prava. Po ovom pitanju, nije neophodno da ova kompetentna tijela izrietito koriste termin „telak";
dovoljno je da kalu da su utvrdila da je doElo do laienja. KonaEnu procjenu da Ii se ta krEenja
smatraju teEkim u datum kontekstu moraju izvrEiti zemlje danice Evropske unije. SHE-no tome,
odsustvo . odluke tih tijela ne hi trebalo da iskljuEi moganost da driave Elanice Evropske unije
donesu nezavisnu procjenu pa pitanju postojanja tencogyrEenja ljudskih prava.

Unutrainja represija, oeigledan rizik, „moguenost", pojedinaent shetaje yi: Telcst
Kriterijuma daje obiman skup primjera onoga to eini unutraEnju represiju. Medutim, procjena da
Ii postoji oeigledan rizik da se predloieni izvoz mole koristiti za izvrEavanje iii omoguaavanje
takvih djela zahtijeva detaljnu analizu. Potrebno je obratiti painju na kombinaciju „oaglednog
rizika" i nmoguenosti" u tekstu. Za to je potrebna manja koliana dokaza ad oaglednog rizika da ee
se oprema koristiti za unutratnju represiju.

Analiza aiglednog rizika mora biti zasnovana na pojeclinanom razmatranju dokaza istorijskih i
trenutnih preovladujueih okolnasti u zemlji primaocu/u odnosu na predloienog krajnjeg
korisnlIca, kao i svih prepoznadjivih trendova i/ili budueih dogadaja za koje se osnovano mole
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oEelcivati da áe stvoriti uslove koji mogu voditi do represivnih mjera (npr. predstojefi izbori).
Nelta od poEetnih pitanja koja se mogu postaviti jesu sljedefa:

• Da Ii je ponaganje zemlje primaoca/predlotenog lcrajnjeg korisnika negativno ocijenjeno u
izjavama/zakljuEcima Ve6a EU?

• Da Ii nedavni izveglaji Sefova misije EU u zemlji primaocu/u vezi sa predlotenim lcrajnjim
korisnikom sadrie zabrinutost?

• Da li su druga medunarodna iii regionalna tijela (npr. UN, Savjet Evrope ill OEBS) izrazila
zabrinutost?

• Da li postoje stalni izvegtaji o zabrinutosti lokalnih ill medunarodnih NVO i medija?

Prije potvrde analize veoma je v 'aino procijeniti trenutnu situaciju u zemlji primaocu. Mote se
desiti da je bibo sluEajeva zlostavljanja u pralosti, all da je zemlja primalac preduzela korake za
promjenu pralcse usljed domateg iii medunarodnog pritiska iii unutragnje promjene vlasti. Mogu
se postaviti sljedefa pitanja:

• Da li je zemlja primalac pristala na spoljni drugi nezavisni nadzor i/ili ispitivanja navodnih
represivnih djela?

• Ukoliko jeste, kako je reagovala na/primijenila utvrdene finjenice?
• Da Ii se vlada zemlje primaoca promijenila po pitanju na teina na koji uliva povjerenje u vezi

sa promjenom politike/pralcse?
• Da li postoje program! EU-a ili drugi multilateralni ill bilateralni programi koji treba da

dovedu do promjene/reforme?

Olalcgavajuai falctori, kao to su pobollgana otvorenost i telcufi proces dijaloga radi rjegavanja
zabrinutosti u vezi sa pokovanjem ljudsldh prava u zemlji primaocu, mogu dovesti do
potencijalno pozitivnije procjene. Medutim, vain() je prepoznati da dug vremensld period nakon
instanci represije javnog karaktera u zemlji primaocu sam po sebi ne predstavlja pouzdanu meru
odsustva aiglednog rizika. Ne postoji zamjena za aturne informacije iz pouzdanih izvora
podataka ako je namjera da se izvtii odgcrvarajuta pojedinatha procjena.

Priroda opreme predstavlja bitmo pitanje u slutaju svih molbi. Od presudnog je znifaja da
svaka procjena opreme u olcviru 2. kriterijuma bude realistiena (npr. da Ii se stavke o kojima je
!ME zaista mogu upotrebiti kao sredstvo za represiju?). Medutim, takode je veoma vatno shvatiti
da je za izvrgavanje iii omogufavanje represhmih djela koriken girok opseg opreme. Artikli kao
to su oklopni transported (APC-ovi), za gtitni prsluci i oprema za komunikaciju/nadgledanje

mogu igrati znaEajnu ulogu u primjeni represije.

Krajnji korisnik takode predstavlja bitno povezano pitanje. Alm je oprema namijenjena
policiji iii bezbjednosnim snagama, vatno je utvrditi kojem dijelu ovih snaga u zemlji primaocu Le
artildi bit! ispongeni. Takode treba obratiti painju na to da ne postoji strogo utvrdeno pravilo po
pitanju djelova bezbjednosnog aparata koji mogu imad ulogu u represiji. Na primjer, vojska mote
imati ulogu u mnogim drtavama, dok u drugim uop gte nema takve uloge.

Neka od pofetnih pitanja mogu obuhvatati sljedefe:

• Da Ii postoje svjedaanstva o tome da se ova opreum koristi za represiju u zemlji primaocu
Hi na nekom drugom mjestu?

• Ako ne, kakva je moguenost da fe se koristiti ubudufe?
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• Ko je krajnji korisnik?
• Koja je uloga lifajnjeg korisnika u zemlji primaocu?
• Da li je krajnji korisnik uEestvovao u represiji?
• Da li postoje izvje gtaji o takvim alctivnostima?

Zloupotreba. Takode treba razmotriti pitanje unutra gnje zloupotrebe. Indicije za ova mdcla
se nalaze u prirodi opreme i Icrajnjem korisniku. Mogu se postaviti sljedeaa pitanja:

• Da Ii navedeni Icrajnji korisnik inn legitimnu potrebu za ovom opremom? Hi su artikli o
kojima je rije prikladniji za drugi dio bezbjednosnog aparata?

• Da Ii bismo izdalt dozvolu da Itrajnji korisnik predstavlja neki drugi dio bezbjecinosnog
aparata zemlje primaoca?

• Da li razliEiti djelovi bezbjednosnih snaga imaju zasebne kanale za nabavku? Da Ii
postoji moguenost da se oprema moie preusmjeriti u drugi dial

Kako se primjenjuje 3.1triterijum

Kriterijum 3 odnosi se ma sve izvoze ad strane zemalja Elanica Evropske unije koji ukljauju
vojnu opremu i tehnologiju sa zajednfeke lista vojne opreme, kao i na artikle sa dvostrukom
primjenom kao to je navedeno u operativnom paragrafu 6 Kodelcsa ponaganja. 3. kriterijum
odnosi se na sve zemlje primaoce bez razlike. Medutim, ovi predloieni koraci slijede princip da je
u sluEaju postojanja oruhnog sukoba ill unutra gnjih tenzija u zemljt odredi gta potrebno izvrgiti
palljtvu analizu rizika kojim bi ovaj predloleni izvoz mogao da izazove 	 produti konflilct
pogorga trenutno stanje i dovede do sukoba girih razmjera. Ukoliko se analizom polatie postojanje
ovalcvog rizika, treba zauzeti ogranfeent pristup prema dozvoli za izvoz koja se razmatra. Posebnu
painju treba obratiti na ulogu Icrajnjeg korisnika u ovom konflilctu. Sve dozvole za izvoz treba
obraditi pojedinaeno i posebnu painju treba obratiti ma 3. Icriterijum ukoliko postoji zabrinutost
pa pitanju tenzija ill oruEanog sukoba.

lzvori informadja: Informadje o postojanju rizika da te oprema izazvatt ill prodtditi onnane
sukobe ill pogorgati postojeee tenzije III konflikte u zemlji Icrajnjeg odredigta treba potreiti ad
misije zemlje 'elanice Evropske unije u zemlji u pitanju, Ica° i ad Mini starstva vanjsldh poslova.

ZajedniElca baza izvora informacija koja je dostupna svim zemljama Elanicama Evropske unije
sastoji se od EU HOM izvjegtaja, EU-ovih kraddh pregleda o pogtovanju ljudsldh prava i u
odredenim sluEajevima izjavama/zakljuEcima Vijeaa EU pojedinienim zemljama primaocima. EU-
ova krizna lista sadrli odredigta kojima treba posvetiti posebnu painju pa pitanju 3. lcriterijuma.
Prilikom konsultovanja sa ostalim zemljama Elanicama Evropske unije pa pitanju odbijanja, zemlje
Elanice Evropsiee unije se podstiEu da dijele svoje analize i tumaCenja unutra gnje situacije
krajnjeg odredigia.

OpEti obavjegtajni izvjegtaji i izvje gtajt sa Interneta nacionalnih obavjegtajnih stunt takode mogu
bid ad pomoai, posebno prilikom obrade mogueeg poveeanja sposobnosti.

lzvori dodatnih informacija moga bid:

• Lokalne UN/EU/OEBS misije
• Dokumentacija UN (UNGA, UNSC), Medunarodnog krivithog suda 1/ii ostalih medunarodnih

i regionalnih tijela;
• Istralivaeld instituti (npr. WM)
• lzvegtaji medunarodnih NVO-ova,
• Informacte lokalnih i regionalnih NVO-ova/gradanskog drugtva.
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U Aneksu. I nalazi se nepotpuna lista odgovarajueih Internet stranica.

Element! koje treba sized is obzir prilikom donaenja odluke

Osnovni koncepti: Ispitivanje 3. kriterijuma otkriva nekoliko osnovnih koncepata koje treba
uzeti u obzir prilikom obrade i koji su naglakni u sljedeeem tekstu.

„Unutragnja situacija" oznaeava ekonomsku, socijalnu i politiacu situaciju i stabilnost u okviru
granica zemlje Icrajnjeg odredika. Kodeks pona ganja Evropske unije za termin „zemlja lcrajnjeg
odredigta" takode koristi termin „zemlja primalac".

Instojanje renzija nrulanih suknha

„Tenzije" oznaeavaju odnose neprijateljstva iii mrinje izmedu razlieitih grupa iii grupa
pojedinaca u drugtvu koji se zasnivaju na rasi, boil kole, polu, jeziku, religiji, politiekom iii drugom
migljenju, nacionalnom iii socijalnom porijeklu, tumaeenju istorijskih dogadaja, ekonomskim
razlikama iii vlasnigtvu, seksualnom opredijeljenju ill drugim falctorima Tenzije mogu biti povod
za nemire iii nasilje iii razlog za organizovanje privatnih naorulanih jedinica koje nisu pod
kontrolom driave.

„Orulani sukobi" ozngavaju eskalaciju tenzija izmedu gorenavedenih grupa na nivo na kojem
bibo koja od navedenih grupa koristi ortaje za obraeun sa drugom grupom.

Prilikom razmatranja izdavanja dozvole za izvoz, odgovarajuei organ vlasti analizira
unutragnju situaciju u zemlji odredigta; moguee ifeestvovanje i ulogu lcrajnjeg korisnika u
konflilctu III tenzijama i moguee korikenje artikala predloienog izvoza u konfliktu. Prilikom
procjene potencijalnog rizika u zemlji primaocu, odgovarajuel organ vlasti mole postaviti sljedeaa
pitanja:

• Koja je Icrajnja namjena predloienog izvoza (vojne tehnologije iii opreme)? Da Ii ee se izvoz
koristiti za uvodenje unutragnjeg stanja bezbjednosti iii za nastavljanje neprijateljstva?

• Da II je vojna oprema ill tehnologija namijenjena za podrglcu medunarodnim polcugajima
odriavanja iii uvodenja mira iii humanitarnim intervencijama?

• Da Ii la-ajnji korisnik tgestvuje ill je blisko povezan sa stranama ukljueenim u orulani sukob
u zemlji? Koja je uloga Icrajnjeg korisnika u konflilctu?

• Ako se zahtijevaju komponente iii rezervni delovi, da II je poznato da Ii zemlja primalac
koristi odgovarajuei sistem koji uldjueuje tu opremu u ortaanom sukobu?

• Da Ii postoje izvjegtaji o pogorgavanju postojeeih tenzija? Da li postoji rizik od pretvaranja
postojeeih tenzija u orulani sukob kada jedna ill vie strana dobije pristup vojnoj opremi i
tehnologiji koja se izvozi?

• Da Ii se na zemlju primaoca primjenjuje regionalni ili UN embargdzbog unutralnje situacije
u zemlji (pogledajte Icriterijum 1)?

priroda opreme

Priroda opreme ee uticati na odluku o odobrenju iii odbijanju dozvole. Treba razmotriti da It je
oprema iii tehnologija koja se izvozi direlctno iii indirelctno povezana sa tenzijama iii konflilctima u
zemlji krajnjeg odredigta. Ovo je jog vainije ukoIiko u zemlji tree postoji ortnani sukob.

Neka od pitanja koje treba razmotriti mogu bit!:

• Da Ii je izvoz takve prirode da se mole koristiti u orulanom sukobu u zernlji Icrajnjeg
odredika?
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• Da li postoji rizik da	 postojeee unutra'gnje tenzije prerasti u ottani sukob kada
predicant krajnji korisnik dobije pristup ovoj vojnoj oprend I tehnologiji?

Krajnji korisnik.

Krajnji korisnik takode ig,ra vdnu ulogu u analizi. Ukoliko postoji zabrinutost pa pitanju 3.
kriterijuma, vaIno je utvrditi kojem dijelu vojske, policije iii bezbjednosnih snaga je tzvoz
namijenjen. Na primjer, vojska i policija u zemlji primaocu mogu biti uldjueent u ordani sukob u
kojem mornarica nema nikalcvu ulogu. Po torn pitanju, treba razmotriti I rizik od unutraenje
zloupotrebe.

Sloteniji slutajevi su oni u kojima je oprema namijenjena istr givalkom institutu iii pritratnoj
firmi. Tada procjenu treba donijeti u zavisnosti od vjerovatnoCe zloupotrebe, a stavove pa pitanju
3. Icriterijuma treba zasnivati na ostalim kriterijumima, posebno 7. kriterijumu, riziku od
zloupotrebe.

Sljedde stavke treba uzeti u obzir:

• Koja je uloga krajnjeg korisnilca u zemlji primaocu? Da Ii je Icrajnji korisnik din problema
pokugava da bude dio rjegenja?

• Da Ii je lcrajnji korisnik uldjueen u unutragnji ordani sukob iii tenzije?

Rake se primjenjuje 4. kriterijum

Kodelcs ponaganja EU odnosi se na sve izvoze od strane zemalja elanica Evropske unije koji
uldjueuju vojnu opremu i tehnologiju sa Zajednieke liste vojne opreme, kao i na artikle sa
dvostrukom primjenom kao to je navedeno u operativnom paragrafu 6 Kodeksa pona ganja. 4.
kriterijum odnosi se na sve zemlje primaoce bez razlike. Medutim, ovi predicant koraci slijede
princip da je u slueaju postojanja rizika od regionalnog konflikta potrebna detaljnija analiza 4.
Icriterijuma nego u slueajevima manjeg rizika. Sve dozvole za izvoz treba obraditi pojedindno i
posebnu painju treba obratiti na 4. laiterijum ukoliko postoji zabrinutost po pitanju odrgavanja
mira, bezbjednosti i stabilnosti u regionu.

Svrha 4. icriterijum jeste da obezbijedi da izvoz ne pospe guje, pogorgava, izaziva iii produiava
konflilcte iii tenzije u regionu plantrane zemlje primaoca. Kriterijum razlilcuje namjeru korig&nja
predlcanog tzvoza za napadaeke i defanzivne namjene. Kriterijum ne isldjueuje izvoze zemljama
koje su (potencijalne) irtve agresije iii pretnje agresijom. Potrebno je izvrgiti pailjivu analizu u
cilju odredivanja konkretnih indilcacija namjere driave primaoca da koristi predicant tzvoz za
napad, potendjaird napad iii pretnju napadoin na drugu zemlju.

"wort informadja
Informacije o tome da 11 oprema predstavlja rizik za oeuvanje mira, bezbjednosti i stabilnosti u
regionu treba potrditi ad misije zemlje elanice -Evropske untie u zemlji u pitanju, Ica° i od
Ministarstva vanjskih poslova, kako ad ministarstva zemlje primaoca, tako i od zemlje
irtve/agresora.

Zajednielca baza izvora informacija koja je dostupna svim zemljama elanicama Evropske unije
sastoji se od EU HOM izvjegtaja, EU izvjegtaja I, u odredenim slueajevirna, izjavamaizaldjuecima
Vijeea EU o pojedinaenim zemljarna primaocima I regionu. Opse gno korigeenje EU SitCen
(Procjena rizilca zemlje) mote biti primenjeno. EU-ova krizna lista sachli odredi gta kojima treba
posvetiti posebnu painju pa pitanju 4. Icriterijuma. Prilikom konsultovanja sa ostalim zemljama
Elanicama Evropske unije pa pitanju odbijanja, zemlje elanice Evropske unije se podstieu da dijele
svoje analize I tumaCenja situacije u regionu.
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Opgti obavjegtajni izvjegtaji I izvjegtaji sa Interneta nacionalnih obavje gtajnih stubi takode mogu
biti ad pomoti, posebno prilikom obrade mogueeg povehnja sposobnosti.

Izvori dodatnih informacija mogu bill:

• Lokalne UN/EU/OEBS misije
• Dokumentacija UN (UNGA, UNSC, UN Registar ordija), Medunarodnog kriviLnog suda i/ili

ostalih medunarodnih i regionalnih
• Istrativaelci instituti (npr. SIPRI)
• lzvjegtaji medunarodnih NVO-ova,
• Informacije lolcalnih i regionalnih NVO-ova / graclanskog drugtva.

Element' koje treba uzed u obzir prilikom dono§enja odluke
Osnovni koncepti

OL'uvanje mira, hPzbjednosti I stabilnosti 11 reEionu.

Zemlje LJanice Evropske unije neee izdati dozvolu za izvoz ukoliko postoji deigledan rizik da Ce
planirani primalac koristiti predlogeni izvoz za agresiju na drugu zemlju ill za teritorijalne
pretenzije pomoeu nasilnih sredstava.

PoveIja UN-a navodi da sve driave imaju prava na samoodbranu. Ovaj luiterijum se bavi pltanjem
da zemlja primalac ima namjeru da koristi predlohni izvoz za agresiju na drugu zemlju ill da
prijeti korigeenjem izvoza. Zato je potrebno procijeniti namjere primaoca i da Ii je uvoz u pitanju
pogodan i proporcionalan potrebama zemlje primaoca za ostvarenje samoodbrane, za postizanje
unutragnje bezbjednosti iii za Idestvovanje u medunarodnim mirotvornim iii humanitarnim
operacijama.

Izdavanje dozvola osjetljivim ill potencijalno osjetljivim odredi gtima se palljivo procjenjuje
pojedinaho, posebno kada se odredi gte izvoza odnosi na zemlju koja je trenutno iii jet proglosti
bila ukljueena u oruhni sukob. Prilikom analiziranja postojanja oLiglednog rizilca, istoriju
oruganog sukoba i trenutne okolnosti u zemlji primaocu i regionu bi trebalo uzeti u obzir, kao i
Icretanja i/ili buduee dogadaje koji mogu pogor gati tenzije iii dovesti do agresije.

Fraza „nete izdati dozvolu" u ovom Icriterijum oznaLava da, ukoliko je analizom zahtjeva za
izdavanje dozvole utvreleno da postoji coLlgledan rizik da e predlo geni izvoz biti korigeen za
agresiju na drugu zemlju iii za osvajanje teritorije, dozvola za izvoz mora biti odbijena bez obzira
na rezultat analize po pitanju Kodeksa pona:ganja iii bibo kojih drugih razmatranja.

Prilikom razmatranja ovih rizika, zemlje Llanice Evropske unije Le, izmedu ostalog, uzeti sljedeee u
obzir:

(a) postojanje iii vjerovattioeu orulanog sukoba izmedu zemlje primaoca i druge zemlje
Zbog ovog element.% treba doneti odluku da II postoji oeigledan rizilc da ee se oprema koristiti u
postojeeem oruganom sukobu izmedu zemlje primaoca i njenih susjeda III za drug! konflikt u
regionu. Ukoliko ne postoji orugani sukob, treba razmotriti situaciju u regionu. Rastuae tenzije u
regionu, prijetnje i slabo odriavani mir su primjeri u kojima postoji vjerovatnoea konflikta, Lime
se ugrogava deuvanje mira, bezbjednosti i stabilnosti u regionu. IT ovim shdajevima treba odluLiti
da Ii postoji oLigleclan rizik da ee dostavljanje ove opreme ubrzati eskalaciju konflikta, na primjer
davanjem zemlji primaocu prednost u odnosu na susjedne zemlje ill ostale zemlje u regionu. U
situacijama u kojima ee oprema za izvoz doprinijeti vojnoj sposobnosti zemlje primaoca treba
odluati da Ii postoji aigledan rizik da oprema produli postojeei konflikt iii da postojete tenzije
prerastu u orugani sukob.
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Sljedeea pitanja I indikacije se mogu uzeti u obzir.

• Da li u regionu postoji konflikt?
• Da Ii postoji opasnost da trenutna situaciju u regionu preraste u orulani sukob?
• Dali je vjerovatnota konflikta teoretska / mala iii postoji oaigledan rizik?

(b)	 teritorijalne pretenzije na susjednu zem1ju koje je zemlfa primalac ved poladala do izvdi ilije
prijetila do de izvreiti shorn;

Treba procijeniti da Ii postoji oeigledan rizik da Ee zemlja primalac polcu gati da zauzme dio
teritorije susjedne zemlje orulanim sukobom ill prijetnjom shorn. Talcva teritorijalna pretenzija
mo2e biti zvanitan stay iii izjava zvaranih predstavnika iii polititldh snaga zemlje primaoca I
mole se odnositi na kopno, more ili vazdugni prostor. Susjedna zemlja ne mora da bude direlctni
susjed zemlje primaoca.

Prilikom dono genja odluke treba uzeti u obzir da postoje nedavne izjave o teritorijalnim
pretenzijama zemlje primaoca. 11 situaciji kada je zemlja primalac u pro glosti polcugala silom da
osvoji teritoriju druge zemlje ii je prijetila da ee je osvojiti, odluku treba donijeti na osnovu toga
da H Ee priroda ove opreme to omogueiti, da Ii ae se koristiti za tu namjenu i da Ii ee zemlji
primaocu dati moguanost da izvr gi osvajanje teritorije silom i destabilizuje region.

Sljedeea pitanja i indikacije se mogu uzeti u obzir:

• Da li zemlja primalac ima teritorijalne pretenzije na susjednu zemlju?
• Da Ii su teritorijalne pretenzije dovele do konflikta u regionu ill tenzija izmedu zemlje

primaoca i susjeda?
• Da li je zemlja primalac polcugala da-rijegf problem mimim putem, da Ii je u proglosti

pokugala da osvoji teritoriju susjedne zemlje shorn iii je prijetila da ee osvojiti teritoriju
susjedne zemlje shorn?

(c)	 do ii ee se oprema koristiti u svrhe koje tie potpadaju pod legitimne svrhe driavne
bezbjednosti I odbrane zemlfe primaoca

Prilikom analize ovog elementa 4. kriterijuma, zemlja izvoznik bi trebalo da procjeni da Ii zendja
primalac ima agrestvnu vojnu dolctrinu, kao i vjerovatnoau korigeenja zahtijevane opreme u
skladu sa takvom doktrinom. Zemlja izvoznik takode treba da procijeni dali je zahtijevana oprema
kompatibilna sa postojeeim sistemom naortdanja za odbranu zemlje primaoca iii da Ii'tint dopunu
iii zamjenu tog sistema. Takode bi trebalo uzeti u obzir i kolieinu i lcvalitet opreme za izvoz.

(:1)	 mogutnost negativnog uticaja no stabilnost u regionu na bitniji naein

Odluka o ovom kriterijumu se zasniva na tome dali dostavijanje opreme zemljt primaocu znaeajno
poboldava njenu vojnu sposobnost i, ako je to slueaj, da li se time ugroIavaju susjedne zemlje. U
situaciji postojeeih tenzija u regionu, da II de dostavljanje ove opreme poveeati sposobnost zemlje
primaoca uvodenjem nave opreme u region koja mole ugroziti susjednu zemlju.

Sljedeaa pitanja i indikacije se mogu uzeti u obzir:

• alto zemlja primalac ieli da nabavi ovu opremu iii tehnologiju?
• Da li je ova oprema samo zamjena ill slui za odriavanje postojeeih artikala koji su stariill

pokvareni iii primalac razvija nove moguenosti, npr. poboldavanje moguanosti napada iz
vazduha?

Priroda opreme

Priroda opreme za izvoz ee uticati na odlulcu o odobrenju iii odbijanju dozvole. Treba razmotriti
da ii postoji oeigledan rizik da ee se oprema koristitf u konfliktu izmedu zemlje primaoca i
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susjednih zemalja. To je od yeee valnosti u situacijama u kojima yea postoje regionalne tenzije ill
orulani sukob. U situacijama u kojima postoje tenzije, tip opreme je od presudne vainosti, budua
da oprema mole znatno da poveta moguanost zemlje primaoca da polcrene orulani sukob iii da
izvegi pretnju orulanim sukobom. Mole Ii susjedna zemlja da po yeea uvoz orulja zbog izvoza ove
opreme? Imajua u vidu tenzije u odredenim regionima, izvoz mole bit! smatran Ica() poyeaana
prijetnja susjednoj zemiji, te je razmatranje ovog pitanja od presudne valnosti.

Neka od pitanja koje treba razmotriti mogu bid:

• Da li ee se izvozom poveeati sposobnost zemlje primaoca i, ako je to shaaj, da Ii ae se time
promijeniti postojea odnos snaga? Imajua u vidu okolnosti u zemlji primaocu i njene
namere, da Ii Le poveLana sposobnost predstavijati otigledan rizik od pogorgayanja
konThIcta?

• Da Ii Le susjedna zemlja bfti ugrolena vojnom tehnologijom iii opremom koja se izvozi?
• Da If postoji rizik da Le postojeee reg,ionalne tenzije prerasti u ortaani sukob kada jedan ill

vie ifeesnika dobije pristup ovoj vojnoj opremi i tehnologiji?
• Da Ii je izvoz takve prirode da se mole koristiti u ortaanom sukobu u regionu? Da Ii postoji

vjerovatnoea da Le se ova aprema koristiti u konfliktu?

Treba clanged odlulcu da ii Le Icrajnji korisnik dozvoliti da se ova oprema koristi na naan koji nije
u skladu sa 4. kriterijumom. Ukoliko se oprema isponduje direlctno vojsci/vladi, treba odluati da
Ii Le se oprema koristiti za vojnu intervenciju protiv druge zemlje.

Slcñeniji sluEajevi su oni u kojima je oprema namijenjena istralivaEkom institutu iii privatnoj
firmi. Tada odlulm treba doneti u zavisnosti od vjerovatnode zloupotrebe, a stavove pa pitanju 4.
kriterijuma treba zasnivati na ostalim Icriterijumima, posebno 7. lalterijumu, rizilcu od
zloupotrebe.

Sljedeee stavke treba uzeti u obzir:

• Da Ii Le se izvoz koristiti u konfliktu sa susjednom zemljom? Ili Le bid proslijeden policiji /
UN doprinosu iii drugom odjeljenju bezbjednosnih snaga koje nije direktno povezano sa
stavkama 4.1criterijuma?

Kako se primenjuje 5. kriterijum

Kodelcs ponaganja Evropske unije za izvoz orulja odnosi se na sve izvoze iz zemalja Elanica
Evropske unije, bez ograniEenja u vezi sa odredi gtem. Podruae njegove primene via I za 5.
Icriterijum. Za razlilcu ad sedan preostalih kriterijuma koji drlavama Elanicama Evropske unije
slcreeu painju na odredeni aspekt odredi gne zemlje za koju se smatra da je izvor rizika, 5.
Icriterijum zahtijeva ad zemalja Elanica Evropske unije da izvr ge analau usmjerenu na parametar
koji je specifiCan za njih same: njihova drhyna bezbjednost, kao i bezbjednost prijateljsIdh,
savezniadh zemalja i drugih zemalja elanica Evropske unije. CiIJ S. kriterijuma jeste da sprijen
ugrolavanje driavne bezbjednosti zemalja Elanica Evropske unije, Imo i savezniacih i prijateljskih
zemalja usled izvoza ortdja. Svaki izvoz Ce morati da bude procijenjen u svijetlu 5. lcriterijuma,
bez narugavanja pogtovanja drugih Icriterijuma koje Kodeks nava&

Prije izdavanja dozvole, neophodnaje analiza tri pitanja:

(a) mogua uticaj operacije na bezhjednosne I odbrambene Interese prijateljskih, saveznladh
zemalja ill drugih zemalja Elanica Evropske unije, bez naru gavanja po gtovanja drugih
kriterijuma, posebno 2. i 4. lcriterijuma;
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(b) posljedice izvoza na operativnu hezbjednost ordanih snaga zemaha aanica Evropske unije,
prijateljskih ill savezniadh zemalja;

(c) rizik od reverznog idenjeringa i nehotienog prenosa tehnologije.

lzvori informacija: Informache u vezi sa rhlavnnm bezhjednogh zemalja Elanica Evronske.	 .	 .
II! 	 ow	 -	 V -	 21'1 1 ,14	 "11	 i	 / 24 • 	 1 " kao

in vezi sa odbrambenim interesima, dolaze uglavnom iz sljedeeih izvora:

- Poveha Ujedinjenih nacho;

- NATO savez* 2;

OEBS: Konferencija o bezbjednosti i saradnji u Evropi (Helsinki finalni akt iz 1975. godine);
Principi kojima se reguligu prenosi konvencionalnog orutja (25. novembar 1993. godine)

- Savjet Evrope;

- Briselski sporazum kojim se uspostavlja Zapadnoevrop.ska unija *;

- Sporazum o Evropskoj unijk osnovni CFSP tekstovi („Bezbedna Evropa u boljem svijetu.
Evropska strategija bezbjednosti");

- Nacionalni iii regionalni tekstovi: sporazumi o odbrani; sporazumi o pomoei; sporazumi o
vojnoj saradnfi; savezi, ltd.

Pogto su sporazumi o bezbjednosti i odbrani obieno tajni, zemlje elanice Evropske unije u slueaju
razmatranja odredene molbe za koju postoji vjerovatnoea da spada u oblast S. kriterhuma mog,u
direktno da se konsultuju sa prhatehskim i savezniadm zemljama kako bi napravile temeljniju
analizu mogueeg uticaja izvoza na bezbjednosne I odbrambene interese.

Elementi koje treba uzeti u obzir prilikom dono genja odluke

Osnovni koncepti. Naslov 5. kriterhuma glasi: „Dr2avna bezbjednost zemalja elanica
Evropske unije I teritorija tiji inostrani odnosi predstavljaju odgovornost zemlje EJanice
Evropske unije, kao bezbjednost prijateljskiih I savezniZkih zemalja" 3.

Driavna bezbjednost Dri'avna bezbjednost odnosi se na sposobnost zemalja elanica
Evropske unije da obezbijede teritorfialni integritet, za gtite stanovnigtvo i oeuvaju interese
dr2avne bezbjednosti, kao I resurse I zalihe koje su ad sugtinskog znaeaja za njen opstanak i njenu
nezavisnost u pogledu svih vrsta pretnji i napada.

Drlavna bezbjednost je usko povezana sa bezbjedno geu Evrope. Evrnpska strategija hezhjednnsfi 
Jo* je usvojin Savet Evrope u decemhru 2003 defini ge spektar falctora koji ugrofavaju
bezbjednost Evropske unije. Oni obuhvataju: terorizam (religiozni ekstremizam, elektronske
mre'ie); girenje ordja za masovno unigtenje; religiozni sukobi (nasilni ill zamrznuti sukobi koji
postoje na no:Sim granicama, ugrogene manjinelj nefunkcionisanje driave (korupcija, zloupotreba
vlasti, slabe institucije, nedostatak odgovornosti, gradanski sukob); organizovani kriminal
(medunarodni gverc drogom, osobama genskog pola, ilegalnim migrantima i ordjern, pomorska
piraterija).

Driavna bezbjednost mora da se procjenjuje i uzimaju& U obzir medunarodnu (ill kolektivnu)
bezbjednost, koja se naiazi u okviru ciljeva kojima tea Povelja Ujedinjenih nacho. Prema Povelji

2	 Stavke iza kojih stoji zvezdica ti6u se samo odredenih zemalja elanica Evropske unije. Up. Deo 3.5.6. nif.e.
Ova reeenica je preuzeta iz jednog od principa kojima se regulEs'u prenosi konvencionalnog oruila koje je

usvojio OEBS i prilagodena je: ,,Svaka zernlja ueesnica áe izbjegavati prenose za koje postoji vjerovatnota da hi ugrozili
driavnu bezhjednost drugih zemalja i teritorija Eiji inostrani odnosi predstavijaju medunarodno priznatu
odgovornost druge zemlje." (princip 4(b)(ii)).
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UN, regionaltd sistemi kolektivne bezbjednosti su zakoniti, pod uslovom da su takvi dogovori u
skladu sa ciljevima I principima univerzalnog sistema. Njom se priznaje inherentno pravo
pojedinatne i kolektivne samoodbrane .

Teritortje aft inostrani odnost predstavyaju odgovornost zemlje elanice Evropske tinge.
Teritorije o kojima se radi mogu da se grupigu u sfiedede tipove:

- Teritorije obuhvatene elanom S NATO saveza koji defini ge geografsko podrutje oruganog
napada koji bi mogao da aktivira mehanizam vojne porno& izmedu ugovornih strana;

- Spo/jrd regioni (OR): t etiri francuska prekomorska departmana (OD) (Gvadelup, Francuska
Gijana, Martinik, Reunion); portugalsld autonomni region! Azori i Madeira u Adantskom
okean, gpanska autonomna zajednica Kanarsklh ostrva u Atlantskom okeanu;

- Prekomorske zemlje i teritorije obuhvatene danovima 182 do 188 Sporazuma o
osnivanju Evropske zajednice I navedene u Anelcsu II istog ugovora: Grenland, Nova
Kaledonija I kolonije, Francuska Polinezija, Francuske ju gne i antarktiace teritorije, Ostrva
Vales i Futuna, Majot, Sen Pjer i Mikelon, Aruba, Holandsld Antili, Angvila, Kajmanska ostrva,
Foklandska ostrva, liana D gordgija I 'ulna Sendvitka ostrva, Monserat, Pitkern, Sveta Jelena
i kolonije, Britanska antarktiaca teritorija, Britanska teritorija Indijskog okeana, Ostrva
Turks i Kaikos, Britanslca Devitanska ostrva, Bermuda;

- Evropske teritorije na koje se odredbe Sporazuma o osnivanju Evropske zajednice
primjenjuju u odredenim uslovima (Elan 299(4) 1(6) Ugovora o osnivanju Evropske
zaj ednice).

Saveznieke zemlje. Saveznitke zemlje mogu se definisati kao zemlje udru gene sporazumom
iii medunarodnim sporazumom koji sadrii klauzuln o solidarnnsti iii klauzuln a uzajamnoj
a dbranl. Klauzula o solidarnosti obezbjeduje mobilizaciju svih instrumenata kojima driave
potpisnice raspolatu, ukljutujuti vojna sredstva, ukoliko je neka ad njih Irtva teroristitkog
napada iii prirodne lcatastrofe ill katastrofe uzrokovane ljudskim delovanjem. Klauzula o
kolektivnoj odbrani navodi da u slutaju oruganog napada na nelcu od zemalja potpisnica, druge
imaju obavezu da joj pruie pomot wim raspolo givim sredstvima, pogtujua pri torn specifitan
lcaralcter svoje bezbjednosne I odbrambene polidke.

Clan 5 Sjevernoadantskog sporazuma o osnivanju Adantskog saveza iii elan 5 Briselskog
sporaztun o osnivanju Zapadnoevropske unije predstavljaju primjere Idauzula o uzajamnoj
odbrani. Nacrt Sporazuma o uspostavljanju ustava za Evropu obezbjeduje klauzulu o solidarnosti
i klauzulu o odbrani. Talcve klauzule mogu biti uldjutene i u bilateralne sporazume o odbrani, all
oni se obitno ne objavljuju.

Vetina zemalja tlanica EU jesu aanice NATO-a, osim Svedske, Irske, Kipra, Malta, Austrije i Finske.

Zapadnoevropslca unija uldjutuje deset zemalja tlanica Evropske unije (Francuska, Nematka,
Italija, Ujedinjeno Kraljevstvo, Belgija, Holandija, Lulcsemburg, Portugal, Spanija, Grtka) koje su
takode tlanice NATO-a 4.

Prijateljske zemlje. Opis „prijatefisldh zemalja" nije toliko precizan Icao opis „savezniadh
zemalja". Uopgte uzev, ovaj termin se uglavnom odnosi na zemlje sa kojima zemlja tIanica
Evropske unije odriava bliske	 dugotrajne bilateralne odnose, posebno na planu odbrane
bezbjednosti, odnosno sa kojima dijeli iste vrijednosti I interese i slijedi zajedniace ciljeve.

4 Ustanovljen 1992. godine, status pridnoeflog Elana u olcviru ZEU omoguEava ukljuelvanje zemalja koje su
Elanice NATO-a, a nisu Elanice Unije. Postoji 6 pridruienih tlanica (Turska, Norveeka, Island, Poljska, Calm
Republilca, Madarska). Sve zemlje_posmatra ZEU jesu elanice EU, all nisu Elanice NATO-a, osim Danske (Elanica
NATO-a I EU, all ne I ZEU). Postoji 5 zemalja posmatrada: Danslca, Ink.% Austrija, gvedska, Finska.
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Dab! se utvrdilo da Ii neka zemlja mote da se definige kao prijateljska za odredenu zemIju Elanicu
Evropske unije, zemlje aanice Evropske unije mogu da provjere postojanje osnove za pozitivan
dokaz, uldjueujua: broj osoba koje posjeduju dvojno driavljanstvo, prisustvo drtavljana EU,
postojanje jeziate zajednice, broj trgovaadh sporazuma i sporazuma o saradnji, ltd.

„Crna Gora uze6e u obzir sljedeCe:

(a) mogua efekat vojne tehnologije III opreme koja treba da se izveze za njihove odbrambene i
bezbjednosne interese, kao i interese prijateljsldh, savezniekih zemalja i drugih zemalja
elanica Evropske unije, priznajua da ovaj faktor ne mote da utiee na uzimanje u obzir
Icriterijuma u vezi sa ljudsldm pravima i mirom, bezbjedno geu i stabilnogeu u regionu;

(b) rizik od upotrebe vojne tehnologije iii opreme o kojoj se radi protiv njthovih snaga
snaga prijateljskih, saveznieldh III drugih zemalja elanica Evropske unije;

(c) rizik od reverznog inienjeringa i nehotienog prenosa tehnologije."

Znaeenje mogueeg efekta izvoza

(a) Pnzitivni efekat

Ako predloteni izvoz pomale u dodatnom ojaeavanju dfiavne bezbjednosti, posebno
odbrambenih i bezbjednosnih interesa, prijateljskih, saveznieldh zemalja i zemalja tlanica
Evropske unije, procjena te a priori biti povoljna bez narutavanja analize koja ee morati biti
sprovedena u smislu 2. i 4. kriterijuma.

(b) Negativni efekat

Medutim, ukoliko bi izvoz direktno Ili indirektno ugrozio odbrambene i bezbjednosne interese
prijateljske, saveznitke zemlje i druge zemlje elanice Evropske unije, a priori procjena te bit!
nepovoljna.

Procjenom te se prije svega uzeti u obzir sljedeee:

— odrtavanje strategke ravnoteie;

— napadaaca priroda opreme koja se izvozi:

— osjetlfivost materijala;

— poveeanje operativne gotovosti koje bi obezbedio materijal koji se izvozi; ^	 Y.' •
— primjenljivost opreme koja se izvozi i/ili primjenlfivost koju takva optema obezbjeduje;

— krajnja upotreba materijala;

— Tizik da taj materijaI bu de preusmjeren.

Odbratitheni i bezbjednosni interest

Prilikom analiziranja rizika pa svoje odbrambene i bezbjednosne interese, kao i interese
saveznIeldh, prijateljskih zemalja i drugih zemalja elanica Evropske unije, zemlje &nice Evropske
unije ne smiju da propuste da u obzir uzmu mogua uticaj na bezbjednost svojih snaga lcada budu
povueene iz date °bast

Osim toga, procjena ne smije da naru gi pogtovanje drugih kriterijuma.

Operativni rizik se analizira na sijededi naein:

(a) Postoji Ii direktna (glasnost po bezbjednost snaga zemalja elanica Evropske unije, prijateljskih
iii saveznieldh zemalja?
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Opasnost moge biti trajna privremena. Zemlja elanica Evropske unije ee veoma pagljivo
razmotriti one molbe u okviru kojih se konatni primalac nalazi u regionu koji je poznat Icao
nestabilan, posebno ako se radi o izvozu za oru gane snage koje mac/a nisu uvek pod
potpunom iii stalnom kontrolom. Postoji vjerovatnota da 6e vremenom talcva nestabilnost
prerasti u opasnost po nage snage iii snage nama saveznieke iii prijateljske zendje, posebno
ako su takve snage prisutne u tom regionu zbog vojne saradnje iii xnirovnih operacija.

Ulcratko, ukoliko postoji vjerovatno6a da izvoz dovede do direkme opasnosti pa bezbjednost
snaga zemlje aanice Evropske unije, odnosno savezniace iii prijateljske zemlje, a priori
procjena ee bid nepovoljna. /sti pristup ee se koristiti kako bi se osigurala bezbjednost
medunarodnih mirovnih snaga.

(b) Da 1! 	 rizik da ee ondje hiti prensmtPreno snagama tijelu koje predstavija neprijatelja
u odnosu na interese snaga zemlje eanice Evropske unije, prijateljske iii savezniace zemlje?

Ovaj rizik analizira se na isti natin kao i rizici pomenuti u 7. kriterijumu. Zemlja izvoznik ee
uzeti u obzir postojanje teroristiadh grupa, organizacija koje su umije gane u oruganu borbu
protiv aktuelne vlasti iii mrega organizovanog kriminala koje bi mogle da upotrijebe oruije za
aktivnosti koje mogu da ugroze bezbjednost snaga zemalja elanica Evropske unije,
saveznieldh ill prijateljskih zemalja, kao bezbjednost mirovnih snaga, odnosno koje mogu da
upotrijebe opremu na natin kojim bi se kr g io neki ad kriterijuma Kodeksa.

03) Dali zemlja primalac ima tehnieke moguenosti za korikenje ove opreme?

Tehnake moganosti se odnose na moguenost zemlje primaoca da efektivno koristi opremu
o kojoj je rijee, po pitanju materijala i ljudstva. Takode se odnosi na nivo tehno/ogije i
operativne moguenosti zemlje primaoca, Ica° i na optti standard performansi opreme.

Dakle, ispitivanje kompatibilnosti izvoza orutja u pogledu tehnie'ke moguenosti treba da
obuhvata razmatranje einjenice da ii ima smisla isporuati opremu kola je osjedjivija
sofisticiranija od tehniadh moguenosti i operativnih potreba zemlje primaoca.

Ii cilju odredivanja ove kompatibilnosti, zemlje elanice bi trebalo da razmotre sljede6a pitanja:

• Da li zemlja primalac ima vojnu infrastrukturu koja mo ge efektfvno da koristi ova opremu?
• Da Ii tehnologki nivo zandjevane opreme odgov-ara potrebama iznetim od strane zemlje

primaoca i njenim operativnin kapacitetima?
• Da Ii slitna oprema ve6 postoji u toj zemlji i da Ii je ona pravilno odrgavane
• Da Ii zemlja primalac ima dovoljno obue'enog ljudstva koje mo ge odriavati i koristiti ovu

opremu? 5

(d) Kako bi se obavila temeljnija analiza operativnog rizika, posebno za odredene osetlfive
slueajeve, zemlje eIanice Evropske unije mogu da izvrge studfie utic-ja na pojedinatnoj bazi
koristea sve relevantne informacije koje su u moguenosti da razmijene sa zemljama
elanicama Evropske unije, prijateljskim ill savezniacim zemljama. Te studije 6e imati za cilj
uspostavljanje prisustva drgavnih, evropskih i medunarodnih snaga, kao i snaga prijateljskih

saveznieldh zemalja, u raznim regionima svijeta, a takode procjenu vjerovatnoee rizika da
ee oprema Iii tehnologija kola treba da se izveze bid upotrijebljena protiv pomenutih snaga

• Prilikom analize verovatnoee rizika, zemlja Elanica Evropske unije Le posebno uzeti u
obzir sljede6e:

5	 Na prirnjer, da Ii visok procenat in genjera 1 tehnigara te zemlje ve6 radi u vojnom selctoru? Ima Ii nedostatka
ingenjera i tehnitara u civilnam sektoru koji e daljim regrutovanjem za rad u vojnom sektoru da buck pogorgan?
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• prirodu opreme: da Ii je aria po worn karakteru direktno odbrambena, tehnologica
nadmo6 koju ee oprema prutiti snagama koje je posjeduju, njena autonomija tipotrebe,
poveanje operativne gotovosti koju ee oprema obezbijediti;

• razlike u dolctrini upotrebe opreme, zavisno ad korisnika;

• prirodu operacija: rat izmedu konvencionalnih snaga, asimetrieni rat, gradanski rat ltd.

Prilikom analize rizika od zloupotrebe, zemlja elanica Evropske unije ee posebno uzeti u obzir
sljedeee:

• da Ii namjena opreme rade lako da se promijeni, a zatim na jednostavan naein
upotrijebi eak ad strane predstavnika koji ne pripadaju vojnim snagama da se
ukljua u druge sisteme;

• da Ii oprema Inca da se pritagodi za vojnu upotrebu iii da se upotrijebi kako hi se
izmijenila druga oprema za vojnu upotrebu (prije svega, da hi se nesmrtonosna oprema
pretvorila u smrtonosno oruije);

• na neku opremu u skladu sa ovim naslovom mole da se obrati posebna pa/nja, posebno
na malo naoruianje i lako oruije (uldjueujua lako prenosive sisteme za protivvazdugnu
odbranu — MANPADS), kao i na opremu za noe-no posmatranje i opremu za pojaeavanje
svjetlosti;

• u torn smistu, operacije sa pojaeanim mjerama kontrole (oznaeavanje i praeenje, nadzor
na licu mesta) iii u okviru bathe protiv diseminacije (uni gtavanje starih zaliha,
kvantitativni mehanizam osmatranja) dobtee manje restriktivnu a priori procjenu.

Prilikom dono genja odluke o molbi za dozvolu za izvoz, Zemlje aanice Evropske unije moraju da
uzmu u obtir moguenost primaoca, bez obzira da Ii se radi o zemljt III fizielcom licu, da analizira i
zioupotrijebi tehnologiju ukljueenu u vojnu opremu koja se nabavlja. Zemlje elanice Evropske
unije ee biti u moguenosti da razmijenjuju relevantne informacije u pogledu uspostavljanja talcve
moguenosti potencijalnog lcupca evropske vojne opreme.

U tom smislu I posebno za opremu koja koristi osjetljivu tehnologiju moraju biti uzeti u obzir
*dee faktori:

— osjedjivost I nivo zagtite tehnologija uktjueenth u sistem u odnosu na procjenjeni nivo
ekspertskog znanja primaoca i oeigledne lelje primaoca da nabavi neku ad tih tehnologija;

— lakoea kojom te tehnologije mogu biti analizirane i zloupotrebljene u cilju razvoja sliene
opreme iii unapredivanja drugih ststema koji koriste nabavljenu tehnologiju;

— koliane koje treba da se izvezu: nabavka odredenog broja podsistema iii artilcala u okviru
opreme koji je manji yea) od piocjenjenog broja predstavlja indikator radnje u cilju
nabavke tehnologija;

— prethodno,ppnenje primaoca, ukoliko je taj primalac ranije nabavljao sisteme koje je
om gaoi4 ispituje kako bi dobio informacije o tehnotogijama koje se koriste u tim sistemima.
om "thmistu, zemlje elanice Evropske unije mogu da obavijeste jedna drugu o slueajevima

krade tehnologije koju su ddivele.

ICako se primjenjuje 6. kriteripmn

Kodelcs ponaganja EU odnosi se na sve izvoze od strane zemalja elanica Evropske unije koji
ukljueuju vojnu opremu I tehnologiju sa Zajedniace liste vojne opreme, lcao i na artilde sa
dvostrukom primjenom kao to je navedeno u operativnom paragrafu 6 Kodelcsa ponaganja.
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Dakle, uopgte uzev, Kriterijum 6 odnosi se na izvoze u sve zemlje primaoce koje se nalaze izvan
Eli

Medutim, pogto 6. kriterijum uspostavlja vezu sa pona ganjem zemlje primaoca u odnosu na
medunarodnu zajednicu, posebnu painju je potrebno obratiti na one zemlje koje predstavljaju
razlog zabrinutosti zbog svog stava prema terorizmu, prirode svojih saveza i pogtovanja
medunarodnog prava.

tivori Informadja. Zajednieka baza izvora informacija koja je dostupna svim zemljama
elanicama Evropske unije sastoji se ad izvje gtaja gefova misije EU (HUM), izjava/zakljueaka Saveta
EU, rezolucija Saveta bezbjednosti UN.

lzvori dodatnih informacija mogu takode biti:

• Diplomatske misije zemalja elanica Evropske unije i druge dr2avne vladine institucije;

• Ujedinjene nacije i druga medunarodna I regionalna tijela i agencije, poput Organizacije za
evropsku bezbjednost i saradnju (OEBS), Regionalnog centra za malo naoruianje u
Najrobiju, Organizacije amerieldh driava i Medunarodne agencije za atomsku energiju;

• Medunarodni komitet Cnrenog krsta (ICRC), Medunarodna federacija Crvenog krsta i
Crvenog polumjeseca, kao i druga humanitarna tijela;

• Europol, Interpol i obavjegtajne

• nevladine organizacije i drugi pouzdani izvori;

Osnovnt koncepti. t. esti kriterijum se odnosi na opgti plan tema koje treba uzeti u obzir prilikom
abrade, a koje su markirane u teksta kriterijuma.

„Pontganje zemlje kupca u odnosu na medunctrodnu zajednicu, sa posebnim naglaskom na njen stay
prema terorizmu, prirodu njenih saveza i paftovanje medunarodnog prava.
Zemlje Elanice óe, izmedu ostalog, uzeti u obzir podatke o zemlji kupcu u vezi ca:
(a) njenom podrikom ill ohrabrivanjem terorizma i medunarodnog organizovanog kriminala;

njenirn pof tovanjem mertunarodnih obaveza, posebno onih o nekoriftenju sue, ukljuoujuoi
obaveze u skladu sa medunarodnim humanitarnim pravom koje ft primjenlj ivo na
medunarodne I nemedunarodne sukobe;

(c) njenim obavezama prema nefirenju naoruf anja i drugim oblastima kontro1e naoruianja i
razorulanja, posebno potpisivanju, rabyikaciji I primjeni relevantnih konvencija o kontroli
naoruianja i razorufanja koje su istaknute u dijelu (b) 1. kriterijuma."

Dakle, prilikom procjene da 11 bi dozvola za izvoz orulja trebalo da bude odobrena iii ne, potrebno
je da zemlje eJanice Evropske unije razmotre trenutnu i pro glu evidenciju o zemlji primaocu u
odnosu na njen stay prema terorizmu i medunarodnom organizovanom kriminalu, priro du njenih
saveza, njeno pogtovanje medunarodnih obaveza i prava, posebno u vezi sa nekorigtenjem
medunarodnim humanitandm pravom i ne girenjem orulla za masovno uni gtenje, kontrolom
naorulanja i razoruianjem.

t esti lcriterijum mora da bude uzet u obzir za zemlje kupce Eije vlade ispoljavaju negativan stay u
vezi sa gorenavedenim odredbama, te stoga tokom procjene u sredi gtu pa'inje ne treba da budu
specifiean identitet i priroda krajnjeg korisnika iii oprema koja se izvozi. U sredi gtu pahje analize
jeste stay zentlje kupca, vige nego razmatranje rizika da hi odredeni prenos mogao da ima
odredene negativne posledice.
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Dakle, uzimajua u obzir osnovne koncepte koji six nagla geni u 6. kriterijumu, zemlje elanice
Evropske unije trebalo hi da razmotre sljed ge preporuke.

Podthka ill ohrabrivanje terorizma i mectunarodnog organizovanog kriminala od strane
zemlje kupca. Vii nivo ispitivanja neophodan je prilikom procjenjivanja pojedinaenih molbi za
dozvolu za izvoz u zemlje kupce za koje postoji sumnja da na bib koji naein podrtavaju terorizam
medunarodni organizovani lcriminal.

U ovom okviru, termin „terorizam" treba da se razumije kao „teroristieki aldose koji six zabranjeni
medunarodnim pravom, poput namjernih napada na civile, neusmjerenih napada, uzimanja talaca,
mueenja III narnernih i proizvoljnih ubistva,'emu je cilj takvog eina, po svojoj prirodi i
kontekstu, zastragivanje stanovnigtva ill primoravanje Wade ili medunarodne organizacije da
izvrgi ill da se uzdrgi ad izvrgavanja nekog eina.

U vezi sa terminom „medunarodni organizovani lcriminal", potrebno je uzeti u obzir alctivnosti
poput gverca droge, trgovine ljudima, krijumearenja ilegalnih imigranata, gverca nuklearnih
radioalctivnih supstanci, pranja novca i slieno, koje odredeno vrijeme zdraeno izvodi
organizovana grupa ljudi sa ciljem vr genja ozbiljnih krivienih djela i prekrgaja prema Konvenciji
UN protiv transnacionalnog organizovanog kriminala.

Zemlja kupac mae da ohrabri iii podrgi terorizam i medunarodni kriminal na vie naEina, a prije
odobravanja dozvole nadleine vlasti, izmedu ostalih, mogu postaviti sljedeEa pitanja:

• Da Ii zemlja primalac ima dosije teroristielcih/kriminalnih aktivnosti u proglosti
sadagnjosti?

• Da li postoje neke poznate ill sumnjive veze izmedu zemlje kupca i teroristitkih/lcriminalnih
organizacija (ill eak pojedinih terorista/kriminalaca) iii bile koji razlog za sumnju da
pojedina tijela iz zemlje primaoca koje ista zemlja toleri ge imaju takve veze?

• Da II postoji neki drugi razlog za sumnju da zemlja kupac tolerige ponovni izvoz orugja
davanje °raja teroristiekim/kriminalnim organizacijama, odnosno da sama organizuje
ponovni izvoz iii takvo predavanje oruija?

• Da Ii zemlja primalac posjeduje lokalne zakonske propise koji dopugtaju
teroristieke/kriminalne alctivnosti, odnosno da II njen neuspjeh u primjeni zakonskih
propisa dovodi do dopugtanja teroristieldh/kriminalnih alctivnosti?

Mnoga od . ovih pitanja mogu bid postavljena I tokom procjene u skladu sa 7. kriterijumom, alt po
osnovu 6. kriterijuma ona pre podrazumijevaju vladu zemlje primaoca, a ne krajnjeg korisnika.

Nige se nalaze detaljnija pitanja:

Da Ii zemlja primalac sankcionige prutanje sredstava teroristima :i. da ii zamrzava
finansijska sredstva osoba koje su poeinile ill poku gale da poeine teroristieke aktove i da
zabranjuje pru2anje usluga osobama koje six ueestvovale u izvr gavanju teroristiekih
aktova?

• Da Ii se zemlja primalac uzdrgava ad pruianja bibo kakve vrste podrike, aktivne ill pasivne,
telima ill osobama koje six ume gane u teroristiace aktove?

• Da Ii zemlja primalac prula blagovremena upozorenja drugim zemljama putem razmjene
informacija?

• Da li zemlja primalac odbija da odobri utoei gte osobama koje finansiraju, planiraju,
podriavaju ill vrge teroristieke aktove?
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• Da li zemlja primalac sprijeeava osobe koje finansiraju, plardraju, potpomaiu iii vrge
terorisdeke aktove da koriste njenu teritoriju?

• Da Ii zemIla primalac sprijeeava kretanje osoba koje izvegavaju talcve aktove putem
efikasnih pogranienih kontrola?

Priroda saveza zemlje kupca. Strogo tumaeenje termina „savez" mae da se odnosi na
medunarodni sporazum koji nelcu zemlju povezuje sa jednom iii vie zemalja i predvida uslove
pod kojima hi one jedna drugoj trebalo da pru ge pomoa. Uzimajuei u obzir da samo nekoliko od
mnogtva odnosa izmedu zemalja u vezi sa ekonomskom, vojnom iii odbrambenam saradnjom
mok da se uklopi u tako usko tumaEenje termina „savez", u kontekstu 6. kriterijuma, tennin
„savez" potrebno je tumaegi u girem smislu i ukljueiti sve ekonomske, vojne i odbrambene
sporazume koji pa svojoj prirodi imaju za Lill uspostavljanje znatajne veze (planirane i u vidu
zajedniEkih polidelah ciljeva) izmedu dvjje iii vie zemalja.

sire tumatenje termina „savez" uldjuege i zajednitice vizije medunarodnih odnosa (koje, izmectu
ostalog, proizilaze iz zajedniacog politiekog stanovigta, ekonomskih iii drugih interesa) to Ee
dovesti do znaeajnog djdovanja u cilju ostvarivanja zajedniekog cilja. Na primjer, to mak bill bibo
koja vrsta zajednieke po drgke strani koja se nalazi u situaciji krize, napetosti I Ii sukoba.

Dakle, pato priroda saveza pre svega predstavlja polkielcu procjenu, termin „savez" treba da se
tumaei cum grano salts, na bazi drlavnih interesa zemalja 'Clanica Evropske unije.

Imajua u vidu gorenavedeno, prilikom razmatranja dali dozvolu za izvoz oruta treba odobriti
ne, zemlje Elanice Evropske unije mogu, izmedu ostalih, da postave ova pitanja:

• Da Ii zemlja primalac pripada savezu koji je osnovan ill deluje protiv zemlje elanice
Evropske unije; odnosno protiv savezniele iii prijateljske zemlje?

• Da Ii zemlja primalac pripada savezu koji ne po gtuje iii ne promovi ge patovanje osnovnih
principa Organizacije Ujedinjenih nacija?

• Da li zemlja primalac pripada savezu koji deluje u cilju destabilizacije medunarodne
zajednice?

Patovanje meetunarodnth obaveza od strane zemlje kupca. Prilikom razmatranja
odobravanja dozvole za izvoz ondja, zemlje elanice Evropske unije mogu da razmotre I da
zemlja primalac (tj. vlada zemlje kupca) patuje svoje medunarodne obaveze.

Pagnju je potrebno usmjeriti na obaveze koje su prayno obavezujuee za svaku zemlju pato je
norme medunarodnog prava i norme sporazuma prihvatila svaka zemlja; posebno uldjueujua
obaveze koje bi po svojoj prirodi mogle da se krge (poput nekorikenja sue (elan 41 Povelje UN),
odnosno pogtovanja medunarodnog prava tokom sukoba)a yeeini slueajeva korikenjem vojne
opreme.

Crna Gora trebalo bi da razmotri i sljedeee:

• Da Ii zemlja primalac po gtuje obaveze da primijeni embarga na trgovinu oruljem UN-a,
OEBS-a i EU-a?

• Da Ii zemlja primalac koristi, koristila je, odnosno prijett da upotrijebi situ hie& elan 41
Povelje UN kako hi regfia medunarodnu laizu?

• Da li zemlja primalac obieno kr gi obaveze prema medunarodnom obgajnom pravu
sporazume koje je dobrovoljno potpisala?

• Da li se zemlja primalac ponaga na naein koji bi je iskljueio iz medunarodne zajednice
zemalja?
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U vezi sa medunarodnim humanitarnim pravom, mogai indikatori za procjenu rizilca su sljeded:

• Da li je zemlja primalac zvaniEno preuzela obavezu da primjenjuje pravila medunarodnog
humanitarnog prava i dali je preduzela odgovaraja mjere za njihovu primjenu;

• Da Ii zemlja primalac posjeduje pravne, sudske i administrativne mjere koje su neophodne
za suzbijanja ozbiljnih kr§enja medunarodnog humanitarnog prava;

• Da Ii je zetnlja primalac koja astvuje ill je aestvovala u oraanom sukobu ponnila
ozbiljna krgenja medunarodnog humanitarnog prava;

• Da Ii zemlja primalac koja astvuje iii je astvovala u oranom sukobu nije uspjela da
preduzme sve odgovaraja mjere da sprijeti ozbiljna krgenja medunarodnog
humanitarnog prava.

Mao to je gore navedeno, tip opreme koja treba da se izveze nije u sredigtu panje analize, Icao ni
krajnji korisnik opreme, pato je cilj 6. kriterijuma izbjegavanje bib o kakve vrste izvoza naoraanja
u zemlje eije vlade ne patuju medunarodne obaveze.

U ovom olcviru, 1. Icriterijum Preporu6enih koralca Kodeksa pona ganja (kriterijum o
„medunarodnim obavezamal ima poseban znaj. Stoga bi zemlje Elanice EvropsIce unije trebalo i
njega da uzmu u obzir.

Obaveze zemlje kupca prema nefirenju naoruianja i drugim oblastima kontrale naorutanja I
razorufanja.

esti kriterijum prilikom procjene zahtjeva i razmatranje podataka o zemlji kupcu u vezi sa njenim
obavezama u oblasti razoreanja i kontrole naoraanja. Zemlje &nice Evropske unije posebno fe
ispitati lokalno zakonodavstvo zemlje primaoca, kao i njene medunarodne obaveze. Painju je
potrebno prije svega obratiti na konvencije obuhvane 1.1a-iterijumom.

Neka od pitanja koja se mogu postaviti jesu sljede6a:

• Da li je zemlja kupac potpisala/ratifikovala/pristupila Sporazumu o nairenju nuklearnog
°raja, Konvenciji o biolakom i tokslenom oraju i Konvenciji o hemijskom oraju. Ica() i
da li se pridriava obaveza obuhvanih tim sporazumima? Ako ne, zato?

• Da Ii je zemlja kupac fianiasnik, odnosno da Ii po gtuje obaveze medunarodnih
sporazuma i raima, posebno Grupe nuldearnih snabdjeva, Australijske grupe, Ratima
kontrole tehnologije projektila i Vasenarskog sporazuma?

• Da Ii zemlja kupac po gtuje obaveze zabrane izvoza bib o koje vrste protivpe gadijsldh mina
na temelju IConvencije o zabrani upotrebe, sIdadigtenja, proizvodnje i prodaje
protivpaadijsldh mina i o njihcivom ungtavanju?

lako 6. Icriterijum istge gorenavedena pitanja Ica° vanija od ostalih tokom procjene, zemlje
elanice Evropske unije mogu da postave i neka od pitanja Icoja bi trebalo da postave tokom
procjene u skladu sa 7. kriterijumom, kao i druga pitanja:

• Da Ii zemlja primalac podnosi izvataje UN-ovom Registru konvencionalnog naoraanja?
Ako ne, zagto?

• Da li zemlja primalac patuje principe Kodelcsa pona:seanja Evropske unije ill sIine
regionalne sporaztune?

• Da li zemlja primalac aestvuje u Konferendji o razoraanju?

23



• Da II zemlja primalac primjenjuje efikasne kontrole izvoza i transfera ukljutujuti posebnu
kontrolu zakonskih ugovora i onih vezanih za dozvale koji podlijdu medunarodnim
normama?

Ponavljamo da bi zemlje Elanice Evropske unije prilikom pravljenja procjena u sIdadu sa 7.
Icriterijumom (rizik ad zloupotrebe) trebalo da imaju u vidu da je mogute napraviti razliku
izmedu kvaliteta naorulanja, odnosno izmedu krajnjih korisnika; kada se ista pitanja postavljaju
prilikom procjene u skladu sa 6. kriterijumom, zemlje tlanice Evropske unije 6e odluati da U Le
poslati bibo Icakvu vrstu materijala u daft zemlju, na temelju njihovog migljenja o vladi zemlje
primaoca.

fCako se primjenjuje 7. kriterijum

Kodelcs ponaganja Evropske unije za izvoz ()raja adnosi se na sve izvoze iz zemalja Elanica
Evropske unije. Iz tog razloga 7. kriterijum se primjenjuje na izvoze u sve zemlje primaoce, bez
ikakve razlike medu njima. Medutim, ove prakse slijede princip pa kojem bi slutjevi u kojima
postoji visok potencijalni rizik trebalo da podlijet detaljnijem proutvanju ad slutajeva koji su
manje rizieni. Procjena individuandh molbi za dozvole za izvoz trebala bi da se obavlja
pojedinato i da obuhvata i op gtu analizu rizika, zasnovanu na potencijalnom nivou rizika u zemlji
primaocu, pouzdanost osoba koje su ukljuEene u transakcfie, prirodu dobara koja se prenose i
predvidenu Icrajnju namjenu. Zemlje tlanice ohrabruju se da pojedinato razmjenjuja informacije
u vezi sa oviin zernljama putem saradnje u COARM-u iii preko drugih kanala. Pored toga,
pobollgana dokumentacija u procjeni rizika ad zloupotrebe u fazi odobravanja dozvole ote gala bi
zloupotrebu. Efilcasni sistend kontrole Icrajnjeg korisnika doprinose sprijetavanju negeljene
zloupotrebe ill ponovnog uvoza vojne opreme i vojne tehnologije. Potvrde o krajnjem korisrdlm
njihova provera u fazi odobravanja dozvole trebalo bi da imaju centralnu ulogu u borbi protiv
zloupotrebe. (pogledajte I Poglavlje 2). Uprkos tome, kori geenje potvrda a krajnjem korisniku ne
moie da zamijeni kompletnu procjenu rizika situacije u odredenom slutaju.

'wort informatics. Informacije o rizicima ad zloupotrebe trebalo bi traEti iz razliatih
izvora. Zajednitka EU-ova baza izvora informacija dostupna strim zemljama aanicama sastoji se
od izvjegtaja EU HOM-a, slobodnitt publikacija o odbrani I razmene informacija o regimima
kontrole izvoza i Internet lokacija, kao i izvjegtaja od odgovarajutih komiteta Saveta bezbjednosti,
posebno komiteta Saveta bezbjednosti koji su osnovani na osnovu rezolucije 1540 (2004.); a
dodatne informacije mogu da se dobiju na odgovarajuti naEin od diplomatskih misija zemalja
Elanica Evropske unije i drugih vladinih institucija kao to su carina, policija i druge bezbjednosne
slutbe, kao i one koje obezbjeduju obavje gtajne informacije, iii putem razmjene gledi gta zemalja
Elanica Evropske unije u vezi sa izvozom u zemlju o kojoj je rijet. U Anelcsu I nalazi se nepotpuna
lista odgovarajueih Internet stranica.

Elementi koje treba uzeti u obzir prilikom dono genja odluke

Osnovni konceptt 7. kriterlium odnosi se na giroko polje stalnih problema koje treba uzeti
u obzir prilikom svake procjene. Trebalo bi imati na umu da zloupotreba mole da se zapote na
razliEitim nivoima, mak da se odigra u nekoj zemlji iii mole da obuhvata obilaIenje iii ponovni
transfer u treat „neovla gtenu" zemlju. Postoji zloupotreba posjedovanja (Icrajnji korisnik) Will
fimkcije (krajnja upotreba).

„Pri procjeni uticaja predloienog izvoza na zemlju uvoznika i rizika da bi izvezena dobra mogla da
zavrge kod negeljenog krajnjeg korisnika, bite razmotreno sliedete:
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(a) legitimna odbrana i unutragnji bezbjednosni interest zemlje primaoca, uldjueujuei I
ueestvovanje u UN-ovim I drugim aktivnostima za oeuvanje mira;

(13) tehnieke moguenosti zemlje primaoca da koristi opremu;

(c) moguenost zemlje prlmaoca da koristi efikasne kontrole izvoza;

(d) rizik da bi oruije moglo biti ponovo izvezeno iii data teroristitkim organizacijama (u
ovom kontekstu posebno paEjivo treba razmotriti antiteroristleku opremu)".

Ad (a) Legitimna odbrana i unutra gnji bezbjednosni interesi zemlje primaoca, uldjueujud
ueestvovanje u UN-ovim i drugim aktivnostima za oeuvanje mira.

Povelja UN-a navodi da sve ddave imaju prava na samoodbranu. Medutim, potrebno je procijeniti
da Ii je uvoz u pitanju pogodan i proporcionalan potrebama zemlje primaoca za ostvarenje
samoodbrane, za postizanje unutragnje bezbjednosti iii za ueestvovanje u aktivnostima
Ujedinjenih nacija ill u drugim mirovna misija. Mogu se postaviti sljedeea pitanja:

• Postoji H rea/na opasnost za bezbjednost zemlje primaoca koja bi bila rije gena ovim uvozom
o ru'ij a?

• Da li su oru siane snage opremljene da se sucsee sa takvom opasnogeu?

• Kole ee biti krajnje odredigte uvezenih dobara kada se okonea u eegee UN-a ili druga mirovna
misija?

Ad (b) Tehniace moguenosti zemlje primaoca da koristi opremu;

„Tehnieke moguenosti zemlje primaoca da koristi opremu" mogu biti kljueni polcazatelj
,,postojanja rizika" od zloupotrebe. Predlogeni izvoz koji deluje kao da je tehnield izvan
oeekivanog okvira primjene zemlje primaoca mac ukazivati na to da je trees zemlja koja je lcrajnji
korisnik zapravo predvideno krajnje odredi gte. Ovaj koncept jednako se primjenjuje na
kompletna dobra i sisteme, kao i na komponente i rezervne delove. Izvoz komponenti I rezervnih
delova u slueaju kada ne postoje dolcazi da zemlja primalac koristi odredeni kompletan sistem
mole bid jasan polcazatelj druge namjere.

Neka ad pitanja koja se mogu postaviti jesu sljedeea:

• Da li je predloieni izvoz visokotehnolo gke priro de?

• Ako jeste, da Ii primalac ima pristup odgovarajueoj tehniekoj podrki koja ee podr/ati
pro daju iii ulage u nju?

• Da Ii predlogeni izvoz odgovara odbrambenom pro filu zemlje primaoca?

• • Ako se zahtijevaju komponente iii rezervni delovi, da Ii je poznato da Ii zemlja primalac
koristi odgovarajud sistem koji ukljue'uje tu opremu?

Ad (c) Mog,u6nost zemhe primaoca da koristi efikasne kontrole izvoza;

Pridrgavanje zemlje primaoca medunarodnim normama o kontroli izvoza nide bit/ pozitivan
pokazatelj protiv namjerneili nenamjeme zloupotrebe. Neka od pitanja koja se mogu postaviti
jesu sljedeea:

• Da Ii je zemlja primalac potpisnik ili elan vainih meclunarodnih sporazuma, dogovora
reiima u vezi sa kontrolom izvoza (npr. Vasenarskog sporazuma)?

• Da li zemlja primalac podnosi izvjegtaje UN-ovom Registru konvencionalnog naoruganja?
Ako ne, za2gto?
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• Da li zemlja primalac pdtuje principe Kodelcsa pondanja Evropske unije iii sliEne
regionalne sporazume?

• Da li zemlja primalac primjenjuje efilcasne kontrole izvoza i transfera ukljuEujua posebnu
kontrolu zakonsldh ugovora i onih vezanih za dozvole koji podleiu medunarodnim
normama?

• Da li su upravljanje zalihama i njihova bezbjednost na dovoljno visokom standardu?

• Postoje Ii efilcasni pravni instrumend i administrativne mjere za sprijeeavanje I borbu pretty
korupcije?

• Da Ii se zemlja primalac nalazi u blizini konfliktnih zona ill u zerrilji primaocu postoje tenzije
ill neki drugi faktori koji mogu umanjiti pouzdano nametanje odredbi u vezi sa kontrolom
izvoza?

• Da li zemlja krajnji korisnik ima istoriju zloupotrebe oruija, uk1juEuju61 ponovni izvoz vi§lca
opreme u navedene zemlje?

Ad (d) Rizik da bi ordje moglo bid ponovo izvezeno Ui data teroristielim organizacijama (u ovom
kontekstu posebno parr) treba razmotriti antiteroristiElcu opremu);

Prflikom procjene potencijalnog rizika u zemlji primaocu, odgovarajuei organ vlasti mo 2e postaviti
sljede6a pitanja:

• Da li zemlja mimalac ima dosije teroristiEldh aktivnosti u prdlosti iii saddnjosti?

• Da li postoje neke poznate iii sumnjive veze sa teroristiElcim organizacijama (iii Eak sa
pojedinim teroristima) iii bib) koji razlog za sumnju da pojedina tijela iz zemlje primaoca
uEestvuju u finansiranju terorizma?

• Da H postoji neki drugi razlog za sumnju da bi ordje inoglo bid ponovo izvezeno iii data
teroristiElcim organizacijarna?

Ukoliko je odgovor na neko ad postavljenih pitanja „da", potrebna je detaIjnija procjena.
Odgovarajla organ vlasti trebalo bi da se konsultuje sa slobodnim I drugim izvorima tokom daljeg
toka procjene tog rizika.

Pored razmatranja koja sit razmotrena. a) - d) odgovarajuu organ vlasti takode bi trebalo da
procjeni pouzdanost odredenog primaoca:

• Da Ii je oprema namijenjena vladi ill pojedindnoj firmi?

Ako je uvoznik vlada:

• Da li su vlada iii odredeni ogranak vlade pouzdani it ovom smislu?

• Da li su vlada iii odredeni ogranakvlade poKtovali prethodne potvrde o krajnjem korisniku?

• Da li postoji bibo Icakav razlog za sumnju da vlada ii odredeni ogranak vlade nisu pouzdani?

Ako je uvoznik firma:

• Da li je ta firma poznata?

• Dali je firmu ovlastiIa vlada u zemlji primaocu?

• Da li je firma ranije bila umijdana u nepdeljne transakcije?
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ICako primijeniti 8.Kriterijum

Kodeks ponaganja Evropske unije za izvoz oruija odnosi se na v.e izvoze iz zemalja elanica
Evropske unije lz toga se razloga KrItertj osmi odnosi na sve zemlje primaoce, bez ilcalcve razlike
medu njima. Medutim, pogto 8. kriterijum uspostavlja vezu sa odrgivim razvojem s zemlje
primaoca, posebna pa/nja treba (la bude posveeena izvozima oruija u zemlje u razvoju. Oeeldvalo
bi se da se ovaj kriterijum primjenjuje jedino u slueajevima kada je krajnji korisnik iii vlada
neko drugo tijelo iz javnog selctora pato jedino ovalcva tijela imaju moguenost da koriste novac
koji je namijenjen socijalnim iii neldm drugim javnim ciljevima. Aneks A naznaeava „filter" sistem
koji se sastoji ad dva koraka, a pomotu lcojeg zemlja elanica Evropske unije moie identifikovati
molbe za izvoz orugja koje mogda zahtijevaju obradu u smislu 8. laiterijuma. Prva faza se bay"
razvojnim faktorima na nacionalnom nivou, dok se druga faza bavi pitanjem da Ii je vrijednost
izvozne dozvole znaEajna na nivou zemlje primaoca.

Izvori informadja. Ako sistem filtera iz paragrafa 3.8.1 ulcazuje na to da je potrebna dalja
analiza, Aneks B daje seriju socijalnih i ekonomslcih indikatora koje zemlje elanice Evropske unije
treba da uzmu u obzir. Svaki indikator ima vlastiti izvor informacija. Rezultati koje zemlja
primalac ima naspram ovih indilcatora jie treba da budu presudni u dono genju odluke zemlje
&nice Evropske unije o dozvoli izvoza. Informacije koje su prikupljene na ovaj naan treba da
doprinesu opgtem procesu donogenja odluke. Paragrafi 3.8.3 - 3.8.10 naglagavaju elemente 8.
lcriterijuma koji treba da budu proueeni prilikom dono genja odluke.

Element' koje treba uzeti u obzir priltkom dono§enja odluke

Osmi kriterijum se odnosi na nekoliko op gtih tema koje treba uzeti u obzir prilikom obrade.
Te teme su podebljane u sljedeeem telcstu.

Kompatibilnost izvoza orulja s tehnEkim i ekonomskhn moguenosttma zemlje prtmaoca,
uzimajuti u obzir poleljnost da zemlje ostvare svoje legitimne potrebe za bezbjednageu
odbranom uz najmanju mogutu zloupotrebu ljudskih i ekonomskih resursa za potrebe
naorulanja.

Zemlje elanice Evropske unge uzete ii obzir, u svijetlu informacija iz relevantnih izvora kao fto su
Program za razvof Ujedinjenih nacija - UNDP, Svetska banka, Medunarodni monetarni fond i
izvjeftaja Organizadje za ekonomsku saradnju i razvoj - OECD, hote Ii predlofeni izvoz ozbiljno
omesti odriivi razvoj zemlje primaoca. U torn smislu, uzete se u obzir relativni stepen vojnin i
socijalnih izdataka zemlje primaoca, Iwo I svaka pomoe Evropske unije III druga bilateralna
porno 6.

Tehnieke i ekonomske moguencisti

Ekonomske moguenosti se odnose na uticaj koji uvoz oru gja moie da ima na finansijske i
ekonomske resurse zemlje primaoca za druge potrebe, u Icratkom, srednjern i dugom roku. Po
ovom pitanju zemlje elanice Evropske unije mogu da uzme u obzir sljedeee:

• nominalnu cijenu kupovine orufja, all i dodatne tro gkove koji su vezani za upotrebu (npr.
dodatni sistemi i oprema), obulat za korigtenje i odelavanje oruija;

• da Ii je oruije o kojem je red dodatak postojeeoj opremi iii je ono zamejnjuje te - gdje je to
moguee - ugtede koje nastaju zbog nestajanja tro gkova odriavanja starijih sistema;

6 Milenljumski razvojni ciljevl (Millennium Development Goals) uokviruju odriivi razvoj i ukquduju napredak u vezi
sa ciljevima vezanim za siromaitvo, obrazovanje, jednakost polova, smrtnost djece, zdravlje majki, HIWSIDU I
druge bolesti, okruienje i saradnju na globalnom razvoju.
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• Na koji Le natin zemlja primalac7 finansirati uvoz i kakav te uticaj on imati na njen
spoljagnji dug i trenutno stanje njegovog isplativanja.

Tehnitice moguenosti se odnose na mogutnost zemlje primaoca da efektivno koristi opremu o
kojoj je rile& pa pitanju materijala I ljudstva. Po ovom pitanju zemlje Elanice Evropske unije mogu
da uzme u obzir sljedeee:

• Da li zemlja primalac ima vojnu infrastrukturu koja moie efektivno da koristi ovu opremu?

• Da Ii slitna oprema vet postoji u toj zemlji i dali je ona p_ravilno odriavana7

• Da Ii zemlja primalac ima dovoljno obueenog ljudstva koje mo2e odriavati i koristiti ovu
opremu? 8

Legitimne potrebe za bezbjedno§eu i odbranom

3.8.5 Povelja UN-a navodi da sve dez'ave imaju prava na samoodbranu. Medutim, potrebno je
procijeniti da ii je uvoz u pitanju pogodan I proporcionalan potrebama zemlje primaoca za
ostvarenje samoodbrane, za postizanje unutra gnje bezbjednosti iii za utestvovanje u
medunarodnim mirovnim iii humanitarnim misijama. Trebalo hi razmotrIti sljedeta pitanja:

• Postoji II realna opasnost za bezbjednost zemlje primaoca koja bi bila rije gena ovim
uvozom oruija?

• Da Ii su orulane snage opremljene da se suote sa talwom opasnogEu?

• Da li je planirani uvoz oru/ja realan prioritet kada se u obzir uzme optta opasnost?

Najmanja mogua zloupotreba ljudskih i ekonomskih resursa

gta je ta'eno „najmanja moguta zloupotreba" pitanje je procjene pri kojoj treba razmotriti sve
vane faktore. Izmedu ostalog, zemlje tlanice Evropske unije trebalo hi da razmotre i ova pitanja:

• Da H je ova investicija u skladu sa statusom zemlje primaoca u okviru Strategije za
smanjenje siromattva (Poverty Reduction Strategy) ili programa Icoje potpomalu
medunarodni finansijski instituti (IF!)?

• Koliki je nivo potrokije na vojne projekte u zemlji primaocu? Da Ii je ta vrsta potrotnje u
porastu u posljednjih pet godina?

• Koliko su transparentni dnavni vojnitroKkovi i nabavke? Koliki je stepen demokratskog Ili
javnog uvida u pitanja driavnih proratuna?

• Postoji ii jasan i stabilan vojni proratun? Postoji Ii jasno definisana odbrambena politika i
jasna artikulacija degavnih legitimnih odbrambenih potreba?

.6 Da li su dostupni drugi vojni sistemi sa povoljnijom cijenom?

7 Ova je potrebno razmotriti zbog toga to metod platanja moie da ima nepovoljne makroekonomske efekte na
oddly razvoj. Na primjer, alto se radi o lcupovini za gotovinu, ona 131 mogla da dovede do ozbiljnib posljedica u
deviznim rezervama zemlje kupca, da °grant& fondove za oddavanje stope razmene valuta te da Ima negativne
kratkoroffie efekte na isplativanje postojetih kredita. Ake se uvoz finansira kreditom (u bib o kojem obliku), on te
bit' dodat sveukupnom dugu zemlje - a on je moida vet iznad prihvadjivog nivoa.

8 Na primjer, dali vlsok procenat in/enjera i tebnitara te zemlje vet red i u vojnom seldom? Tula Ii nedostatIca infenjem i
telmitara u civilnom selctoru koji e daUim regrutovanjem za tad u vojnom sektoru da bude pogodan?
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Relativrd stepeni vojnih I sodjandh izdataka

Crna Gora trebalo bi da pronade odgovore na ova pitanja prilikom procjene toga da Ii bi kupovina
ortdja znatno uticala na relativni odnos yojnog i socijainog proraLuna:

• Kolild je vojna potro gnja zemlje primaoca u odnosu na potrognju za zdravstvo i prosvjetu?

• KoInd je vojna potro gnja zemlje primaoca izraiena u postocima GDP-a?

• Postoji Ii trend poveeayanja odnosa vojnih tro gkova u poredenju sa zdravstvom
prosvjetom III u postocima GOP-au poslednjih pet godina?

• U slutaju da zemlja ima visok nivo vojnih trogkova, da li se medu njima nalaze i „prikriyeni"
soc-ijalni tro gkovi? (npr. u sluaajevima militarizovanih dru gtava u kojima armija pruga
zdravstvenu njegu, socijalnu pomo6 itd.)

• Da li zemlja ima visok niyo „vanbudietskih" yojnih trogkova (npr. da Ii postoje znatni vojni
trogkovi izvan uobieajenth promaunsldh kanala i kontrole)?

Pomod

Crna Gora treba da uzmu u obzir koliainu pomoti koju zemlja uvoznik primate potencijal za njenu
zloupotrebu (fungibilitet)9.

• Da li je zemlja veoma zavisna ad multilateralne, EU ili bilateralne pomoei?

• Kolild je stepen zemljine zavisnosti ad pomoai a poredenju sa brute domaeom zaradom?

Kumulativni uticaj

Obrada kumulativnog uticaja uvoza oru gja na ekonomiju zemlje primaoca mote da bude uradena
jedino sa osvrtom na opgte uvozne statistike, aui Mane vrijednosti obiano nisu dostupne. Svalca ad
zemalja Clanica Evropske unije mo ge da izraauna kumulativni uticaj vojnih izvoza u odredenu
zemlju primaoca, uraeunavajuai u to yea odradene, all i planirane transakcije. Zemlja elanica
Evropske unije mo gda eIi da uzme u obzir sve informacije o trenutnim uvozima iz drugih zemalja
alanica Evropske unije, Ica° i iz drugih zemalja izvoznika vojne opreme. Potencijalni izvori
informacije su, izmedu ostalih, i EU-ov Godi gnji izyjeketaj, godignji drgavni izvjegtaji zemalja alanica
Evropske unije, Vasenarski sporazum, UN-ov Registar °raja te godi gnji izvjegtaj instituta
International Peace Research iz StolchoIma.

Informacije a kumulativnom izvozu oruija mogu da se koriste prilikom preciznije abrade:

• istorijskih, trenutnih i oaekivanih trendova u Yojnim tro gkovima zemlje primaoca te naaina
na koji predlogeni izvoz utiae na njih.

• Trendova u vojnim trogkovima izralenim a postocima nacionalnog dohotka zemlje
primaoca i u postocima so cijalnih/dru gtvenih trogkova.

Odredbama fiana 23 ovog zakona propisan je postupak Ministarstva u slu thju _uvoza
kontrolisane robe i pruhnje tehnieke pomoei.

Odredbama Balm 24 ovog zakona propisani su kriterijumi Imo i nadle gni organ' koji ih
razmatraju u postupku odlutivanja a zahtjeyima za uyoza kontrolisane robe i pru ganje tab-Wake
pomoai.

9 Fungibilitet se odnosi na moguEnost kor gdenja pornodi za vojne trogkove.
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Odredbe elana 25 ovog zakona utvrduju rok u kojem su nadleini organi iz a 21 i 23 ovog
zakona, obavezni da Ministarstvu dostave stavove u vezt proslijedenih zahtjeva za izdavanje
dozvole.

Saglasnosti se dostavljaju u roku ad 30 dana od dana prijema zahtjeva za saglasnost, a
najkasnije u roku ad 60 dana, ako je u postupku davanja saglasnosti potrebno izvrgiti dodatne
provjere, odnosno u rolcu od 15 dana ad dana prijema zahtjeva za saglasnost, a najkasnije u mint
od 30 dana, ako je u postupku davanja saglasnosti potrebno izvr giti dodatne provjere.

Ovo je rezultat sugestija rnedunarodnih eksperata i najbolje pralcse iz eve oblasti. Razlog tome
je neophodnost da se predvide i dui rokovi zhog eventualnih duih provjera End user certifikata i
ostalih elemenata koji su ad znaCaja za dono genje konaene odluke. Ovaj rok neee uticati na
poslovni ambijent u Crnoj Gori jer je praksa da se ista odobrenja daju u roku ad 90 dana ad dana
podnosenja zahtjeva.

Odredbe elana 26 ovog zakona utvrduju, u kojem je rolcu Ministarstvo u obavezi da odluei o
zahtjevu za izdavanje dozvole. Ministarstvo mole na zahtjev podnosioca zahtjeva,ukoliko se radi o
okolnostima koje su mimo ielje nosioca dozvole onomogueile realizaciju posla u definasanom
rolcu, period vatenja dozvole produEd do roka okoneanja posla, a najdute jo§ godinu dana.

Odredbe Elana 27 ovog zakona propisuju se izuze6a, odnosno data je moguenost
ministarstvu da mcde izuzetno, po posebnoj proceduri izdati dozvolu bez pribavljanja saglasnosti
iz El. 21 i 23 ovog zakona, za slueajeve predvidene ovim Elanom, uz dostavljne dokumentadje koja
je propisana stavom 2 ovog Elana, s tim to je Ministarstvo dutno da izda dozvolu u roku od 48 sati
ad dana prijema potvrde o krajnjem korisniku, odnosno drugog dolcumenta koji potvrduje
namjenu kontrolisane robe.

Postoje situacije u kojima zemlje Elanice Evropske unije odobravaju izvoz artilcala koji se nalaze na
ZajedniEkoj listi vojne opreme, a koji ee biti izvezeni iz humanitarnih razloga i u uslovima koji bi
obieno rezultirali u odbijanju molbe zasnovano na kriterijumima Kodeksa pona ganja. Na
podruejima na kojima se donedavno odvijao sukob neld artikli mogu da imaju znaeajan doprinos
bezbjednosti dvilnog stanovni gtva i ekonomskoj obnovi. lzvozi u ovakvim slueajevima nisu
suprotni kriterijumima. Ovi izvozi, kao i svi drug', treba da budu razrnotreni pojedinaeno. Zemlje
Elanice Evropske unije ee zahtevati adekvatne bezbednosne mere kojima ee se osigurati da se
predmeti koji su izvezeni ne zloupotrebe, a u odredenim situacijama zemlja elanica Evropske unije
mole da insistira na odredbama o povratku opreme u zemlju izvoznika.

Odredbe eana 28 ovog zakona utvrduju razloge za odbijanja zahtjeva za izdavanja dozvole,
ako se utvrde definisane okolnosti.

U slueaju odbijanja zabtjeva za izdavanje dozvole, Ministarstvo ee obavijestiti podnosioca
zahtjeva o razlozima zbog kojih nije izdalo dozvolu, bez navoCtenja podataka koji se smatraju
tajnim, u skladu sa zakonom.

Odredbe liana 29 ovog zakona definigu u kojim uslovima dolazi do oduzimanja dozvole.
Ovim elanom je takode definisana i odredba da Ministarstvo moie oduzeti, privremeno obustaviti
iii izmijeniti dozvolu, ako na osnovu sopstvenih informacija iii informacija dobijenih ad nadlelnih
organa sazna da je neophodno izvr giti dodatne provjere podataka iz dozvole.

Odredba aana 30 ovog zakona definise uslove i dale moguenost kompanijama kao
Ministarstvu da izmijeni dozvolu.
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Odredba Llana 31 ovog zakona utvrduje pravo na sudsku zdtitu. U skladu sa rje/enjem iz
Zakona o upravnom postuplat obezbijedena je sudska zdtita protiv Rje genja Ministarstva u
upravnom sporu.

Odredbe Liana 32 ovog zakona propisuju obaveze lica koja vrEe spoljnu trgovinu
kontrolisanom robom.

Sadriaj i obrazac evidencije o spoljnoj trgovini kontrolisanom robom, propisuje Ministarstvo

Stay 4 ovog Ilona propisuje obavezu Ministarstva da na zahtjev podnosioca zahtjeva provjeri
da II je namjeravani posao spoljne trgovine kontrolisanom reborn u skladu sa uslovima
propisanim ovim zakonom. Daide ovim Elanom je data mogartost podnosiocu zahtjeva da prije
zakljuLenja ugovora o spoljnoj trgovini, lice mo/e zatrditi od Ministarstva mi/ljenje, da Ii je
obavljanje predmetne djelatnosti u suprotnosti sa predmetnim zakonom, na osnovu Lep
Ministarstvo mo s/a zainteresovanom licu dati mi/ljenje u skaldu sa uslovima propisanim ovim
zakonom.

Odredbanta 'Liana 33 ovog zakona propisane six obaveze Carinsidog organa da bez
odlaganja obavijesti Ministarstvo, alto u okviru svojih nadienosti, ograniEi iii zaustavi izvoz, uvoz,
tranzit kontrolisane robe.

Postupanje carinskog organa u sprovodenju ovog zakona, propisuje organ dr/acme uprave
nadidan za poslove frnansija.

Organ dr/ avne uprave nadldan za unutra/nje poslove du/an je da Ministarstvu kvartalno
dostavlja izvje/taje o izdatim odobrenjima za tranzit kontrolisane robe./

Odredbe Liana 34 ovog zakona govore o situaciji ukoliko Ministarstvo odbije zahtjev za
izdavanje dozvole iii oduzme dozvolu, te o obavezi da o toj odluci Ministarstvo obavijestiti
nadldni organ driavne uprave nadleian za vanjske poslove koji a tome, u skladu sa
medunarodnim obavezama Crne Gore, obavje/tava druge driave.

Ministarstvo Le o odbijenom zahtjevu, odnosno oduzetoj dozvoli obavijestiti organ uprave
nadleian za poslove carina, ne nava de& podatke koji se smatraju tajnim, u skladu sa zakonom.

0 ciredbe Balla 35 ovog zakona propisuju obavezu vodenja evidencije ad strane Ministarstva
i u kojem se roku ista Euva.

Odredbe darn 36 ovog zakona utvrduju obavezu Ministarstva za izradu go di/njeg izvjekaja
o izdatim dozvolama za kontrolisanu robu, za predhodnu godinu.

Odredbe la.na 37 ovog zakona organi ddavne uprave nadleini za unutra/nje i poslove
civilnog vazduhoplovstva vocie evidenciju u pisanom i/ili elektronskom obliku o zahtjevima za
izdavanje tranzitnih dozvole, izdatim, realizovanlm I oduzetim tranzitnim dozvolama, kao I o
odbijenim, povuEenim i odbidenim zahtjevima za izdavanje tranzitnih dozvola, u sIdadu sa ovim
zakonom.

Odredbe dana 38 ovog zakona utvrduju &dee Ministarstva u razmjeni informacija o
izvoznim i brokerskim alctivnostima, u sldadu sa medunarodnim obavezama I opredjeljenjima
Cme Gore.

Odredbe Oana 39 ovog zakona utvrduju nadzor u sprovodenju ovog zakona koji se viii u
skladu sa odredbama zakona kojim se ureduje inspekcijski nadzor.

Odredbama ovog Liana utvrdene six okolnosti pa osnovu kojih Ministarstvo moie vr/iti nadzor
u pogledu spoljnotrgovinskog poslovanja kontrolisanom robom u saradnji sa drugim nadldnim
organima te da se nadzor viii preko ovla/Lenog sluibenika, u skladu sa zakonom.
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Odredbama elana 40-41 ovog zakona utvrdene su prekr gajne nonne-u pogledu novganih
!mini koje se /meta u rasponu od 2.000eura do 10.000 eura za pravna lica; preduzetnika do
5.000eura, fizigInh lica od 200 eura do 1.000 eura, i izricanja za gtitnih mjera zabrane vrgenja
poslova spo/jne trgovine kontrolisanom robom.

Odredbe ovog zakona uskladene su sa kaznenim odredbama zakona o prekrgajima.

Odredbama dana 42 ovog zakona propisan je rok za donogenje podzakonskih akata za
sprovodenje ovog zakona, te da ge se primjenjivati propisi donijeti na osnovu Zakona o spoljnoj
trgovini naoruganjem, vojnom opremom i robom dvostruke namjene („Slulbeni list CG, broj
80/08), do momenta primjene ovog zalcona.

Odredba elana 43 ovog zakona propisuje na gin rjegavanja zapotetih postupaka koji nijesu
okongani do pogetka primjene ovog zakona.

Odredba aana 44 ovog zakona propisuje da Dozvole izdate na osnovu Zakona o spoljnoj
trgovini naoruganjem, vojnom opremom I robom dvostruke namjene („SluTheni list CG", broj
80/08) vaie do istelca njihovog vagenja.

Odredba elana 45 ovog zakona propisuje prestartak primjene propisa koji su va gili do
primjene ovag zakona.

Odredba elana 46 ovog zakona propisuje stupanje na snagu i po getak primjene ovog zakona.

V. OCHENA FINANSIJSKEH SREDSTAVA POTREBNIH ZA SPROVODENJE OVOG ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno. obezbijediti dodatna finansijska sredstva u
Budgetu Cite Gore.
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MENISTARST/0 ANANSIJA

Broj: 02-03-15989/1	 Podgorica, 07. decembar 2015. godine

MINISTARSTVO EKONOMWE
- n/r ministra, g-dina Vladimira KavariCa -

Po§tovani gOspodine kavarieu,

Na osnovu Va§eg akta, broj: 1001-204613 od 27. novembra 2015. godine, kojim se tra
migijenje na tekst Predloga zakong a spoljnoj trgovini naondanjem I vojnom opremont,
Ministarstvo finansija dije sljedeae

M1SLJENJE

Na tekst Predloga zakona I pripremljeni livjeitaj o sprovedenoj analfzi procjene uticaja
propisa, sa aspekta implikacija na posloimi ambijent, nemamo pdmjedbi.

Na osnovu uvida u dostavljeni tekst lzvjegtaj o sprovedenoj analizi procjene uticaja
propisa, u dijelu procjene fiskalnog uticaja; zá. aprOvodenje Zakona nije potrebno izdvojfti
finaneka sreciatva it buciteta &bye, veC Oe rijegovom primjenom doe' do ostvarenja
pdhoda po osnovU uplate adminfstrativnth taksi, oko 20,000,00E na god gnjem nivou.

Shodno navedenom, Ministarstvo finansija dale saglasnost na Predlog zakona o sooting
trgovini naorutanjem i vapory? opremom.

S po§tovanjem,

	

4:41,0	 NISTAR
Wad. 'a Zugio

0 v.

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragojevida br. 2
tel: + 382 20 242 835; fax: +382 20 24 450; e-mail: mfamitgov.me
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Usagithavanje sa standardirna EU u obiasti kontrole spoljne trgovine naortaanjem i
vojnom opremom (U daljem tekstu: Kontrolisana roba), unaprijedenje normativnth
pretpostavikt	 za	 uspostavljanje	 driavne	 kontrole	 radi,	 ostvarivanja	 i	 zagtite
bezbjednosnih, vanjskopolitieldh i ekonomskih interesa Crne Gore; medunarodnog
kredibillteta i integriteta.

Takode, donoKenjem navedenog Zakona staviee se van snage Zakon o spolljnoj
trgovini naoruiattjem, vojnom opremont i reborn: dvostruke namjene ("Sl.list CG",
br.80/08). Napominjemo da je Skupglina CG dana 29.maja 2012.g., doinjela Zakon o
kontroll lzvoza robe dvostruke nantjene (aSI.Ilst CC, br.30/12), time je ova oblast
kontrole izdvojena iz postojeeeg propisa, a u sidadu sa EU praksom.

tie postoje uzroci problema vet se radi o kretranju jedinstvenlh driavnih principa u
izdavanju dozvola za uvoz, izvoz, brokering i tehnieku pomoe kontrolisanom robom,
eime je nacionalno zakonodavstvo yeahrt dijelom usaglageno sa 1 medunarodnim
propisima i standardima u ovoj obIasti.

Neusaglgenost sa EU Regulativama.

Dono§enjern ovog propisa ne postoje privredni subjekti koji ee biti o gteeeni, naprottv
Crna Gora ee kind propis kojim ee se u najve6oj mogueoj mjeri irsaglasiti sa EU
propisima iz ove oblasti.
Bez promjene postojeeeg propisa evoluirao bi problem normathrnog neregulisanja
spoljnovgovinskog prometa kontrolisanom reborn u Crnoj Got!, to fie hi bile u skladu
sa medtmarodnim standardbna, 1 praksom CG u pogledu dalje dogradnje pravnog
sistema. ,
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- Predmetni Zakon se odnosi via sva lica, privredne subjekte, koji se bave prometom
kontrolisanih roba.

• Ne postoje direlctni niti indirektni negativani uticafi po osnovu donogenja
itnplementacije pomenutog Zakona.

• Pozitivni, direktni I indirektni uticaji po osnovu dono genja ovog Zakona omogutiee
svim licima koja se bave prometom ove robe da posluju u skladu, kako sa
Nacionalnim tako I sa propisima EU, i rnedunarodnom praksom i standardima u
pomertutoj oblasti.

Trogak koji iziskuje primjena ovog Zakona je da lice koje podnosi zandev za vrgenje
poslova spoljne trgovine kontrolisanorn robom treba da plati odgovarajual iznos
administrativne takse.

- Pozitivne posljedice donogenja propisa opravdavaju trogkove koje de On stvorid.

Predlog navedenog Zakona ne ograniCava registrovanje novih privrednih subjekata na
triigtu prometa kontrolisanom robom, to je pozitivno sa aspekta ve6e tdigne
konlcurencije.

- Na predlog eksperata iz Eli, sagledavinjem najbolje prakse u oblasti prometa
kontrolisanom robom, sugestija nadleinih driavnih organa, privrednih subjekata,
sugestija datih kroz Giljotinu propisa kao i pozitivnog migljenja predstavnika LX,
predloteni tricst Zakona o spoljnoj trgovini kontrolisanom roborn neee dovesti do
stvaranja administrativnih opteretenja i biznis barijera, tj. za razlikn od prethodnog
Zakona novine I koristi za privredne subjelcte sm.

• PrivrednI subjekti koji se bave komercijainim poslom prometa nevojnih
ubojnih sredstava bide rastereeeni obaveze ragistracije kod Ministarstva
ekonomije,

• Nekomercijalni izvoz i uvoz kontrolisane robe za lane potrebe, moie da vrgi I
fiziaco lice na osnovu dozvole izdate u skladu sa ovim zakononi.

• Uvafavajuei preporuke iz Giljotine propisa, privredni subjekti prilikom
Registracije de Ministarstvu pored zahtjeva dostavljati samo osnovne podatke
dok de ostale dokaze MinIstarstvo pribavljati po slu2benoj duinosti.

• Za vrgenje spoljnotrgovinskog prometa kontrolisanom roboin kriterijumi za
sagledavanje zahtjeva su jasnije i preciznije odredent za svaku instu prometa.

• Zakonom su definisana izuzet5a po osnovu kojih Ministarstvo ekonomije mole,
u odredenim situacijama izdati dozvolu bez saglasnosti cistalih nadleinih
organa.

• Zakon predvida I moganost da Ministarstvo mote pa sopstvenoj Inicijativi
via zahtjev izvoznika, uvoznika, brokera i pruiaoca tehnieke pomoei izmijeniti
	  podatke iz dozvole, ukoliko se radi o izmjenarna koje vie zandievaju ponovnu 



saglasnost resornih organa.
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-	 Nije potrebno obezbjedivanje finansijsldh sredstava iz bud get& Cite Gore za
implementaciju predloienog propisa.

-	 Vtdt prethodni odgovor.

-	 Implementacijom Zakona ne pro izilaze medunarodne finansijske obaveze.

-	 Nije potrebno obezbjedenje finansijskih sredstava u budietu.

-	 Usvajanjem predloienog propisa nije predvideno donogenje noirih podzakonskih
akata iz kojih hi proistelde finansijske obaveze.

-	 Implementacijom propisa doei de do ostvarivanja prihoda za budiet Cite Gore, I to
samo po osnovu uplata odgovaralueeg iznosa administrativnih taksi, blizu 20.000eura
na godignjem nivou.

-	 Nije korigeena nijedna metodolOglja obraeuna finansijskih izdataka, dok su se prihodi
budgeta, obraeunali na bail prosjeenog• broja dozvola koje se izdaju na godignjem
nivou putavelthina administrativne take.

-	 Ministarstvo finansija je aktom be. D-6369/9 od 02.jula 2014.god. dostavIlo sugestije
na prethodni tekst zakona koje sun mjeri mogueeg uskladene sa poitojetim tekstom
predloga Zakona i migljenjeni Sekretarijata za zakonodavstva.

- Vidjeti prethodid odgovor.
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GENERALNI OIREKT

Goran §
30.novem bar 201S.god.,Podgorica

datum i miest:o

- Naznoeiti Itoje su grape zainteresovanih strana konsultovane, a kojoj far! RIA
procesa I hako (Jane ciljane konsultacrie);

- Naznatiti glavne mull:ate konsultacija, I koji till predlozi i sugestije
zainteresovartitt strain prilivadent odnosno nijesu prihvadeni, Obraziolifi

— Elcsterna ekspertiza je korigdena prilikom izrade Predloga zakona od strane eksperata
EU.

— Konsultovani su nadle/ni driavni organ!, kao to su: Ministarstvo unutralnjih poslova,
Ministarstvo finansija-LICCG, Ministarstvo odbrane, Ministarstvo pravde, Sekretarijat
za zakonodavstvo. U izradi ovog propisa uvalene su sugestrie privrednih subjekata,
koji sun a osnovu prakse bavljenja ovim poslom dali konstruktivne predioge za
poboljlanje icvaliteta Zakona.

— Odekuju se pozitivna mIlljenja na predloieni telcst propisa kao I pozitivne saglasnosti
organa kojima je ovaj propis poslat Ukoliko bade sugestija koje su opravdane iste
se ugraditi u predloieni tekst Zakona.

I 7: litorritbritigkevatuacita,,	 •
I - kofelsupotencijaltte'preprOce za impfementacifu pro pica'

ICple to torero bin predhzete tokom primin g propisa da hi se isptinili ciljevi?
- Koji su giant" inclikatorf prema kojima de se mjeriti I spunjenje cilieva7
- Ka de bill zaduleu zasprovodenje monitortriga i evaluacije prinijUne propisa?

— We postojepotencijalne prepreke za implementaciju propisa.

— Organ nadleian za izdavanje dozvola, organ! nadlelni za izdavanje saglasnosri, Uprava
carina CG kao I svl °stall organi koji su na direldan ill ihdirektan nadin ukljudeni u
postupak kontrole spoljnotrgovinskog prometa kontrolisane robe de tiZestvovati u
punoj implementaciji predmetnog Zakona kako bi se ispunfil gore definisanl ciljevi.

— Ne postoje indikatori kojim de se mjeriti ispunjenost ciljeva.

— Nadleini organi u postupku nadzora Zakona te sa svog aspeicta sprovoditi monitoring
i evaluaciju primjene navedenog propisa. Nadzor mole da vri Ministirstvo u saradnji
sa organima driavne uprave nadlelnim za poslove odbrane, unutralnje I vanjske
poslove, a po • potrebi i u zavisnosti od vrste I namjene kontrolisane robe, sa drugim
nadleinim organima, Sprovodenje nadzora na osnovu zakona ulrijduje nadzor prije,
tokom i nakon izdavanja dozvole.

Nadzor vri Ministarstvo preko ovialeenih sluibenika, u skladu zakonom. U
postupku nadzora koji se vrli u sidadu sa ovim zakonom primjenjuju su odredbe
zakona kojim se ureduje inspekcijski nadzor.



12JAVA 0 USKLADENOSTI NACRTA/PREDLOGA PROPISA CRNE GORE S PRAVNOM TEKOVINOM
EVROPSKE UNUE

Identifikacioni broj Izjave I ME/(U/PZ/15/21
1.. Naziv nacrta/predloga propisa
- na cmogorskom jeziku I Predlog Zakon o spoljnoj trgovinI naorufanjem i vojnom opremom
- na engleslcom jeziku 	 I Proposal for the Law on Foreign trade in Arms and Military Equipment

2. Podaci o obradivaEu propisa
a) Organ driavne uprave koji priprerna propis

Organ drfavne uprave Ministarstvo ekonomue,
- Sektor/odsjek Direktorat za multilateralnu i regionalnu trgovinsku

saradnju i ekonomske odnose sa inostranstvom.
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, e-maii) Gomm feepanovit

482-11.5; goran.scepanovic@mek.gov.me
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, e-mail) mr Kadrija Kurpejavic

482-294; kaddia.kuroeiovicPmek.eov.me
b) Pravno lice s javnim ovlakenjem za pripremu I sprovodenje propisa

- Naziv pravnog lica /
- odgovorno lice (ime, prezime, telefon, e-mail) /
- kontakt osoba (ime, prezime, telefon, e-mail) /

3. Organi driavne uprave koji primjenjuju/sprovode propis
- Organ driavne uprave	 Minlstarstvo ekonomue

4. Uskladenost nacrta/predloga proplsa s odredbama Sporazuma a stabilizacip i pridrulivanju izmedu
Evropske unije I njenih driava elanica, s jedne strane i Crne Gore, s druge stcane (SSP)
a) Odtedbe 55Pa s ko ima se uskladuje proms
Glava VIII - Politika saradnje
b) Stepen ispunjenosti obaveza koje proizilaze lz navedenih odredbi SSPa

tg ispunjava u potpunostl0 djelimicno ispunjava
Li ne ispunjava

c) Radozi za djelimieno ispunjenje, odnosno neispunjenje obaveza koje proizilaze iz navedenih odredbi
SSPa

-
S. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji (PPCG)

- PPCG za period 2015-2018
- Poglaylle, potpoglavlje

•

01 Sloboda kretanja robe 2.2. Zakonodavni okvIr
A) Florizontalne mjere

- Rok za dono enje propisa IV kvartal 2015
- Napomena

6 Uskladenost nacrta/predloga propisa s pravnom tekovinom Evropske unije
a) Uskladenost s primamim avorima prava Evropske
Na postoji odredba primarnog izvora prava EU sa kojim bi se prediog propisa mogao uporediti radi
dobijanja stepena njegove uskladenosti.

b) Uskladenost sa sekundarnim izvorima prava Evropske
32003E0468
Zajednieki sta y Savjeta 2003/468/CFSP Kojim
position 2003/468/CFSP of 23 lune 2003
DielimiEno usidadeno/Partiu harmonized

se regulige kontrola brokeringa oruijem / Council common
on the control of arms brokering; 01 I. 156, 25.6.2003

se regulige kontrola tehnitke pomoti vezane za odredene
32000E0401
Zajednitia akcija savjeta 2000/401/CFSP kojom



vojne krajnje korlsnike /	 Council Joint Action of
assistancerelated to certainmilitary end-uses, OJ L 159,
Potpuno uskladeno/Fully harmonized

22 June 2000 concerning thecontrol oftechnical
30.6.2000

su definisana zajednidka pravila kojima se regulige
COMMON POSITION 2008/944/CFSP of 8

control of exports of military technology and

32008E0944
Zajednieki sta y Savjeta broj 20081944/CFSP u kojem
kontrola izvoza vojne tehnologije i opreme) / COUNCIL
December 2008 defining common rules governing
equipment Oil 335, 13.12.2008
D elimieno uskiactenof Partly harmonized
c) Uskladenost s ostalim izvoriraa prava Evropske unlje (navesti oznaku CELEX, naziv izvora prava Evropske
unije u prevodu na crnogorski jezik i originalni naziv na engleskom jezIku)
we postoje ostali izvori prava EU ove vrste sa kojim bi se predlog propisa mogao uporediti radl dobijanja
stepena njegove uskladenosti.

6.1. Razlozi za djelirnienu uskladenost ili neuskladenost nacrta/predloga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije I rok u kojem je predvideno postizanje potpune uskladenosti
Potpuna uskladenost sa Zajedniekim stavom Savjeta 32000E0401 ee se pestle; dono genjem podzakonskog
akta kojim te se ustanoviti Sistem razmjene informacija o aktivnostima brokeringa kojim de se propisati
Will uslovl razmjene informacija, a obavezujuta de postati danom prIstupanja Crne Gore Evropskoj uniji.
Potpuna uskladenost sa Zajednfekim stavom Savjeta 32008E0944 pasta de se danom pristupanja Crne
Gore Evropskoj Uniji.
7. Ukoliko nepostoje odgovarajua propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijediti uskladenost

konstatovati tu dinjenicu
/

8	 Navesti pravne aide Savjeta Evrope I ostale izvore medunarodnog prava korikene prl Wadi
nacrta/predloga propisa

Ne postoje izvori medunarodnog prava s kojima je	 /

potrebno uskladltl predlog propisa.
9. Navestl da Ii su navedenl izvori prava Evropske unije, Savjeta Evrope I ostali izvori mectunarodnog

prove prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostavitl u prilogu)

Navedeni izvori prava EU SU prevedeni na crnogorskl jezik.
10. Navesti da Ii je nacrt/predlog propisa iz take 1 Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

(prevod dostaviti u prilogu)
Zakon o spoljnoj trgovini naoruianjem i vojnom opremora je preveden na çileski ieiI
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Prilog obrasca:
1. Prevodi propisa Evropske unije
2. Prevod nacrta/pred foga propisa na engleskom jeziku (ukoliko postoji)



TABEtA USKLADENOSTI

1. Identifikacionl broj OM nacrta/predloga proplsa 	 1.1.	 Identifikacioni	 broj	 izjave	 o	 usIdadenosti	 i	 datum	 utvrdivanja
nacrta/predloga propisa na Vlach

ME/TU/PZ/15/21	 ME/IU/PZ/15/21 -

2. Nub/ izvora prava Evropske unije I CELEX oznaka

Zajednield stay Savjeta 2003/468/CFSP Kojim se reguli ge kontrola brokeringa oruijem
32003E0468
Zajednieka akcija savjeta 2000/401/CFSP kojom se regulige kontrola tehnieke pomoo vezane za odredene vojne krajnje korisnike
32000E0401
Zajednieki sta y Savjeta broj 2008/944/CFSP u kojem su definisana zajednieka pravila kojima se reguli ge kontrola izvoza vojne tehnologije I opreme.	 .
32008E0944	 .

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore

Na cmogorskom jeziku Na engleskom jeziku

Predlog Zakon o spoljnoj trgovini naoruianjem Ivojnom opremom Proposal for the Law on Foreign Trade in Arms and Military Equipment

4. Uskladenost nacrta/predloga propisa s lzvorima prava Evropske unlje

a) b) c) d) e)

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske
unije (elan, stay, taelca)

Odredba I telcst odredbe nacrta/predloga propisa
Crne Gore (elan, stay, tatka)

Uskladenost odredbe
nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom izvora

prava Evropske unlje

Razlog za
djelimienu

usldadenost ill
neuskladenost

Rok za
postlzanje
potpune

uskladenos
ti

ZAJEDNICKI STAV SAVJETA 2003/468/CFSP



aan 1.

1.	 Cilj ovog ZajedniEkog stava je kontrola
brokeringa	 °raja	 u	 cilju	 izbegavanja
zaobilaienja embarga UN, EU ill OEBS-a na
izvoz oruija, kao i kriterijuma navedenih u
Pravilima ponaanja Evropske untie po pitanju
lzvoza orulja.

2.	 Da IA postigle ova) cilj, Zemlje Clanice fa
obezbediti 	 da	 njihovi	 postojeti	 ill	 budu6i
naclonalni zakoni o brokeringu oruijem budu
u skladu sa dole navedenim odredbama.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

elan 2.
1.	 Zemlje Clarke de preduzeti sve neophodne

mere za kontrolu aktivnosti brokeringa na
njihovoj teritorill. Zemlje elanice se takode
pozlvaju	 da	 razmotre	 moguenost
kontrolisanja aktivnosti brokeringa izvan svoje
teritorije,	 koje	 vde	 broken	 sa	 njihovim
drEavljanstvom	 koji	 borave	 na	 njihovoj
terito rill.

2.	 Zemlje elanice te takode ustanoviti jasan
zakonski	 okvir	 za	 zakonito	 obavljanje
aktivnosti brokerInga.

3.	 La potrebe stava 1, aktivnosti brokerInga $u
aktivnosti fizlEklh i pravnih lica:

-	 koja	 pregovaraju	 ili	 ugovaraju
transakcije koje mogu podrazumevati
promet stavki lz Zajednieke lista EU
vojne opreme iz neke trade zemlje u
neku drugu treeu zemlju;

-	 koja	 kupuju,	 prodaju	 hi	 ugovaraju
promet predmeta u njihovoj svojini iz

Spoljna trgovina kontrolisanom robom
elan 2

Spoljna trgovina kontrolisanom robom, u
smislu	 ovog zakona je:	 izvoz,	 uvoz,	 spoljni	 i
unutrakji tranzit, tehniEka pomod i pruianje
brokerskih usluga.

lzvoz kontrolisane robe, iz stava 1 ovog
Elana, je:

1) izno§enje, slanje odnosno isporuka robe
sa carinskog podruEja	 Crne Gore	 na
teritotlju	 druge	 driave	 ili	 carInsko
podrulje	 druge	 driave,	 u	 skladu	 sa
carinskim	 propisima,	 osim	 smje§taja
kontrolisane robe u slobodnoj will;

2) prenos softvera ill tehnologlje faksom,
telefonom, elektronskom poitom ill bibo
kojim	 drugim	 elektronsklm	 putem,
ukljulujudi I usmeni prenos tehnologije,
ako je tehnologija saddana u dokumentu
EIJI je bitan dio	 proatan III opisan 	 na
naein da se postigne isti rezultat izvan

Potpuno uskladeno



neke trete zemlje u neku drugu tretu
zemlju.

Ovaj stay ne sprelava neku Zemlju elanicu da
definge aktivnostl brokeringa u okviru svog
nacionalnog zakonodavstva i da uvrsti slutajeve
gde se ovakvi predmeti izvoze lz njene teritorije
sa terirorije neke druge Zemlje elanice.

carinskog podrueja Crne Gore;
3) ponovnl izvoz kontrolisane robe u

sklaclu sa carinskim propislma, osim
tranzita.

Uvoz kontrollsane robe, iz stave 1 ovog
Elena, je unogenje, dopremanje Iii isporuka
kontrolisane robe sa teritorlje druge thieve na
carInsko podrutje Crne Gore u skladu sa
carinskim propisima, koja obuhvata i smjeitaj u
slobodnoj zoni, osim tranzita.

Spogni tranzit, iz stave 1 ovog Elena,
obuhvata prevoz robe kopnenim, vodenim III
vazdiAnim putem, preko carInskog podruEla Crne
Gore na drugo odredifte sa i bez pretovara.

Unutrainji tranzit, iz stave 1 ovog I an a ,
0 buhvata prevoz kontrolisane robe, kopnenim,
vodenim iii vazduS'nlm putem na carinsko
podrutie Crne Gore, sa prelaskom preko
terltorije druge driave, bez promjene njenog
carinskog statusa.

Brokerske usluge, iz stave 1 ovog Ilona, su
pregovaranje Ili ugovaranje I posredovanje u
ugovaranju transakcija u vezl sa kupovinom,
prodajom ill nabavkom kontrolisane robe lz
jedne strane driave u drugu stranu driavu, ill
prodaja odnosno kupovina te robe iz jedne
Wane driave u drugu stranu driavu, osim
transporta, finansijskih usluga, osiguranja ili re-
osIguranja, reklamlranja Ili promocije brokersklh
usluga.

Tehnitka pomot, iz stave 1 ovog la na, je
pomot koja se odnosi na razvoj, proizvodnju,
sklapanje, testiranje, popravku iii odriavanje



kontrolisane robe, kao I druge tehnitke usluge,
koje	 mogu	 biti	 u	 obliku	 instrukcije,	 obuke,
prenosa	 znanja	 I	 vjegtina	 III	 konsultantskih
usluga	 uldjulujudi	 i	 pomod	 koja	 se	 prula
usmenim putem.

Elan 3
1.	 U	 cilju	 vrienja	 alctivnosti 	 brokeringa

potrebno je dobiti	 dozvolu	 Ili	 pismeno
ovlakenje od nadleinih organa Zemlje
Elanice gde se ove aktivnosti odvijaju, i

kada	 to	 zahteva	 nacional no
zakonodavstvo, od Zemlje Clarke u kojoj
broker	 boravi	 ili	 je	 nastanjen.	 Zemlje
Elanice te procenfti zahteve za dobijanje
dozvole	 ill	 pismena	 ovlagEenja	 za
pojedinaEne	 brokeringke	 transakcije	 na
osnovu	 odredbi	 Pravila	 ponaganja
Evropske unije pa pitanju izvoza orulja

2.	 Zemlje Elanice treba da vode evidenciju
minimum 10 godina o svim fiziEkim I
pravnim liclma koja su dobila dozvolu pod
uslovima navedenim u stavu 1.

Nadleini organ za izdavanje dozvola
.	 Elan 3

Dozvole za izvoz, uvoz, prulanje brokerskih
usluga I tehniEke pomodi izdaje organ driavne
uprave nadle/an za poslove spoljne trgovine (u
daljem tekstu: Ministarstvo).

Spoljna trgovina kontrolisanom robom
Elan 8

Spoljnu	 trgovinu	 kontrolisanom	 robom
mole	 da vrgi	 pravno	 lice	 ili	 preduzetnik sa
sjedigtem	 na teritoriji Cme Gore, upisano	 u
Centralni registar privrednih subjekta (u daljem
tekstu: CRPS) i registar lica koja mogu da vrge
spoljnu trgovinu kontrolisanom robom (u daljem
tekstu: Registar), 	 na osnovu dozvole za spoljnu
trgovinu kontrolisanom robom.

Uvoz i izvoz kontrolisane robe sa kontrolne
liste	 nevojnih ubojnih sredstva, za sopstvene
potrebe, mote da vr gi I fizlEko lice.

Pojam i sadrlaj dozvole
Elan 16

Dozvola za izvoz ill uvoz kontrolisane robe je
isprava koja se lzdaje izvozniku ili uvozniku, za
obavljanje spoljnotrgovinskog posla u skladu sa
ugovorom o obavljanju tog posla, za krajnjeg
korisnika ili primaoca u drugoj delavl, odnosno u
Crnoj	 Gori	 i	 obuhvata	 jedan	 Ili	 vige	 vrsta

•

Potpuno uskladeno



proizvoda sa kontrolnih lista.
Dozvola za pruianje brokerskih usluga ili

tehnieku pomot kontrolisane robe je dozvola
koja se	 izdaje	 brokeru	 ili	 pruiaocu tehnleke
pomoei za krajnjeg kcrrisnika ili primaoca u drugoj
driavi i obuhvata jedan ili vie vrsta proizvoda sa
kontrolnih lista, odnosno vrsta usluga.

Dozvola naraito sada':
1) naziv I sjedigte pravnog lica, odnosno !me

i	 adresu	 preduzetnika,	 poreski
identifikacloni broj (PIN, a za fizieko lice
ime i prezIme, broj Ilene karte ill pasola i

prebivalitte;
2) naziv,	 opis,	 tarifnu	 oznaku,	 broj	 lz

kontrolnih	 lista I kollelnu	 kontrasane
robe;

3) ukupnu	 vrijednost	 i	 paritet	 isporuke
kontrollsane	 robe	 koja	 je	 predmet
spoljne trgovine;

4) nazlv	 i	 adresu	 proizvodaea, 	 odnosno
viasnika i krajnjeg korisnilca kontrolisane
robe;

5) naein naplate, odnosno pladanja robe;
6) period na koji je dozvola izdata;
7) broj,	 datum	 izdavanja,	 peeat I	 potpis

ovlakenog lica.
Nosilac dozvole duian je da se pridriava

uslova navedenih u dozvoli.
Evidencija Ministarstva

tlan 35
Ministarstvo vodi evIdenclju u pisanom I



elektronskom obliku o zahtjevima za izdavanje
dozvole,	 izdatiM,	 realizovanlm	 i	 oduzetim
dozvolama,	 kao i o	 odbijenlm,	 povuEenim	 I
odbaEenim zahtjevima za lzdavanje dozvola, u
skladu sa ovim zakonom.

Evidenciju	 iz	 stava	 1.	 ovog	 elana,
Ministarstvo Euva najmanje deset godina od
isteka roka vaienja dozvole.

Clan 4
1. Zemlje Clanice mogu takode zahtevati ad

brokera da dobiju pismeno ovla gtenje za
vrgenje delatnostl brokera, kao I da se
registruju	 kao	 broker'.	 Registrackla	 III
ovlakenje za delatnost brokera u svakom
slueaju ne zamenjuje uslov da je potrebno
dobiti dozvolu ill pismeno ovlagOenje za
svaku transakciju.

2. Prilikom procene zahteva za pismenim
ovlageenjem	 za	 obavljanje	 delatnosti
brokera III za registracijom, Zemlje Clanice
mogu	 uzeti	 u	 obzir,	 izmedu	 ostalog,
evidenciju o uEestvovanju kandidata u
nedozvoljenim aktivnostima u proilosti

Spoljna trgovina kontrolisanom robom
Clan 8

Spoljnu	 trgovinu	 kontrollsanom	 robom
mole	 da vr§i	 pravno	 lice	 ili	 preduzetnik sa
sjedigtem	 na	 teritoriji	 Crne Gore,	 upisano	 u
Centralni registar privrednih subjekta (u daljem
tekstu: CRPS) I registar lica koja mogu da vrge
spoljnu trgovinu kontrolisanom robom (u daljem
tekstu: Registar),	 na osnovu dozvole za spoljnu
trgovInu kontrolisanom robom.

Uvoz i izvoz kontrolisane robe sa kontrolne
lista nevojnih ubojnih sredstva, za sopstvene
potrebe, mole da vrgi i fizieko lice.

1. Registracija za vrgenje spoljne trgovine
kontrolisanom robom

Uslovi za upis u Register
elan 12

U Register mole biti upisano pravno lice lli
preduzetnik:

1) nad	 kojim	 nije	 pokrenut	 stelajnI
postupak;

2) kojl	 nema	 neizmIrenih	 carinskih	 I
poreskih obaveza; - 	 .

Potpuno uskladeno



3) koji nije u blokadi na dan podnotenja
zahtjeVa,

4) Elji odgovorno lice nije osudivano Ill se
protiv njega ne vodl kriviEni postupalc, u
skladu sa Elanom 13 stay 3 taeka 5 ovog
zakona.

FiziEko	 lice	 koje	 vrgl	 spoljnu	 trgovinu
kontrolisanom	 robom	 za	 km	 potrebe,	 ne
upisuje se u Registar.

Pravno	 lice	 ill	 preduzetnik	 koje	 vrgi
nekomercljalni izvoz i uvoz, ne upisuje se u
Registar.

elan 5
1.	 Zemlje	 elanice	 de	 ustanoviti	 sistem

razmene	 informacija	 o	 aktivnostima
brokeringa medu sobom ill sa treeim
stranama,	 prema	 potrebi.	 Za	 potrebe
takve saradnje bide utvrden odredenl
araniman. Ovaj araniman te posebno
obratiti painju na slutajeve kada nekoliko
Zemalja elanica uEestvuje u 'control' iste
brokeringke transakcije(a).

2.	 Informacije	 te	 se	 razmenjivati	 iz vise
oblasti, izrnedu ostalog:
-	 zakonodavstvo,
-	 registrovani	 broker 	 (ako	 je

primenjlvo)
-	 evidencija o brokerlma,
-	 odbijeni zahtevi za registraciju (ako je

primenjivo) i dobijanje dozvole.

Obavjegtavanje
Elan 34

Ako	 MinIstarstvo	 odbije	 zahtjev	 za
izdavanje dozvole ili oduzme dozvolu, o toj
odluci de obavijestitl nadleinl organ driavne
uprave	 nadleEan za vanjske poslove koji o
tome, u skladu sa medunarodnim obavezama
Crne Gore, obavjeitava druge &bye.

• Ministarstvo	 de	 o	 odbijenom	 zahtjevu,
odnosno	 oduzetoj	 dozvoll	 obavllestitl	 organ
uprave nadleian za poslove carina, ne navodedi
podatke koji se smatraju tajnim, u skladu sa
zakonom.

Djelimleno uskladeno

Potpuna
uskladenost de se
postiti donogenjem
podzakonskog akta
kojim de se
ustanovitl Sistem
razmjene
informacija o
aktivnostima
brokeringa kojim de
se propisati bill.'
uslovi razmjene
informacija.
Navedena odredba
bide primjenljlva I
obavezujuta
danom pristupanja
Crne Gore
Evropskoj Uniji



Clan 6 Prekrgaji Potpuno uskladeno U	 KriviEnom

Svaka Zemija 	 elanica	 de	 doneti	 odgovarajude elan 40
zakoniku Crne Gore

mere,	 ukljuEujudi	 i	 kriviEne	 sankcije,	 u	 cilju postoje norme koje
efikasne	 primene	 kontrole	 nad	 brokeringom NovEanom kaznom od 2.000 eura do 10.000 obuhvataju krividne
oruija. eura kaznide se za prekrgaj pravno lice, ako: sankcije po osnovu

1) je	 pm/al°	 tehnieku	 pomoe	 koja	 je nelegalnog

namijenjena Ill se mo/e koristiti za razvoj bavljenja

Vi li prolzvodnju V III rukovanje Viii rad Vill posredovanjem

- odrEavanje	 VIII	 skladigtenje	 Vili
identifikovanje	 VIII	 g irenje	 oruija	 za
masovno	 unigtenje	 ili	 je	 u	 veil	 sa
razvojem	 Vili	 proizvodnjom	 VIII
odrEavanjem VIII skladigtenjem sredstava
pogodnih za njegovo preno genje (Elan ,9
stay 1);

oruEjem

2)	 je	 pruialo	 tehniEku	 pomod	 kola	 je
namijenjena	 III	 se	 mole	 koristiti	 za
krajnju vojnu namjenu, koja se pruEa u
drEavama krajnjeg odredi gta koje su pod
embargom na naordanje na osnovu
odluka koje je usvojio Savjet Evropske
unlje VIII na osnovu odluke Organizaclje
za evropsku • bezbjednost i saradnju Viii
na osnovu obavezujude rezoluclje Savjeta
bezbjednosti Ujedinjenih nacija	 (Elan 9
stay 2);

3)	 ne	 vodi	 evidenciju	 u	 pisanom	 I
elektronskom obilku o spoljnoj trgovini
kontrolisanom	 robom	 I	 ne	 Ewa
dokumentaciju najmanje deset godina od
zavrgenog spoljnotrgovinskog posla (Elan
32 stay 1 teeth 1);

Za prekrgaj lz stave 1 ovog Elena kaznide se



odgovorno	 lice	 u	 pravnom	 licu	 novEanom
kaznom od 500 eura do 1.500 eura.

Za prekrgaj ix stava 1 ovog Elana kaznlEe se
preduzetnik novEanom kaznom od 1.000 eura do
5.000 eura.

Za prekrg aj lz stava 1 taeka 1 i 2 ovog Elana
kazniEe se fiziEko lice novEanom kaznom od 200
eura do 1:000 eura.

Za prekrgaj iz stava 1 ovog Clana, uz novEanu
kaznu, mole se izredi I zagtitna mjera zabrane
vrienja poziva, djelatnosti Ill dulnosti u trajanju
do gest mjeseci.	 .

elan 41

Novdanom kaznom u iznosu od 500 eura do
5.000 aura kaznide se za prekriaj pravno lice ako:

1) ne dostavi	 Ministarstvu pisanlm putem,
sve promjene podataka na osnovu kojih je
upisano u Registar, u roku od 15 dana od
dana nastanka promjene (Elan 14 sta y 4);

2) se kao nosilac dozvole, ne priddava uslova
navedenih u dozvoli (Elan 16 sta y 4);

3) prenese	 na	 drugo	 lice	 dozvolu	 VIII,
medunarodni uvozni sertifikat 1/ill potvrdu
krajnjeg korisnika koji su izdati u skladu sa
El. 16 I 19 ovog zakona. (Elan 26 stay 4);

4) ne obavijesti pisanim putem Ministarstvo
a	 nastaloj	 promje ni	 u	 vezi	 sa
ko ntrolisanom	 robom	 •	 ill
spoljnotrgovinskim poslom, najkasnije u
roku	 od	 15	 dana,	 od	 dana	 nastale



promjene (elan 32 stay 1 taEka 2);

5) ne obavijesti Ministarstvo pisanim putem
najkasnije	 u	 roku	 od	 15	 dana nakon
izvrgenog	 posla,	 Vili	 ne	 dostavl
dokumentaciju o izvrienom poslu, a u
sluEajevima sukcesivnog uvoza odnosno
izvoza kontrollsane robe, Vili ne dostavi
dokaz za svaki	 pojedinatni	 transfer	 u
navedenom roku (Elan 32 sta y 1 tatka 3);

6) ne vratl	 dozvolu	 Ministarstvu, 	 ako	 po
dozvoll,	 nije	 vrgena	 spoljna	 trgovina
kontrolisanom robom najkasnije u roku od
15 dana, od dana isteka perioda vatenja
dozvole (Elan 32 stay. 1 taZka 4);

7) na zahtjev Mlnistarstva, u roku od 120
dana od izvoza kontrolisane robe 	 ne
dostavi izdatu potvrdu o prijemu robe
(Delivery	 verification	 certificate-	 DVC),
Man 32 stay 1 taEka 5);

8) nakon	 izdavanja	 dozvole,	 dode	 do
promjene	 poslovnlh	 partnera,	 krajnjih
korisnika, namjeravane krajnje upotrebe,
ne obavijesti Ministarstvo pisanim putem,
u roku od 15 dana ad dana nastanka ill
saznanja za nastupanje te promiene (Clan
32 stay 1 taika 6).

Za prekrg aje lz stava 1 ovog Elana kaznide se i

odgovorno	 lice	 u	 pravnom	 licu,	 novEanom
kaznom u iznosu od 300 aura do 1.000 eura.

Za prekrbj lz stava 1 ovog aana kaznide se
preduzetnik novEanom kaznom od 300 aura do



1.500 eura.

Elan 7
Oval Zajednieki Stay stupa na snagu na dan
njegovog usvajanja.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Elan 8
Ovaj Zajednidki Stay bide objavljen u Sluibenom
listu Evropske unije.
U Briselu, 23. juna 2003.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

.	 .
ZAJEDNIEKA AKCUA SAVJ ETA (2000/401/CFSP)

Elan 1.
Za potrebe ove ZajedniEke akcije:

(a)	 "tehniEka pomoe znad svaku tehniEku
podriku	 vezanu	 za	 popravku,	 razvoj,
proizvodnju, 	 montaiu,	 testiranje,
odriavanje i we druge tehnilke usluge, I
moll se pruEatl u vidu instrukcija, obuke,
prenosa	 znanja	 ili	 veitina	 ili
konsultantskih usluga;

(b)	 "tehniEka pomod" podrazumeva usmeni
vid pomodi;

(c)	 "medunarodni 	 ram',	 strukture	 I
sporazumi u oblasti lzvozne kontrole" su
Australijska	 grupa,	 Reim	 kontrole
raketne tehnologije,	 Grupa	 nuklearnlh

Spoljna trgovIna kontrolisanom robom
Elan 2

Spoljna trgovina kontrolisanom robom, u
smislu ovog zakona je: izvoz, uvoz, spoljni I
unutrainll tranzlt, tehnieka pomod i pruianje
brokersklh usluga.

lzvoz kontrolisane robe, lz stava 1 ovog
Elana, je:

•	 1)	 iznoienje, slanje odnosno isporuka robe
ta carinskog podruda Crne Gore na
teritodju	 druge	 drEave	 M	 carinsko
podruEje	 druge	 driave,	 u	 skladu sa
carinskim	 propisima,	 osim	 smjegtola
kontrolisane robe u slobodnoj zoni;

2) prenos softvera ili tehnologije faksom,

Potpuno uskladeno



snabdevaEa,	 Vasenarski	 sporazum, telefonom, elektronskom patom ili bibo
Zanger komitet I Konvencija o hemijskom
oruiju.

kojim	 drugim	 elektronskim	 putem,
ukljuZujua I usmenl prenos tehnologije,
ako je tehnologija sadriana u dokumentu
Eiji je bitan dio proatan ili opisan na
naEin da se postigne 1st' rezultat izvan
carinskog podruEja Crne Gore;

3) ponovni	 izvoz	 kontrolisane	 robe	 u
skladu	 sa	 carinskim	 propisima,	 osim
tranzita.

Uvoz kontrolisane robe, iz stava 3. ovog
aana, je	 unaenje,	 dopremanje	 ill	 isporuka
kontrollsane robe sa teritorije druge driave na
carinsko	 podruEje	 Crne	 Gore	 u	 skladu	 sa
carinskim propisima, koja obuhvata i smjeitaj u
slobodnoj zoni, osim tranzita.

Spoljni	 tranzit,	 iz	 stava	 1	 ovog	 Elana,
obuhvata .prevoz	 robe kopnenim, vodenim ill
vazduinim putem, preko carinskog podruEja Crne
Gore na drugo odrediEte sa I bez pretovara.

Unutrainji tranzit, iz stave 1 ovog Elana,
obuhvata prevoz kontrolisane robe, kopnenlm,
vodenim	 III	 vazduEnim	 putem	 na	 carinsko
podrulje	 Cme	 Gore,	 sa	 prelaskom	 preko
teritorije druge driave, bez promjene njenog
carinskog statusa.

Brokerske usluge, It stave 3. ovog aana, su
pregovaranje ili ugovaranje i posredovanje u
ugovaranju transakcija 	 u vezi sa kupovinom,
prodajom	 ill	 nabavkom	 kontrolisane	 robe	 it
jedne strane driave u drugu stranu dr/avu, ili
prodaja odnosno kupovina te robe iz jedne
strane	 driave	 u	 drugu	 stranu	 driavu,	 osim

.



transporta, finansijskih usluga, osiguranja ili re-
oslguranja, reklamiranja HI promocije brokerskih
usluga.

Tehnieka porno& iz stava 1. ovog Elana, je
pampa kola se odnosi na razvoj, prolzvodnju,
sklapanje,	 testiranje,	 popravku	 ili	 odriavanje
kontrolisane robe, kao i druge tehniEke usluge,
koje	 mogu	 biti	 u	 obliku	 instrukcije,	 obuke,
prenosa	 znanja	 i	 vjegtina	 ill	 konsultantskih
usluga	 ukljutujuel	 i	 pomo6	 koja	 se	 pruta
usmenim putem.

elan 2.
TehniEka pomo6 predmet je kontrola (zabrana ili
zahteva za dobijanjem ovla gtenja), u skladu sa
Elanom 5, u slutajevima kada se pruia izvan
Evropske zajednice od strane fiziEkog ill pravnog
lica sa sedi gtem u Evropskoj uniji, I kada ima za
cilj,	 Ili	 je	 prulalac	 toga	 svestan,	 razvoj,
prolzvodnju,	 rukovanje,	 funkcionisanje,
odriavanje, skladI gtenje, detekciju, Identifikaciju
ill diseminaciju hemijskog, biolo g kog ill nuklearnog
oruija	 ill	 ostallh	 nuklearnih	 eksplozivnih
sredstava, ili pak razvoj, proizvodnju, odriavanje
ill	 skladi gtenje	 raketnih	 sistema	 za	 upotrebu
takvog oruija.

Zabrana tehniEke pomodi
tlan 9

Zabranjena	 je	 tehniEka	 pomo6	 koja	 je
namijenjena ili se mole koristiti:

1) za razvoj, proizvodnju, rukovanje, rad,
odriavanje, skladigtenje, identlflkovanje
Ili girenje orutja za masovno unigtenje ill
je u veil sa razvojem, proizvodnjom,
odriavanjem ill skladittenjem sredstava
pogodnih za njegovo prenog enje;

2) za krajniu vojnu namjenu, koja se prula u
drZavama krajnjeg odreditta koje su pod
embargom na naoruianje na osnovu
zajedniEkog stava lli zajedniEke akcije koji
je	 usvojio	 Savjet	 Evropske	 unije,	 na
osnovu odluke Organizacije za evropsku
bezbjednost I 	 saradnju	 ill	 na	 osnovu
obavezujute	 rezolucije	 Savjeta
bezbjednosti Ujedinjenih nacija.

Potpu no uskladeno



elan 3.
Zemlje	 elanice	 de	 razmotriti	 primenu	 takvih
kontrola I u slueajevima kada se tehnlaca pomcia
odnosi na vojne krajnje korisnike, drugaaje ad
onih navedenih u elanu 2 i kada se pruia u
zemtlama krajnje destinacije koje se nalaze pod
embargom, donesenim na osnovu zajedniekog
stava ili zajednlEke akcije Saveta ill odluke OEBS-a,
ili pod embargom • nametnutim obavezujutom
rezolucljom	 Saveta	 bezbednosti	 Ujedinjenih
nacija.

Zabrana tehnlEke pomoei
Oen 9

Zabranjena	 je	 tehniEka	 pomoa	 koja	 je
namijenjena ili se mole koristiti:

1)	 za razvoj, proizvodnju, rukovanje, rad,
odriavanje, skladi3tenje, identifikovanje
ili	 irenje orulja za masovno un gtenje ill3
je	 u veil sa razvojem, prolzvodnjom,
odriavanjem Ili skladiitenjem sredstava
pogodnIti za njegovo prenoienje;

2) za krajnju vojnu namjenu, koja se prula u
drlavama krajnjeg odrediNta koje su pod
embargom na naorulanje na osnovu
odluka koje je usvojio Savjet Evropske
unije, na osnovu odluke Organizacije za
evropslui bezbjednost I saradnju ili na
osnovu obavezujute rezolucije Savjeta
bezbjednosti Ujedinjenih nacija.

Potpuno uskladeno

elan 4.
Clan 2 ne odnosi se na "tehnlEku poma":

(a) u sluEajevima kada se ona prula u zerniji
navedenoj u delu 3 aneksa II na Uredbu
(EC) br. 1334/2000;

(b) kada se prula u vidu prenosa informaclja
"it javnog domena" Ill "osnovnih nauEnih
Istrailvanja",	 kako	 su	 ovi	 termini
deflnisani	 u	 medunarodnim	 rellmima,
strukturama	 i	 sporazumima	 u	 oblasti
izvozne kontrole; Ili

(c) kada se prula u usmenoj formi i nije
vezana	 za	 stavke	 koje	 je	 potrebno

Nadleini organ za donoS'enje nadonalnih
kontrolnih lista
Clan 4

Kontrolnu	 listu	 naorulanja	 i	 vojne
opreme kojima je dozvoljena spoljna trgovina, na
predlog Ministarstva utvrduje Vlada Crne Gore (u
daljem tekstu: Vlada), radi:

-	 harmonizacije	 nacionalnog
zakonodavstva	 sa	 zakonodavsbrom
Evropske unije;

-	 sprovodenja sankcija protiv odredenih
driava,	 entiteta	 1	 lica	 ill	 za	 primjenu
konvenclja u ()blast kontrole oruija I
kontrole transfera tehnologije;

Potpuno us kladeno



kontrollsatI 	 u	 okviru	 jednog	 ill	 vie
medunarodnlh	 rekima,	 struktura	 ill
sporazuma u oblastilzvozne kontra le.

•

•

-

-	 interesa	 odbrane	 I	 bezbjednosti	 Crne
Gore;

-	 kontrolisanja trgovine robot koja je III
mole biti u potpunosti upotrijebljena za
razvoj,	 proizvodnju,	 rukovanje,
djelovanje,	 odrlavanje	 ill	 drugo
servlsiranje, 	 gomilanje,	 skladigtenje,
Identifikovanje,	 testiranje	 ill	 3irenje
hemijskog	 ili	 bioloikog	 orulja,
nuklearnog	 ortaja	 ill	 drugih	 atomskih
bojevih	 glava	 Ili	 u	 svrhu	 razvoja,
prolzvadnje,	 odriavanja	 ili	 drugog
servisiranja,	 testiranja,	 gomllanja	 ill
iirenje projektila ill drugih nosaaa takvog
()raja;

-	 kontrolisanja	 trgovine	 oruijem,
municijom Hi eksplozlvnim napravama I
drugom robom koja je napravljena I
namijenjena za vojne svrhe, a koja nije
nave dena u a lineji 4 ovog Elana.

elan 5
Svaka Zemlja elanica kola jo3 nije uvrstila u svoje
nacionalno	 zakonodavstvo	 III	 praksu	 odredbe
kontrole na osnovu kojlh se ova ZajedniEka akcija
primenjuje, ili utvrdila sankcije koje je potrebno
uvesti, mora izneti odgovarajude predloge za:
(a)	 primenu	 ove Zajedni!ke	 akcije	 putem

donotenja kontrolnih odredbi;
(b)	 utvrdivanje	 sankcija	 na	 naclonalnom

nivou.

Prekr3aji
elan 40

Nov&nom kaznom od 2.000 eura do 10.000
eura kaznite se za prekr3aj pravno lice, ako:

1) je	 prulalo	 tehnICku	 Emma	 koja je
namijenjena th se mole koristiti za razvoj
VIII	 proizvodnju i/ili ,rukovanje VIII	 rad
i/ili	 odriavanje	 Vili	 skladi3tenje	 Vili
identif•kovan•e	 Viii	 3irenje	 orulja za
masovno	 unittenje	 III	 je	 u	 vezi	 sa

Potpuno usIdadeno



razvojem	 011	 proizvodnjom	 I/III
odriavanjem	 i/ili	 skladigtenjem
sredstava	 pogodnih	 za	 njegovo
prenog enje (Elan 9 stay 1);

2) je	 pruialo	 tehnieku	 pomoa	 kola	 je
namijenjena	 ili	 se	 moie	 koristiti	 za
krajnju vojnu namjenu, koja se pruia u
driavama krajnjeg odredigta koje su pod
embargom na naoruianje na osnovu
odluka koje je usvollo Savjet Evropske
unije 1/ill na osnovu odluke Organizacije
za evropsku bezbjednost i saradnju i/ill
na	 osnovu	 obavezujude	 rezolucije
Savjeta bezbjednosti Ujedinjenih nacija
(Elan 9 stay 2);

3) ne	 vodi	 evidenciju	 u	 pisanom	 i
elektronskom obliku - o spoljnoj trgovini
kontrolisanom	 robom	 i	 ne	 Euva
dokumentaciju najmanje deset godina
od zavrgenog spoljnotrgovinskog posla
(Elan 32 stay 1 taEka 1);

Za prekrgaj iz stava 1 ovog Elana kaznite se
odgovorno	 lice	 u	 pravnom	 lieu	 novEanom
kaznom od 500 eura do 1.500 aura.

Za prekrgaj iz stave 1 ovog elana kazniEe se
preduzetnik novEanom kaznom od 1.000 aura do
5.000 aura.

Za prekrgaj iz stava 1 tatka 1 i 2 ovog Elena
lcaznite se fiziEko lice novEanom kaznom od 200



eura do 1.000 eura.

Za prekdaj iz stava 1 ovog Elana, uz novEanu
kaznu, mole se izred I zakitna mjera zabrane
vdenja poziva, djelatnosti ill dulnosti u trajanju
do gest mjeseci.

elan 41.

NovEanom kaznom u iznosu od 500 eura do
5.000 eura kaznide se za prekriaj pravno lice ako:

1)	 tie dostavi	 Ministarstvu pisanlm putem,
sve promjene podataka na osnovu kojih Je
upisano u Registar, u roku od 15 dana od
dana nastanka promjene (Elan 14 stay 4);

2)	 se kao nosilac dozvole, tie pridriava uslova
navedenih u dozvoli (Elan 16 stay 4);

3)	 prenese	 na	 drugo	 lice	 dozvolu	 Vili,
medunarodni uvozni sertifikat Vili potvrdu
krajnjeg korisnika koji su izdati u, skladu sa
I. 16 i 19 ovog zakona. (Elan 26 stay 4);

4)	 ne obavijesti pisanlm putem Ministarstvo
o	 nastaloj	 promjeni	 u	 vezi	 sa
kontrolisanom	 robom	 ill
spoljnotrgovinskim poslom, najkasnije u
roku	 od	 15	 dana,	 od	 dana	 nastale
promjene (Elan 32 sta y 1 taEka 2);

5)	 ne obavijestl Ministarstvo pisanim putem
najkasnlje	 u	 roku	 od	 15	 dana . nakon
lzvrEenog	 posla,	 Vili	 ne	 dostavi
dokumentaciju o izvrienom poslu, a u



slueajevima sukcesivnog uvoza odnosno
izvoza kontrolisafie robe, iiiii ne dostavi
dokaz	 za	 svaki	 pojedinaeni	 transfer	 u
navedenom roku (Elan 32 sta y 1 taEka 3);

6)	 ne vrati	 dozvolu	 Ministarstvu,	 aka	 po
dozvoli,	 nfie	 vrEena	 spoljna	 trgovina
kontrolisanom robom najkasnije u roku od
15 dank od dana isteka perioda vaienja
dozvole (Elan 32 stay 1 taEka 4);

7)	 na zahtjev Ministarstva, u roku od 120
dana ad izvoza kontrolisane robe	 ne
dostavi izdatu potvrdu o prijemu robe
(Delivery	 verification	 certificate-	 DVC),
(Elan 32 stay 1 taeka 5);

8)	 nakon	 lzdavanja	 dozvole,	 dode	 do
promjene	 poslovnih	 partnera,	 krajnjih
korisnika, namjeravane krajnje upotrebe,
ne obavijesti Ministarstvo pisanim putem,
u roku ad 15 dana od dana nastanka ill
saznanja za nastupanje te promjene (Elan
32 stay 1 taka 6).

Za prekrtaje lz stava 1 ovog Elana kaznide se i

odgovorno	 lice	 u	 pravnom	 licu,	 noveanom
kaznom u iznosu od 300 eura do 1.000 eura.

Za prekriaj lz stava 1 ovog Elana kaznlEe se
preduzetnik novEanom kaznom od 300 eura do
1.500 eura.



Elan 6
Ova ZajedniCka akcija stupa na snagu na dan
njenog usvajanja.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

elan 7
Ova zajednieka akcija objavljuje se u Slukbenom
listu.
U Luksemburgu, 22. juna 2000.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

ZAJEDNIZKA POZICIJA SAVJETA 20081944/ CFSP

elan 1
1.	 Svaka zemlja elanica vrgi ocjenu pojedlnathih

prijava za dobijanje licence za Izvoz, koje
dobije za stavke sa zajednieke liste EU iz elana
12 u odnosu na kriterijume iz aana 2.

2.	 Prljave za dobijanje licence za izvoz, kako je
navedeno u stavu 1, obuhvataju:
•	 zahtjevu	 za	 dobijanje	 lIcenci	 za	 fizield

izvoz,	 ukljueujua	 i	 one	 za	 potrebe
licencirane proizvodnje vojne opreme u
team zemljama,

•	 zahtjevi za dobijanje licence za prodaju,
•	 prijave za dobljanje „tranzitnih" dozvola ill

dozvola za „pretovar",
•	 zahtjevi	 za	 dobijanje	 licenci	 za

nematerijalan	 prenos	 softvera	 i

tehnologije	 na	 naane	 kao	 gto	 su

Spoljna trgovina kontrolisanom robom
elan 8

Spoljnu	 trgovinu	 kontrolisanom	 robom
moll	 da vrii	 pravno	 lice	 ill	 preduzetnik sa
sjecligtem	 na	 teritoriji	 Crne	 Gore,	 upisano	 u
Centralni registar privrednih subjekta (u daljem
tekstu: CRPS) i registar lica koja mogu da vile
spoljnu trgovinu kontrolisanom robom (u daljem
telcstu: Registar),	 na osnovu dozvele za spoljnu
trgovinu kontrolisanom robom lzdate u skladu sa
ovim zakonom.

Nekomercijalni	 izvoz	 i	 uvoz	 kontrollsane
robe za lithe potrebe, mo/e da vrg i i fizieko lice
na osnovu dozvole izdate u skladu sa ovim
zakonom.

Potpuno uskladeno



elektronski mediji, faks ill telefon. Pojam i sadriaj dozvole
Zakoni zemalja Elanica ae propisati slueajeve u elan 16
kojima su potrebne licence za izvoz u pogledu Dozvola za izvoz ili uvoz kontrolisane robe je
navedenih prijava. isprava koja se lzdaje lzvozniku III uvozniku, za

obavljanje spoljnotrgovinskog posla u skladu sa
ugovorom o obavljanju tog posla, za krajnjeg
korisnika ili primaoca u drugoj driavi, odnosno u
Crnoj	 Gori	 i	 obuhvata	 jedan	 ili	 vie	 vrsta
proizvoda sa kontrolnih lista.

Dozvola za pruEanje brokerskih usluga iii
tehniEku pomoe kontrolisane robe je dozvola
koja se	 izdaje	 brokeru	 ili	 prulaocu tehnlEke
pomodi za krajnjeg korisnika ill primaoca u drugoj
driavi i obuhvata jedan ili vise vrsta proizvoda sa
kontrolnih lista, odnosno vrsta usluga.

1. Dozvola naroEito saddi:
1) naziv I sjedifte pravnog lIca, odnosno ime

I	 adresu	 preduzetnika, 	 poreskl
• identifikacioni broj (PM), a za fiziEko lice

ime i prezime, broj lithe karte ili pasrita i

preblvaliSte;
2) naziv,	 opis,	 tarifnu	 oznaku,	 broj	 iz

kontrolnlh	 lista	 I	 kollEinu	 kontrolisane
robe;

3) ukupnu	 vrijednost	 I	 parltet	 lsporuke
kontrolisane	 robe	 koja	 je	 predmet

• spoljne trgovine;
4) naziv	 i	 adresu	 prolzvodaa,	 odnosno

vlasnika I krajnjeg korisnika kontrolisane
robe;

5) naEln naplate, odnosno platanja robe;



6) period na koji je dozvola izdata;
71 broj,	 datum	 izdavanja,	 peat I	 potpis

ovlagEenog lica.
Nos!lac dozvole dulan je da se pridriava

uslova navedenih u dozvoli.

Clan 2
Kriterijumi

1.	 Kriterljum jedan: pogtovanje medunarodnih
obaveza	 I	 odgovornosti	 zemalja	 Elanica,
naralto sankcija koje je usvojio Savjet za
bezbjednost UN ill Evropska Unija, sporazuma
o spreEavanju	 prollferacije	 I sporazuma u
drugim oblastima, kao i drugih medunarodnih
obaveza.
lzdavanje licence za izvoz se odbija ukoliko hi
njeno	 odobravanje	 bib o	 nedosljedno	 sa,
lamectu ostalog:

a)	 medunarodnim	 obavezama	 zemalja
ilanica i njihovom obavezom sprovodenja
embarga	 na	 ortaje	 koji	 su	 propisale
Ujedinjene	 Nacije,	 Evropska	 Unija	 i

Organizacija za bezbjednost I saradnju u
Evropl;

b)	 medu narodnim	 o baveza ma	 zemalja
Elanica iz Povelje o negirenju nuklearnog
ortaja,	 Ko nvencije 	 o	 biologkom	 i

toksithom	 oruiju	 i	 Konvencije	 o
hemijskom oruiju;

c)	 obavezom zemalja ElanIca da ne izvoze
nagazne mine;

d)	 obavezama	 zemalja	 Elanica	 u	 okvIru
australijske	 grupe,	 mama	 kontrole

KrIterijumi za izvoz, prufanje brokerskih 	 usluga
I tehnlEke pomoa

elan 22

Organ driavne uprave nadleian za vanjske
poslove u postupku davanja saglasnosti iz elana
21. ovog zakona naroato cijeni: 	 .

a) pogtovanje medunarodnih obaveza Crne
Gore,	 kola	 proIstleu	 iz	 Elanstva	 u
Ujedinjenim nacijama, posebno u odnosu
na sankcije usvojene od strane Savjeta
bezbjednosti	 Ujedinjenih	 nacija,
Organizacije za evropsku bezbjednost I
saradnju,	 Evropske	 unije	 i	 drugih
medunarodnlh	 organizacija	 koje
obavezuju Crnu Goru, kao I sporazuma o
negirenju	 naortaanja	 za	 masovno
unigtenje	 I	 druglh	 medunarodnih
obaveza,

b) pogtovanje	 ljudskih	 prava	 u	 drlavi
krajnjeg	 odredigta	 kao	 I	 pogtovanje
medunarodnog humanitarnog prava od
strane te driave,

c) unutrag nje	 stanje	 u	 driavI	 krajnjeg
korisnika u smIslu postojanja tenzija ill
ortaanih sukoba,

d) oEuvanje regionalnog mira, bezbjednosti
I stabilnosti,

Potpuno uskladeno



raketne tehnologije, Zangger komlsije,
Grupe snabdjevalta nuklearnog oruija,
Wassenaar aranimana I Ha g kog pravilnika
protiv proliferacije balistiEldh raketa.

2. Kriterijum dva: po gtovanje ljudskih prava u
zernlji krajnjeg odredi gta, kao i pogtovanje
medunarodnog humanitarnog prava od
strane te zemlje.
• nakon ocjene stava zemlje primaoca o

relevantnim naEelima utvrdenim
instrumentima medunarodnih ljudskih
prava, zemlje elanice ee:
a) odbiti izdavanje licence za izvoz

ukoliko postoji otigledan rizik da bl se
vojna tehnologija iii oprema koja se
izvozi mogla koristiti za internu
represiju;

b) sa posebnom painjom I oprezom
izdavati licence, po pojedinatnlm
sludajevima I uzimajudi u obzir prirodu
vojne tehnologije iii opreme,
zemljama u kojima su nadleinl organi
Ujedinjenih Nacija, Evropska Unija
Savjet Evrope us-tanovili ozbiljno
krgenje ljudsla prava;
U tu svrhu, tehnologija iii oprema kola
bl se mogla korlstiti za internu
represiju ee obuhvatiti, izmedu
ostalog, tehnologiju 11i opremu kod
koje postoji dokaz o korig eenju ove ill
sliEne tehnologije WI opreme za
internu	 represiju	 od	 strane

e) ponaganje driave kupca u odnosu na
medunarodnu zajednicu, posebno njen
stay prema terorizmu, prIrodu- njenih
savezni gtava i pogtovanje medunarodnog
prava,

f) postojanje rizika da te kontrolisana roba
koja se izvozi bitl preusmjerena unutar
drEave krajnjeg odredi gta III ponovo biti
izvezena za nedopu gtene namjene.

Organ driavne uprave nadleian za poslove
odbrane, u postupku davanja saglasnosti iz Elana
21 ovog zakona, narodito cijeni:

a) nacionalnu bezbjednost Crne Gore i
bezbjednost driava sa kojima je Crna
Gora u partnerskim odnosima,

b) kompatibilnost izvoza kontrollsane
robe sa tehniEkom I ekonomskom
sposobnogeu driave primaoca,
uzimajudi u obzir potrebe driave da
realizuje	 svoje	 legitimne
bezbjednosne	 I	 odbrambene
aktivnosti uz najmanju mogueu mjeru
preusmjeravanja 	 ljudskih
ekonomskih resursa za nabavku
oruija.

Organ drEavne uprave nadleian za
unutragnje poslove u postupku davanja
saglasnosti iz Elana 21 ovog zakona narodito
cijeni uticaj na bezbjednost saobra6aja i na
zatItu Eivota, liEnu I Imovinsku bezbjednost
gradana.



predvidenog krajnjeg korisnika,
gdje postoji osnova da se vjeruje da
de se tehnologija ill oprema
preusmjeritl sa navedene krajnje
namjene ill krajnjeg korisnika
koristiti za internu represlju. U skladu
sa Elanom 1 ove ZajedniEke pozicije,
priroda tehnologije iii opreme de se
paIJivo razmotriti, naraito ako je
namijenjena za internu bezbjednost.
Interna represija se odnosl, lzmedu
ostalog, na mudenja i druge vidove
okrutnog, nehumanog I ponaavajudeg
ponaganja iii kalnjavanja, sumarnu ill
samovoljnu egzekuciju, nestanke,
samovoljno zatvaranje i druge vidove
ozbiljnog krgenja ljudskih prava I
fundamentalnlh sloboda definisanih u
relevantnlm	 medunarodnim
instrumentima ljudskih prava,
ukljudujudl UnIverzalnu deklaraciju o
ljudskim pravima i Medunarodni
sporazum o gradanskim I politiekim
pravima.

• Nakon ocjene stava zemlje primaoca
prema relevantnim naeelima utvrdenim
Instrumentima medunarodnog
humanitarnog prava, zemlje Elanice de:
c) odblti izdavanje licence ukoliko

postoji odigledan rizik da bi se vojna
tehnologija III oprema koja se izvozi
mogla koristiti za ozbiljno krgenje
medunarodnog humanitamog prava.

3. Kriterijum trl: unutragnje stanje u zemlji

Kriterijund za uvoz kontrolisane robe i pruianje
tehniEke pomodi

elan 24
Organ driavne uprave nadleian za vanjske

poslove u postupku davanja saglasnosti iz Elana
23 ovog zakona, naroEito cijeni:

1) poitovanje medunarodnih obaveza Crne
Gore, koje proistieu it Elanstva u
Ujedlnjenlm nadjama, posebno u odnosu
na sankcije usvojene od strane Savjeta
bezbjednosti Ujedinjenih nacija,
OrganIzadje za evropsku bezbjednost I
saradnju, Evropske untie i drugih
medunarodnih organizacija koje
obavezuju Crnu Goru, kao I sporazuma o
negirenju naonlianja za masovna
unigtenje i drugih medunarodnih
sporazuma,

2) odriavanje	 regionalnog	 mira,
bezbjednosti I stabilnosti.

Organ driavne uprave nadlelan za poslove
odbrane, u postupku davanja saglasnosti lz Elana
23 ovog zakona naroeito cijeni:

1) nacionalnu bezbjednost Crne Gore i
bezbjednost driava sa kojirna je Crna
Gora u partnerskim odnosima,

2) namjeravanu	 krajnju	 upotrebu
kontrollsane robe I rIzik od reeksporta.

Organ driavne uprave nadlef an za
unutragnje poslove u postupku davanja
saglasnosti It Elana 23 ovog zakona, naroEito



lcrajnjeg odredi gta u smislu postojanja tenzija cijenl uticaj na bezbjednost saobrataja, zagtitu
III ordanih sukoba. Ivota, lidnu I imovinsku bezbjednost gradana.
Zemlje Elanice de odbiti da izdaju Ilcencu za
izvoz vojne tehnologije iIi opreme koja IA
izazvala	 III	 produiila	 orulane	 sukobe	 Hi
pojadala postojede tenzlje Ill sukobe u zemlji
krajnjeg odredigta.

4. KrIterijum Eetiri: oEuvanje reglonalnog mira,
bezbjednosti I stabilnosti.
Zemlje elanice de odblt1 da izdaju hcencu za
lzvoz ukoliko	 postojl	 odIgledan rizik da de
predvide nI	 korisnik	 upotrijebitI	 Vojnu
tehnologiju	 ill	 opremu	 kola	 se	 iivozi	 na
agresivan	 naEin protiv druge zemlje ili za
oduzimanje dljela teritorije nasilnim putem.
Prilikom	 razmatranja	 ovih	 rizika,	 zemlje
dlanice	 de,	 izmeda ostalog,	 uzeti	 u obzir
slijedede:
a)	 postojanje	 III	 vjerovatnodu	 oruianog

sukoba izmedu primaoca I druge zemlje;
b)	 pretenzije na teritoriju susjedne zemlje,

koju je primalac u prollosti poku g ao Hi
prijetio date oduzeti nasilnim putem;

c)	 vjerovatnotu da se vojna tehnologija III
oprema koristi 	 ne samo	 za	 legItimnu
nacionalnu	 bezbjednost	 i	 odbranu
primaoca;

d)	 potrebu da se ne ostvaruje negativan
uticaj na regionalnu stablInost na bib o koji
znaeajnOi nadin.

5. Kriterijum	 pet:	 nacionalna	 bezbjednost
zemalja	 ilanica	 I teritorija	 diji	 su	 eksternI



odnosi	 odgovornost	 zemlje	 Elanice,	 kao	 i
prijateljskih i savezniEkih zemalja.

Zemlje Elanice de uzetl u obzlr:
(a)	 potencijalne	 efekte	 vojne	 tehnologije	 ili
opreme	 koja se izvozi u pogledu utioaja 	 na
sopstvenu bezbijednost i sigurnost kao i sigurnost
drugih	 drEava	 Elanica	 kao	 i	 prijateljskih	 I
savezniadh zemalja, prihvatajudi da ovaj faktor ne
moEe	 uticati	 na	 razmatranje	 kriterijuma	 za
pogtovanje ljudskih	 prava i	 regionalnog mira,
bezbijednosti i stabilnosti;
(b) rizik upotrebe vojne tehnologije ill opreme
protiv njihovih snaga ill snaga zemalja Elanica,
prijateljskih III savezniadh zemalja.
6. Kriterijum gest: ponaganje zemlje kupca u vezi
sa	 medunarodnom	 zajednicom,	 u	 pogledu
posebnog stava prema terorizmu, prirode njenih
saveza i poitovanja medunarodnog prava.
Zemlje ElanIce te uzeti u obzir, izmedu ostalog,
evidenciju zemlje kupca u pogledu:
(a)	 njene podrgke	 ili	 ohrabrivanja terorizma	 I
medunarodnog organizovanog lcriminala;
(b) njeno ispunjavanje medunarodnih obaveza,
posebno	 u	 pogledu	 ne	 korig eenja	 she,	 i

usaglagenost sa medunarodnlm humanitarnim
pravom;
(c) njenu posvetenost spreEavanju proliferacije i

drugim oblastima kontrole orullja I razoruianja,
posebno	 potpisivanje,	 ratifikaciju	 i

im plementaciju	 relevantnih	 konvencija	 za
kontrolu	 oruiija	 I	 razoruEanja	 iz	 take	 (b)
kriterijuma jedan.



7. Kriterijum sedam: postojanje rizika da vojna
tehnologija	 ili	 oprema	 buck	 preusmjerena	 u
zemlji kupcu ili ponovo izvezena pod nepoieljnim
uslovim a.

•

U	 procjenjivanju	 uticaja	 vojne	 tehnologije	 iii
opreme koja treba da se lzveze u zemlju primaoca
i rizik da se ta tehnologija 	 ill oprema mogu
preusmjeritl do nepoieljnog krajnjeg korisnika i za
nepoieljnu	 krajnju	 upotrebu,	 sledede	 ee	 biti
razmotreno:
(a)	 interesi	 zakonite	 odbrane	 I	 domate
bezbijednosti zemlje prImaoca, ukljuEujuti svako
uEestvovanje u aktivnostIma Ujedinjenih nacija III
drugih mirotvornih aktivnosti;
(b) tehniEke sposobnosti 	 zemlje	 primaoca	 da
korIstl takvu tehnologiju ill opremu;
(c)	 sposobnostI	 zemlje	 primaoca	 da	 primeni
djelotvorne kontrole izvoza;
(d) rizIk da se takva tehnologija ili oprema ponovo
izveze	 u	 nepoieljne	 destinacije,	 i	 evidenciju
zemlje	 primaoca	 u	 pogledu	 poitovanja	 svih
odredbi za ponovni izvoz Ili prethodne saglasnosti
za ponovni izvoz koju zemlja Elanlca koja je
izvoznik smatra prikladnom da nametne;
(e)	 Ha<	 da	 se	 takva	 tehnologija	 preusmjeri
teroristlEkim	 organizacijama	 ili	 pojedinaEnim
teroristima;
(f) rIzik koplranja iniinjeringa i nenamjerni prenos
tehnologije.
8. KrIterljum osam: kompatIblInost izvoza vojne
tehnologije Hi opreme sa tehnlekim i ekonomskim
kapacttetom zemlje primaoca, uzImajuel u obzir



poieljnost ispunjavanja pravnih bezbjedonosnih i

odbrambenih obaveza	 uz minimalno odvajanje
ljudskih I ekonomskih resursa za naoruianje.

Zemlje Elanice de, u svjetlu informacija dobijenih
od relevantnih izvora kao to su Razvojni program
ujedinjenih nacija, Svetska banka, Medunarodni
monetarni	 fond	 I	 izvjegtaji	 Organizacije	 za
ekonomsku saradnju i	 razvoj,	 razmotrIti	 da Ii
predloieni izvoz mole ozbiljno usporitl odriivi
razvoj zemlje primaoca. One de u ovom kontekstu
razmotriti	 relativne	 nivoe	 vojnih	 I	 socljalnlh
trogkova, takocie uzimajudi u obzir svaku pomod
EU ili bilateralnu pomod.

tlan 3
Ova ZajedniEka poziclja nada uticati na pravo
zemalja	 Elanica	 da	 sprovode	 restriktivnije
nacionalne programske politike.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

elan 4
1.	 Zemlje	 dlanlce	 de	 proslijediti 	 detalje	 za
aplikacije za izvozne dozvole koji su odbijeni u
skladu sa kriterijumima ove zajedniEke pozlcije
zajedno	 sa	 objag njenjem	 zagto	 su	 dozvole
odbiJene. Prije nego	 to svaka zemlja Elanica izda
dozvolu koju je jedna ill vige zemalja Elanica
odbilo da izda za identiEni prenos u poslednje tri
godine, prvo de morati da konsultuje zemlju ili
zemlje danice koje su odbile da izdaju Jednu ili
vie dozvola. Ukoliko nakon konsultacija zemlja
Elanica ipak odludi da izda dozvolu, onda ima
obavezu da obavijesti zemlju ili zemlje Elanice koje

Obavjegtavanje
elan 34

Ako	 Ministarstvo	 odbije	 zahtjev	 za
izdavanje dozvole ill oduzme dozvolu, o toj
odluci de obavijestiti nadlelni srgan driavne
uprave	 nadlelan	 za vanjske pfslove	 koji o
tome, u skladu sa medunarodnim obavezama
Crne Gore, obavjegtava druge drzave.

Mlnistarstvo	 de	 o	 odbijenom	 zahtjevu,
odnosno	 oduzetoj	 dozvoli	 obav,ijestiti 	 organ
uprave nadldan za poslove carina, ne navodedi
podatke kojl se smatraju tajnim f u skladu sa
zakonom.	 ,

DjelimiEno uskladeno

.

Navedena odredba
bide	 primjenljiva	 i
obavezujuda
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su	 odbile	 da	 je	 izdaju	 navodeti	 detaljno
objagnjenje za svoju odluku.
2. Odluku o prenosu ili odbijanju prenosa bibo
kakve vojne tehnologije ili opreme de zemlje
Elanice donositi po worn nahodenju. Smatra se da
odbijanje da se izda dozvola nastaje kad zemlja
Elanica odbije da odobri prodaju Ill izvoz odredene
vojne tehnologije ili opreme, koja bi se inaEe
prodala ill bi se skloplo relevantnl ugovor. Zbog
ovih razloga, objavljeno odbijanje mole, u skladu
sa	 nacionalnim	 procedurama,	 podrazumijevati
odbijanje dozvole za zapoeinjanje pregovora ili
davanje	 negativnog	 odgovora	 na	 formaini
inicijalni upit o specifithoj riariudlbl.
3. Zemlje Elanice Ee ova odbijanja i konsultacije
driati u tajnosti i nee ih koristiti u komercijalne
svrhe.

dan 5
Dozvole za izvoz áe bitl izdate samo na osnovu
prethodno	 provjerenih	 informacija	 o	 kranjoj
upotrebl u zerniji koja je konaEno odredigte. Ovo
te	 generaino	 zahtijevatl 	 detaljnu	 provjeru
sertifikata i odgovarajutih dokumenata krajnjeg
korisnika i/ili neki oblik zvanithog ovla gtenja koje
Ce izdati zemlja koja je krajnje odredigte.
Kada	 se	 procjenjuju	 dozvole	 za	 lzvoz vojne
tehnologije ill opreme u svrhu proizvodnje u
tretim zemljama, zemlle Elanice de posebno uzeti
u obzir potencijalnu upotrebu gotovog proizvoda
u	 zemlji	 proizvodnje	 i	 rizik da se taj gotovi
proizvod mole preusmjenb di izvesti nepoieljnom
krajnjem korisniku.

Zahtjev za izdavanje dozvole
tlan 17

Zahtjev	 za	 izdavanje	 dozvole	 mole	 da
Podnese	 pravno	 lice	 ili	 preduzetnik	 koje je
upisano u Registar i fiziEko lice za lithe potrebe.

Zahtjev za izdavanje dozvole podnosi se
Ministarstvu.

Zahtjev za izdavanje dozvole naroEito sad di:
1)	 naziv I sjedigte pravnog lica, odnosno

ime	 i	 adresu	 preduzetnika, 	 poreski
Identifikation! broj (RIB), a za fiziEko lice
line i prezIme, broj lithe karte ili pasoia
i prebivaligte;	

•2)	 naziv,	 opis,	 tarifnu	 oznaku,	 broj	 iz
nacionalne	 kontrolne	 lista	 i	 koliEinu

Potpuno uskladeno



kontrolisane robe;
3)	 namjenu korikenja kontrolisane robe;
4)	 ukupnu vrijednost kontrollsane robe I

paritet isporuke.
5)	 podatke	 o	 ostalim	 ueesnici ma	 u

prometu:	 prolzvodaeu,	 prodavcu,
vlasniku, kupcu, gpediteru, prevozniku,
posrednicima i zastupnicima u prometu
ako su poznati;

6)	 naziv i adresu krajnjeg korisnika,
7)	 naEin pladanja robe, odnosno naplate.

Podnosilac zahtjeva je duEan da, pa nalogu
Ministarstva, uz zahtjev iz stava 1 ovog Elana
dostavi dodatne informacfie it veil realizacije
posla spoljne trgovine.

.

Obrazac dozvole iz liana 16 ovog zakona i

zahtjeva iz stava 1 ovog Elana, kao i bilk. ' sadriaj i

obrasce drugih dokumenata koji su potrebni za
vrgenje spoljne trgovine kontrolisanom robom,
propisuje Ministarstvo.

Dokumentacija koja se podnosl uz zahtjev
eIan 18

Uz zahtjev za izdavanje dozvole, podnosilac
zahtjeva je duian da dostavi ugovore na osnovu
kojih se obavlja spoljnotrgovinski posao.

Uz zahtjev za izdavanje dozvole za lzvoz
kontrolisane	 robe	 dostavlja	 se	 I	 origlnalna
potvrda krajnjeg korisnika (End User Certificate -
EUC)	 III	 medunarodni	 uvozn1	 sertifikat
(International	 Import Certificat-IIC),	 kojl	 nijesu
stariji od gest mjeseci, ovjerenl ad nadleinog



organa i prevodi tih potvrda ovjerenl ad sudskog
tumaEa.

Uz zahtjev za izdavanje dozvole za pruianje
brokerskih	 usluga	 dostavlja	 se	 1	 originalna
potvrda krajnjeg korisnika (End User Certificate -
EUC)	 ill	 medunarodni	 uvozni	 sertifikat
(International Import Certificat-IIC) na uvid, 	 koji
nijesu	 stariji	 od	 3est	 mjeseci,	 ovjereni	 od
nadleinog organa I prevodi ovjereni od sudskog
tumaEa ill potvrda nadleinog organa driave kod
koje	 se	 nalazi	 original	 sertifikata	 krajnjeg
korisnika, podatke o driavi porijekla (ako su ti
podaci	 poznati),	 lokaciji,	 vrsti	 i	 koliani
kontrolisane robe, kao i podatke o svim licima
koja ueestvuju u transakciji, driavi odredlita 1
krajnjem korlsniku.

Ako	 driava	 krajnjeg	 korisnika	 nije
istovremeno 1 driava uvoznik, uz zahtjev se
prildu medunarodni uvozni sertifikat i ovjerena
kopija	 potvrde	 krajnjeg	 korisnika	 ili	 potvrda
nadleinog organa driave uvoznika da se original
sertifikata krajnjeg korisnika nalazi kod nadleinih
organa u dr/avi uvoznika.

Za privremeni izvoz kontrolisane robe za
potrebe	 (done,	 seminara,	 obuke,	 testiranja,
demonstracijeili popravke robe kod prolzvodata,
povrat neispravne robe prolzvodaEu, odnosnu
prodavcu	 potvrda	 krajnjeg	 korisnika	 ili
medunarodni uvozni sertifikat, lz stava 1 ovog
Elana,	 nije	 obavezna,	 oslm	 na	 zahtjev
Ministarstva.

Provjeru	 potvrde krajnjeg korisnlka 	 (End
User Certificate - EUC) I medunarodnog uvoznog



sertIfIkata	 (International 	 Import	 Certificat-110
vrgi organ drEavne uprave nadleian za vanjske
poslove na zahtjev Ministarstva.

Medunarodni uvozni sertifikat I potvrda
krajnjeg korisnika

elan 19
Ministarstvo	 moie,	 na zahtjev uvoznika,

lzdati medunarodnI uvozni sertifikat, ako uvoznik
ima odgovarajudu dozvolu za uvoz kontrolisane
robe.

Potvrdu krajnjeg korisnika izdaje krajnji
korlsnik iz Crne Gore, i mora biti ovjerena od
strane Ministarstva.

Potvrda krajnjeg korisnika i medunarodnI
uvozni sertifikat naraito sadrie:

1)	 broj i datum izdavanja,
2)	 naziv,	 adresu	 i	 sjedigte	 izvoznika	 I

uvoznika,
3)	 naziv, adresu i sjedthe krajnjeg korisnika,

• ako se razlikuje od uvoznika,
4)	 opts,	 kolilina	 i	 krajnja	 namjena

kontrolisane robe,
5)	 izjavu	 korlsnika	 da	 nede	 dot'	 do

preprodaje,	 ponovnog	 izvoza
kontrolisane robe bib kom drugom Ilcu
Ili drEavi bez pisane dozvole nadleinog
organa	 drEave isporueioca ill 	 porijekla
robe, ako tu nadleinost ne prenese na
nadleEni organ driave krajnjeg korisnika.

Na	 zahtjev	 uvoznika,	 ako	 to	 zahtijevaju
organi	 zemlje	 isporuZioca	 robe,	 Ministarstvo



mole potvrditi taenost podataka navedenih u
potvrdi krajnjeg korisnika.

Ministarstvo	 ill	 krajnji	 korisnik	 mole,
izuzetno,	 ovjerlti	 sertifikat	 krajnjeg	 korisnika
propisan od strane driave izvoznika ako proplsi
zemlje iz koje se lzvozi kontrolisana roba to
zahtljevaju.

Na	 zahtjev	 uvoznika,	 Mlnistarstvo	 mole
izdati	 potvrdu	 o	 prijemu	 robe	 (Delivery
certificate-	 ovo,	 nakon	 dostavljanja
dokumentacije kojom se potvrduje taj uvoz.

elan 6
Ne	 dovodeEi	 u	 pitanje	 Regulativu	 (EC)	 No
1334/2000, kriterijum u Elanu 2 ove ZajedniEke
pozicije i proceduru konsultacija iz Elena 4 zemlje
Elanice takode treba da primijene u pogledu
dvostruke namjene robe I tehnologije kao 	 to je
naznaEeno	 u	 Annexu	 I	 Regulative	 (EC)	 No
1334/2000 kad postoji ozbiljnI osnov da se vjeruje
da Ce krajnjl korlsnik takve robe i tehnologije bid
oruiane snage ili unutrainje bezbjedonosne s nage
Ili sliEni subjekti u zemljl primaocu. Podrazumijeva
se da Reference u oval ZajedniEkoj poziciji za
vojnu tehnologlju ili opremu obuhvataju takvu
robu I tehnologiju.

Nema odgovarajuEe odredbe Neprenosivo

elan 7
Sa ciljem da se do maksimuma pojata efektivnost
ove Zajednitke pcalcije, zemlje Elanice Ee radit1
unutar	 okvira	 zajedniEke	 inostrane	 i

bezbjedonosne politike (CFSP) da ojaEaju svoju
saradnju	 i	 promoviiu	 konvergenciju	 u	 oblastl
izvoza vojne tehnologljelopreme.

Saradnja sa medunarodnim organizacijama
elan 39

Ministarstvo mole da utestvuje u razrnjeni
informacija o izvoznim 1 brokerskim alctivnostima
sa drlavama Elanicama, u skladu sa preuzetim
medunarodnlm obavezama.

Informacije iz stave 1 ovog Elana, mogu se

DjellmiEno uskladeno
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•

razmjenjivati pod uslovom obezbjedivanja zattite
podataka kojl se smatraju tajnlm, u skladu sa
zakonom.

elan 8
1.	 Svaka	 zemlja	 Elanica	 te	 sa	 povjerenjem
proslediti drugim zemljama Elanicama godIgnji
izvjegtaj o worn izvozu vojne tehnologije I opreme
i o implementaciji ove ZajedniEke pozlcije.
2. Godignjl lzvjegtaj evropske unlje, zasnovan na
doprinosima svlh zemalja elanica, predate se
Savjetu	 I	 objaviti	 u	 'C'	 sell	 Sluibenog	 lista
evropske unrje.
3. Pored toga, svaka zemlja Elanica koja Izvozi
tehnologlju ili opremu it Zajednitke vojne lista EU
te objaviti nacionalni izvjegtaj o worn izvozu vojne
tehnologije I opreme, Eiji te sadrizaj biti u skladu
sa nacionalnim zakonodavstvom, gdje se moie
primijenIti, I obezbijedite informacije za godignji
izvjeitaj	 evropske	 untie	 o	 implementaciji ove
zajedniEke pozicije kako je proplsano u Vodieu za
korisnike.

Godignji izvjegtaj
elan 36

Ministarstvo je duino, da Vladi dostavlja
godignji izvjegtaj o lzdatim dozvolama za spoljnu
trgovinu kontrolisanom robom, za prethodnu
godinu.

lzvjegtaj iz stava 1 ovog Elana Mlnistarstvo je
dui no da objavi na svojoj Internet stranici, oslm
podataka kojl se smatraju tajnim, u skladu sa
zakonom.

Potpuno usldadeno

elan 9
Zemlje Elanice te, kao gto je prikladno, zajedno
kroz okvir zajednitkih Inostranih I bezbjedonosnih
polltika	 procijeniti	 situaciju	 potencijainih	 ili
stvarnih primalaca izvozne vojne tehnologije I
opreme od zemalja Elanica, u svijetlu principa i

kriterijuma ove Zajednitke pozicije.

Nema odgovarajute odredbe Neprenosivo
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Elan 10
Dok zemlje elanice, kada je prikladno, mogu
takode uzeti u obzir efekat predlofenog izvoza na
njihove	 ekonomske,	 socijaIne,	 komercijalne	 I
industrijske interese, ovi faktori neee uticati na
primjenu gore navedenlh kriterijuma.

Nema odgovarajule odredbe Neprenosivo

Elan 11
Zemlje	 darts	 ee	 upotrebiti	 svoje	 najbolje
aktivnosti da ohrabre druge zemlje koje lzvoze
vojnu	 tehnologiju	 ili	 opremu	 da	 primjene
kriterijume ova ZajednlEke pozicije. Elanice ee
redovno razmjenjivati iskustva sa ovim treeim
zemljama	 primjenjujudi 	 kriterljume	 za	 svoje
politike	 kontrole	 lzvoza	 vojne	 tehnologije	 ill
opreme	 i	 razmjenjivate	 iskustva	 u	 vezi	 sa
primjenom kriterijum a.

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

Elan.	 12
Drlive Elanice ee se postarati da im nacionalna
legislative omogudava kontrolu izvoza tehnologije
I opreme u okviru ZajedniEke vojne liste evropske
unije. Zajednieka vojna lista evropske unije ee
slab kao polazna taEka za naclonalne liste vojne
tehnologije i opreme zemalja Elanica, all ih neee
direktno zamijeniti.

Kontrole lists
Elan 4

Kontrolnu listu naoruianja i vojne opreme
kojima je dozvoljena spoljna trgovina, na predlog
Ministarstva utvrduje Vlada Crne Gore (u daljem
tekstu: Vlada).

Kontrolnu Ilstu nevojnih ubojnlh sredstava,
kojima je dozvoljena spoljna trgovina, na predlog
Ministarstva utvrduje Vlada.

Kontrolnu	 listu	 sredstava	 koja	 se	 mogu
upotrijebiti	 za	 lzvdenje	 smrtne	 kazne	 III	 za
muEenje	 I	 drugo	 okrutno,	 nehumano	 ili
ponliavajute postupanje I kainjavanje, kojima je
dozvoljena	 spoljna	 trgovina,	 na	 predlog
MinIstarstva utvrduje Vlada.

Potpuno uskladeno



elan 13
VodiE za korlsnike evropskog kodeksa za izvoz
vojne opreme, koji se redovno revidira, ee sluilti
kao smjernica za implementaclju ove Zajednieke
pozIclje.	 i

Nema odgovarajude odredbe Neprenosivo

o
Clan 14

Ova ZajedniEka pozicija stupa na snaiu na dan
usvajanja. Nema odgovarajude odredbe

Neprenosivo

elan 15
Ova Zajednitla pozicija de se revidirati tri godine
nakon usvajanja.

Nema odgovarajuee odredbe Neprenosivo

elan 16
Ova Zajednleka pozicija ee se objaviti u Sluibenom
listu evropske unije.

.
Nema odgovarajuee odredbe

Neprenosivo
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